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ЮВИЛЕИНЕ  ЧИСЛО 

„ПЧОЛКИ“ 

V.  РОЧНИК  ВЬІДАНЯ. 


ҐРЕНДЖА- ДОНСЬКИЙ. 

ВИТАЮ  ВАС! 


РОЗПОЧАЛАСЬ  ПРАЦЯ, 
ДО  НАУКИ  ЧАС! 

МИЛЬ  СОКОЛЯТА, 

Я ВИТАЮ  ВАС. 

У ШКОЛЬ  НАУКА 
ПЛЬІВЕ,  ЯК  ВОДА, 

ДО  ЩАСТЯ  ДО  ВОЛЬ, 
ҐАРДО  МОЛОДА ! 


ТЬ  РЯДЬІ  ВЖЕ  ИАШЬ  - 
МОЙ  ИОВЬІЙ  НАРОД, 
МИЛО  подивитись 
НА  ИХ  ГОРДЬІЙ  ход. 

НОВЬ  ПІОНИРЬ, 

НОВЕ  ЗДОБУТЯ, 

НАЙ  ЖИВЕ  НАУКА, 

НАЙ  ЖИВЕ  ЖИТЯ! 


РОЗПОЧАЛАСЬ  ПРАЦЯ, 
ДО  НАУКИ  ЧАС! 
ХЛОПЦЬ  И ДЬВЧАТА, 
Я ВИТАЮ  ВАС. 
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ДОРОГІ  ДШОЧКИ! 

З первьім  числом  пито- 
го рбчника  „Пчблки"  сер- 
дечно всіх  витає  редакція. 

ВЖе  пятьій  рбк  вихо- 
дить „Пчблка“,  збираючи  \ 
для  вас  из  всіх  цвітов 
знаня  мед  хосенноі  науки. 

Р очники  „ Пчблки “ сто- 
ять перед  Вами,  як  кимаки 
приліЖньїх  тол  в о сени, 
наповнені  солодким  скар- 
бом меду  знаня  и духовоі 
завгурьі. 

Не  сама  редакція  зббра- 
ла  и збирає  для  вас  тот 
скарб,  но  охотно  помагали 
нам  в той  роботі  вЖе  и 
Вьі  самі.  Бо  „Пчблка“  Вас  научала  и научає  не  лиш 
любити  природу,  но  и блиЖе  спбзнавати  еі,  знати  з до- 
бивати не  лиш  радбсть,  но  и хосен  из  красоти  при- 
роди. 


З 


Научає  Вас,  щоби  н Ви  самі  могли  дослідЖовати 
явища  природи  и о результатах  Ваших  знали  повідо- 
мити и других  читателів. 

И хто  би  пз  нас  не  хотів упознати  красоту  природи? 

Ми,  діти  господарскі,  ми  обивателі  богатого, 
климатичного  Шдкарпатя,  на  природу  дивимеся  оду- 
шевлено,  як  на  величавий  храм  БоЖий,  сотворений  для 
нас,  обн  ми  там  научилися  славити  Всевишнього. 

Прекрасна  ти,  свята  наша  Верховино ! Високі  верхи 
Карпат,  уроЖайні  их  долини,  бистрі  потоки  и тиха, 
глубока,  широка  Тиса,  богато  зароснуті  полонини  и 
прикриті  садами  и винницями  низші  холмн  — красні 
ви  и милі  нам.  Красші  ви  нам,  як  всі  другі  околиці 
світа!  У вас  краса  не  одна,  як  на  пр.  велика  висота 
Татр,  без  богатнх  наших  трав,  або  широкі  ниви  сте- 
пбв  — без  бесіди  бистрих  наших  потокбв. 

Наша  „Пчблка“  много  Вам  говорила  и буде  є ще  го- 
ворити о нашбй  милбй  роднбй  земли,  но  представляє 
Вам  она  чуЖі  краі,  щобнсте  могли  порбвняти  их  з на- 
шою краиною  и учитися  из  Житя-бутя  других. 

Сміло  моЖе  ся  хвалити  наша  „Нчблка“,  що  робила 
безкорнстно  лиш  для  святоі  ціли  научаня. 

Не  збирали  ми  богатства,  все,  що  прибуло,  оддали 
ми  Вам,  нашим  милим  читателям.  Як  росло  число 
предплатшкбв,  так  розширьовалася  и наша  „Пчблка“. 
Минувшого  року  дали  вЖе  ми  240  сторбн,  а сего  року 
хочеме  дати  ще  ббльше.  А найліпше  будеме  ся  радо- 
вати  тому,  єсли  из  того  розширеного  обєма  найббльша 
часть  припаде  Вашим  дописам,  Вашбй  роботі. 

бели  потом  критика  то  буде  казати,  що  пятнй 
рбчник  „Пчблки“  — то  добра,  хосенна  книЖка,  ліпша 
ще,  як  попередні,  то  сеся  похвала  буде  и Вашою  так 
за  матеріяльну,  як  за  умственну  пбдпору  для  „Пчблки“. 

Нашбй  народной  культурі,  самому  народови  зробите 
хосенну  услугу,  єсли  розширите  „Пчблку“,  єсли  коЖдьій 
наш  передплатник  приобріє  найменше  єще  одного  нового ! 

До  щироі,  приліЖноі  роботи  Вас  зове 

в имени  редакціі  „Пчблки": 

АВГУСТИН  ВОЛОШИН. 
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ПЯТЬІЙ  Рбк 

Пятьій  рбк. 

Пятьій  раз  вилітає  наша  „Пчблка“  — днесь.  Розповісти  хоче 
любим  діточкам  про  житя  своє,  про  працю  за  роки  минулі,  про 
своі  думки... 

Тож  послухайте,  діточки! 

Народилась  наша  „Пчблка"  серед  гбр  Карпатских  — пбд  го- 
мбн  лагбдньїй  смерек.  Полетіла  она  в перше  в світ  ранньїм  ранком 
из  Пбдкарпатскоі  „Просвіти". 

Забреніла  несміливо Полетіла  в горн,  полетіла 

в села 

Привитали  єі  діти...  Сміливійшою  зробилась... 

Минув  рбк  и літо  друге.  Пдлетіла  знов  до  тих,  хто  єі  вже 
визирав.  И так  що  року.  И на  третє  літо,  на  четверте... 

Полетіла  в перше  молоденька.  Знала  лиш  дасколько  опові- 
дань  про  житя  комашок  працьовитих... 

Рбк  минув...  Минуло  друге  літо,  аза  ним  и третє...  Пбдросла 
маленька  „Пчблка“  — повела  друзів  в природу,  одчинила  єі  браму, 
показала  много  интересного,  привабливого.  До  своих  давнійших  ка- 
зок прилучила  много  віршбв  красних,  оповідань  про  природу,  про 
житя  пташкбв,  звірят,  про  людей  и діточок. 

Так  зростала  „Пчолка“,  а разом  из  тим  зростало  и число  єі 
друзів. 

Вилітала  „Пчблка“  так  що  року  и летіла  в горн  и на 
села  — до  дітей. 

Серед  гбр,  на  селах,  в хижах,  тихим  вечером  бреніла,  своим 
приятелям  казала  про  весну,  про  літо,  осінь  и зиму  — все,  що 
виділа,  що  чула,  як  літала  десь  далекими  світами... 

Розповіла  про  прекрасную  сестричку  „Пчблку  Маю4  — про  єі 
пригоди,  стрічі  и знакомства  з житям  жукбв,  комашок  .. 

Не  забула  розповісти  діточкам  про  дідуся  президента  и про 
славного  поета  — батька  нашого  Тараса. 

А скблько  віршбв  и пісень  прекрасних  мелодійних  проспівала 
„Пчблка“  в тихий  вечбр  нашим  діточкам  — оповила  чувством  любви 
до  природи  и людей.  То  були  прекрасні  пісні  — Пбдгбрянки,  Чер- 
касенка  и Олеся,  Ґренджі-Донського  и многих  инших. 
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Не  байдужа  була  „Пчблка“  й до  найменших  діточок...  До  ко- 
льісок  прилатала  и що  року  их  витала  — образками,  забавками, 
лагбдненькими  казками... 

Разом  из  тьім  несла  дарунки  д'Ьтям  всЬм  Карпатских  гбр.  Т'Ь 
дарунки  суть  то  красні  книжечки.. 

Серед  них  „Китиця  з кв'Ьтбв".  Там  „Думки  Шевченка",  що 
пбдслухала  их  „Пчблка".  Серед  них  казки  Киплинґа,  приятеля  діточок. 
Туй  п'Ьсн'Ь  Марійки  Пбдгбрянки.  Ланцушок  забав  и пєсок  и много, 
много  ще  прекрасньїх  оповідань  и казок. 

ВшгЬтає  наша  „Пчблка"  — пятьій  рбк  в горьі,  до  хиж  лю- 
бимьіх...  Не  забудьте  ж,  руські  д^ти!  Закликайте!  Привитайте!.. 

Най  у кождбй,  кождбй  хижи  забренять  Є’Ь  шЬсн'Ь.  Най  розкаже 
всЬм  вам,  д'Ьти,  про  сво'Ь  мандрбвки  далекі,  про  пташок,  зв'Ьр'Ьв, 
комашок,  що  живуть  в краинах  р'Ьжньїх.  Най  розкаже  вам  про  кв'Ьтьі, 
що  бере  з них  мед  пахучий  серед  нив,  л’Ьсбв  нам  рбдньїх,  що  укрьіли 
напгЬ  горьі  — горьі  рбдно'Ь  краиньї. 

Не  забудьте  ж!  Закликайте!  Привитайте! 

*******адмикж  * шшшштт 


б 


о 
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Діти  в школі. 


РУСЬНЬ  ДЬТИ. 

Гей , утяться , любя  діяти , 
Подкарпатя  буйня  квяти. 

Собя  очи  протирайте 
И в науця  виростайте , 

Ляпшу  долю  добувайте ! 

Де  наука , ж аж  а доля, 

Де  б сала,  таж  а воля. 

Таж  богацтво , де  е труди. 

Згода  там , де  мудрія  люде. 

А коли  ж у нас  так  буде? 
Треба  вчитись , працювати , 
Щоби  всія  путя  п взнати: 

И до  правди  и до  воля 
И до  щастя  и до  доля , 

Ну  ж до  праця  вся  на  воля/ 

МИКИТА  МАГИР. 
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ЙОСИФ  ПЕШЕН. 

31.  октобра  с.  р.  минає  дваороки,  як  в Празї  вмер  перший 
шкбльньїй  референт  Пбдк.  Руси  Йосиф  Пешек,  якому  завдячує  наша 
„Пчолка“  свою  появу.  Покойньїй  референт  був  Чех.  З початку  пра- 
цював бон  на  Чехах,  де  був  широко  відомий  як  добрьій  учитель  и 
педаґоґ.  Там  в Чехах  написав  вбн  даскблька  книжок  для  шкбл,  а 
також  богато  писав  в новинках  про  те,  як  треба  учити  дїтей,  як 
учать  молодь  в чужих  краях,  що  є доброго  и злого  в чеськбй 
школї,  и всїми  силами  змагався  про  поширеня  народної  школьї. 
За  то  любили  Покбйного  в Чехах,  вьісоко  Єго  там  цінили. 

Сїм  рокбв  назад,  коли  Пбдк.  Русь  добровблтшо  приєдналась 
ид  Ч.  С.  Републицї,  Министерство  Освїтьі  в Празї  стало  думати, 
кого  бьі  призначити  на  дуже  одповїдальну  роботу  провбдника  шкбл 
Пбдк.  Руси.  Ось  ся  велика  честь  и тяжка  праця  припала  Покбй- 
ному  Шкбльному  Референтови  Й.  Пешекови.  Министерство  варило, 
що  Вбн  и на  Пбдк.  Руси  буде  таким  хосенньїм  для  орґанизації  на- 
родної школьї  братного  народа  — нас  Русинбв.  Так  и сталося. 

Покойньїй  Шкбльньїй  Референт  як  приїхав  на  Пбдк.  Русь,  до- 
раз  увидїв,  що  туй  народ  любить  свою  землю,  свої  звьічаї  и 
обьічаї,  любить  свбй  рбдньїй  язьїк.  свою  церкву  и свої  вьісокї 
горьі,  луги  и оранї  поля.  Тому  вся  увага  Покбйного  звернена  була 
на  те,  щобьі  дїти  учились  в своїм  рбднбм  язьїцї.  Се  тяжко  було 
зробити,  мьі  всї  були  довгї  лїта  в чужбм  ярмї,  над  нами  пано- 
вали  Мадяре,  якї  хотїли  задушити  наше  серце,  и замінити  руську 
кровь  на  чужу  нам  — мадярску,  нам  не  давали  руських  шкбл 
руйнували  то,  що  мьі  мали.  Було  лиш  даскблько  шкбл  церковних, 
де  ледви  чути  було  руське  слово.  Покойньїй  Референт  енерґично 
взявся  за  организацію  нашої  школьї.  З даскблько  церковних  шкбл 
повстало  коло  500  руських  народних  шкбл,  одкрито  15  горожаньских 
руських  шкбл,  2 руських  торгов.  школьї,  1 руську  академію  торго- 
вельну и 3 гимназії  та  ще  даскблько  нищих  промислових  и реме- 
сельнмх  шкбл.  Всюди  почулося  рбдне  слово,  всюди  живїйше  стало 
битися  замучене  довгою  тюрьмою  руське  серце. 

В сих  кблькох  словах  Ви,  любї  дїти,  видите,  який  був  для 
нас  Покойньїй  и яку  велику  прислугу  зробив  Вбн  нам,  Русинам.  Так 
сумно  нам  стало,  коли  довідалися  ми  про  смерть  першого  Шкбль- 
ного  Референта.  Кождьій,  хто  любить  свою  рбдну  школу,  той  му- 
сить и любити  и честовати  тих,  хто  для  рбдної  школьї  працює,  а 
ще  ббльше  подяки  належиться  тому,  хто  є сином  чужого  народу,  а 
щиро  и отверто  працовав  до  самої  смерти  — для  нас  Русинбв. 

Най  же  имя  Покойного  на  завсе  з вдячностію  буде  заховане  в 
Вашбм  добром  серци.  Учїться,  дїти,  любити  свбй  народ,  и пра- 
цуйте  для  него  все  житя  так,  як  працовав  для  нас  б.  п.  Йосиф  Пешек. 

аааа 
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Перший  иікольньш  референт  Пддкарп.  Руса.  Умер  31.  октобра  р.  1924.  в Празі. 


ГАЙНРИХ  ПЕСТАЛОЦИ. 

„Жерело  зла  в народі  — се  його  темнота.  Дайте  народови 
освіту,  и вбн  буде  жити  найщастливійшим  житям“.  Так  говорив 
усему  світови  Гайнрих  Песталоци.  Про  се  вбн  писав  у своих  тво- 
рах и все  житя  опіковався  про  те,  щоб  діти  училися  в школі. 

Песталоци  народився  року  1746-го  в швайцарскбм  місті  Цю- 
риху. Батько  його  був  лікарь ; мати,  проста  и добра  жінка,  ввійшла 
из  заможної  селянскоі  родиньї.  Хлопець  стояв  до  народа  близко 
и в семі  своій  видів  завсе  тблько  спочутя  до  селянскоі  бідноти. 
Коли  Гайнрих  вьірбс,  вбн  зробився  народньїм  учителем  и урядив 
притулок  для  убогих  дітей.  Увесь  час  свбй  вбн  оддавав  дітям.  Спав 

все  згадав  про  без- 
притульних дітей. 
Йому  хотілося 
приняти  их  до  сво- 
го притулку.  Але 
як  се  зробити,  коли 
в його  притулку  и 
перше  не  вистар- 
чало грошей  на 
удержаня  дітей.  И 
Песталоци  вигадав 
ось  що.  Вбн  зб- 
брав  дітей  из  свого 
притулку  и сказав 
им : „Сусіднє  село 
згоріло.  До  СОТНІ 
дітей  блукають  те- 
пер на  погоріли- 
щу,  ГОЛОДНІ,  ГОЛІ 
и безпритульні.  Чи 
хочете,  щоб  их  при- 
няти до  нашого 
приюту?"  Діти  за- 
кричали: „Хочемо, 
хочемо!"  — „Але-ж  у нас  обмаль  грошей,  — сказав  учитель, — вам 
доведеся  тоді  ббльше  працювати  и менше  істи ; вам  треба  буде  по- 
ділитися з нещастньїми  навіть  одежою  своєю.  Чи  захочете  вьі  по- 
могти им?“  Діти  закричали:  „Най  усі  приходять  сюди.  Мьі  згодні 
ббльше  працювати  и менше  істи."  И діти  приняли  погорільців, 
як  братбв. 

Песталоци  все  своє  довге  житя  (вмер  82  рокбв)  був  тбльки 
шкбльньїм  учителем;  але  за  своє  учительованя  вбн  зробив  так  бо- 
гато,  що  славне  имя  його  стало  відомим  усьому  світови.  У Швай- 
царіи  в м.  Ивердоні,  на  памятнику,  який  спорудили  йому  земляки, 
читаємо  такий  напис:  „Спаситель  убогих,  батько  сирбт,  фундатор 
народноі  школи,  вьіховничий  людства,  чоловік,  християнин,  грома- 
дянин, все  для  других,  нічого  для  себе!"  Йдім  и мьі  за  Його  при- 
кладом ,! 


вон  разом  з ними; 
лягав  же  спати  по- 
слідньїм,  а про- 
кидався першим. 
Вбн  розмовляв  з 
ними,  вчив  их,  по- 
магав им.  Коли  яке 
з дітей  занедужу- 
вало, то  учитель 
сидів  и доглядав 
його.  Що  іли  и 
пили  діти,  те  саме 
ів  и пив  их  учи- 
тель. Ніхто  не  лю- 
бив дітей  так,  як 
лвобив  Песталоци, 
и діти  також  лео- 
били  його. 

Раз  в сусід- 
нбм  селі  сталася 
пожежа...  Сотні 
родин  зостались 
без  притулку.  Пе- 
сталоци перш  за 
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СТАТОЧНЬІЙ  ШКОЛЯРИК ; 

Бігав,  скакав  хлопчик  в садочку 
Так  сполошив  пташку  в гніз дочку. 
Злякалась  пташка  маленька, 

Заболіло  коло  серденька. 

Стріпала  ид  горі  крьільцями, 

Сховалася  ме>ки  гильцями. 

Ой,  не  втікай,  пташко , з садочка, 

Не  рушу  я твого  гніздочка. 

Дітям  твоим  кривди  не  вдію . 

Пташки  честовати  я вмію. 

Бо  то  школярик  статочньїй, 

А не  пустий  хлопець,  збиточний. 

М.  ПОДГОРЯНКА. 

а а 


а 


ОЛЕНИ  А ДО  ШКОЛЬЇ  ЙДЕ. 


АПЕКС АН ДЕР  М АРКУШ. 

„Оленка  до  школьї  йде.  Оленка  до  школьї  йде"  — ще- 
бетали ластбвочки  на  даху.  Старі  смутно  додали:  „Час 
нам  збиратися  до  тегільїх  краів".  Молоді  потрясали  крьіль- 
Цятами  и бавилися  перед  Оленою,  нібьі  говорячи  до  неі: 
„Будь  здорова,  Оленко.  Будь  здорова.  Вже  нас  не  наиоиш, 
вже  нас  не  нагодуєш.  Будь  здорова,  Оленко“. 

Оленка  спішила  погладжуючи  маленьку  книжочку,  як 
бьі  казала:  „Вже  мені  не  жура  з вами,  вже  у мене 
друга  робота". 

Ластбвочки  майже  почули  се.  Зббралися  у великі 
товпьі.  Летіли  вод  хижі  до  хижі,  голосячи:  „Пора  заби- 
ратися. Оленка  до  школьї  йде". 

Одбзвалися  смутні  голосьі  и тут  и там,  из  всіх  бо- 
кбв:  „И  Маріка  йде.  И Иванко  йде.  Всі  діти  йдуть. 
Пора  рушатися  и нам"  — пиловали  старі. 

Пбднялася  товпа,  ще  раз  покрутилася  над  селом,  ще 
раз  чути  було  их  щебетаня:  „Здорова  будь,  Оленко.  Здо- 
ров будь,  Иванку.  Здорові  будьте,  всі  добрі  діти".  По- 
тому поставали  в ряд  и полетіли. 

В селі  ніхто  ані  зобачив,  як  они  щезли.  Бо  то  те- 
пер други  тьіх  ластбвочок  мали  иншакі  журьі. 

Мягкий  голос  звбнка  далеко  голосив : „Ворота  одкрьіті. 
Діти,  до  школьї  час".  Найшлися  старі  таблички,  нові 
книжочки  и чистенькі  тайстрочки.  Нові  и старі  шко- 
лярики спішили  до  школьї. 

Спішила  и Оленка.  Она  дорогу  вже  знала.  Була  ста- 
рою школяркою.  То  ньіні  вже  в другу  класу  наступає. 

оаа 

12 


о 


•о 


ЯК  ТО  КРАСНО  ЗВ0Н0К  ГРАЄ... 

Слова : Марійки  Пддгорянкп,  Музика : Михайла  Рощахбвского. 


Як  то  красно  звонок  грає 
Як  до  школьї  нас  скликає . . . 


Пусти,  мене,  моя  мати, 

З школярями  вандровати. 

Бо  в той  школі  як  у раю 
Сидять  діти  як  цвіт  в маю. 
Сидять  діти  рядочками 
Та  з новьіми  книЖочками. 


Числять , пишуть  и,  читають 
Ще  й співаночки  співають. 
Дай  Яе , Б о Же,  добру  долю 
В Руську  землю , в нашу  школу ! 
Там  пбй  де  м о ся  учити , 

Бо  мьі  есьмо  руські  діти. 


Година  рисованя. 


О 


О 


із 


У школь. 


В.  О’КОННОР-ВИЛИНСКА. 

( Сценка  на  1 дію). 

(Кг.аса.  Лавки , катедра,  на  стіні  мапа}  у кутку  таблиця.  Діти 
бігають  натовпом.  Голосьі  у дверях). 

ЯВА  І. 


Йван : Скорше,  скорше!  Ой  спбзнюся! 

Грнцько : Не  тручайся  бо,  Ганусю! 

Гану  ся:  Геть,  Петре,  притиснув  ногу! 
Петро : Заступила  тьі  дорогу! 

Гану  ся:  Кривоногий  тьі  медвідь. 

ИваН  (сЬдае  з книжкою); 


Та  вже  тихо  раз  сидить! 

ПетрО  (перебражнюе  Ганусю) : 

Тиснесь,  беся  як  хлопчиско! 
Андрій  (на  м'Ьс'гЬ) : 

Не  знайду  своєі  книжки, 

Туй  я сам  єі  поклав! 

ФеДОр  (показує  на  табличку.  Регочеся)  : 

Що  Грицько  намалював! 
Грнцько:  Вуса  тьі  ему  подвій, 

Наш  учитель  як  живьій ! 

Йван  (проучує  задачу) : 


Данило : 
Йван: 
Данило : 

Йван : 
Данило : 

Йван : 
Гану  ся : 
Андрій : 

Гану  ся : 
Данило : 

Гану  ся : 
Данило : 


„Бон  поставив  свбй  намет“... 
Хто  розлив  мбй  атрамент? 
„...Коло  самого  Ужа“... 

Думка  та  мені  чужа, 

Щоб  учить  задачу  в класі. 

Я пригадую. 

В том  разі 

Дома  тьі  не  вчив,  як  слід. 
Одчепися ! 

Вбн  всім  обрид ! 

Всіх  ганьбить  вбн  и навчає, 

А ци  сам  горазд  що  знає? 
Слухати  єго  досадно! 

Треба  вчить  як  слід,  докладно, 
Так  учитись  — то  на  сміх. 

А тьі  вьівчив? 

Красше  всіх! 


(Дзвонять  на  годину.  Грицько  поб'Ьг  и замазав  малюнок). 

Йван:  Тихо,  досить! 

Петро:  Цить,  Ганусю! 


14 


о 


о 


У школ-Ь. 


Андрій:  Де  мбй  зошит? 

Грицько:  Ой,  боюся! 

Олено:  Не  в-Ьдомо,  що  спитають. 

Данило:  Най  питають,  я поскачу. 

Олена:  Треба  знати  всю  задачу, 

Бо  свідоцтва  виставляють. 

ЯВА  II. 

Учитель  (входить)  : 

Ну,  добрьій  день,  любТ  д-Ьти ! 
Що  дано  було  вам  вчити? 

(подивився  у дневникі 

А,  горазд!  Почни  Оксано! 
Розпов'Ьдж  про  Чингиз-хана. 
Оксана  (бьістро»: 

„Кр'Ьм  княз'Ьвских  суперек, 
Сварок  тьіх  та  небезпек. 

На  лиху  бТду  народу 
Й земл'Ь  нашоТ  од  всходу. 
Трафилась  лиха  пригода: 
Появився  Чингиз-Хан, 

Азіятський  владньїй  пан!" 

ДаНПЛО : (пбдносить  руку). 

Учитель : Зачекай!  Ану,  Данилку, 

Поправ  тьі  еі  помилку  ! 

Хто  такий  був  Чингиз-Хан? 
Данило : Бон  був  родом  из  циган ! 
Учитель : Що  таке?  У перше  чую! 

Де  тьі  взяв  дурницю  тую? 
Данило:  Бо  блукав  вбн  скрізь  по  свТту, 
Спав  на  воз'Ь  зиму  й лТто. 
Довго  мТста  не  тримався, 

И з чужим  не  розминався. 
Учитель : Досить ! Мелеш  як  сорока, 

Тьі  не  виучив  урока!* *) 

Гану  ся:  Щож?  Ци  я не  говорила? 

Федор : Шкода  бідного  Данила. 

Учитель : Оттаку  сказав  нам  штуку! 

Ще  вбн  и пбдносить  руку ! 

На  останку  видно  стало 
Що  учився  тьі  недбало. 

Я ще  з иншого  побачу: 

Ось  роби  лише  задачу. 

*)  задачу. 


іб 


Грнцько:  Ну  тепер,  не  жартбв  мати, 

Як  почне  его  питати! 

Учитель : Хтось  замовив  штьіри  дзвоньї 
По  тьісяча  три  корони, 

Та  два  кошики  дорожні 
По  корон  дванадцять  кождьій, 
Й два  малі  забавні  ґверьі, 

По  двадцять  два  гелери. 

От  тепер  тобі  злічити  — 

Що  бьі  треба  заплатити? 
Данило : Се  не  мудро.  Діло  чисте! 

Скласти  річи  всі  до  міста: 
Хлопці  возмуть,  попробують, 
То  й присудять  що  коштують. 
Учитель:  Хоть  и скоро,  та  нікчемно, 
Тблько  час  мина  даремно. 

Щоб  тьі  висловивсь  до  краю. 
Ще  по  мапі  я спитаю. 

Олена  (до  Ганусі;) ; 

Я казала,  говорила  — 

Дурна  голова  в Данила. 
Учитель : Покажи  нам,  де  наш  край, 

На  мапу  уважай! 

ДаНИЛО  (тьїкае  по  мап-Ь)  : 

Гбр  то  ббльш  туди  попало, 

А долин  и туй  цимало. 
Учитель:  Так  обводь  их  по  межи, 

Ріки  также  покажи, 

Де  собі  початок  мають 
И куди  які  втікають. 

Данино:  Здріть  котрунебудь  краину, 
Всі  течуть  они  в долину. 

В нашбм  краю,  як  и скрізь, 
Всі  они  течуть  на  низ. 
Учитель:  Годі!  Се  уже  занадто! 

Ббльш  тебе  питать  не  варто. 
За  таке  одповіданя, 

За  покажене  завданя 
Я секунду  тобі  дам  — 
Виноватьім  е тьі  сам. 

Тьі  скакав  лиш,  не  учився, 
Другі  вчились,  — а тьі  бився. 
То  й ніщо  не  знаєш  ньіні, 
Будеш  людям  пасти  свині. 
♦♦♦♦ 
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Овчар  грає  на  соггЬлцЬ. 

НАША  МУЗИКА . 

Сопілочка  грає , грає , якби  була  срібна. 

Але-)к  бо  ся  виливає  коломійка  дрббна! 

Та  як  то  та  сопілочка  заграє,  засвище  — 
Здається , мдй  побратиме,  що  родина  блище. 
Вітер  віє,  сонце  сяє,  овечка  пасеться , 

А сопілка  вьіграває  — и голос  несеться... 

М.  ПОДГОРЯНКА. 

пап 
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Купаня. 


На  річці. 


Лебеді. 
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Воли  на  одпочинку. 


Село. 


* * 

* 

Все  дороге  нам , що  наше  рбдне: 
Рбдна  хатина , рбдне  село , 

Рбдна  краина  и руський,  народ, 

Єго  звьічаЬ , мова  его.  (Я.  В.). 
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МОЄ  СЕЛО. 


Пбд  Бескидом  красним 
Маленьке  єсть  село. 

З дгьточих  лгьт  горяно 
Полюбив  я єго. 

Там  жие  отець  милий 
— Прощен  би  — и мати , 
Там  я увидгбв  свгьт , 

Там  мня  колисали . 


Там  из  материних  уст 
Дан  мнуь  рбдний  язик , 
До  матерного  слова 
Там  кргьпко  я привик . 

Тале  я из  другими 
Борону  волочив , 

І/о  берегах  лгьсних 
За  грибами  ходив. 


И не  знаю , 

Я ще  жити  пбйду , 
іїо  рбдного  села 
Бо  втьк  не  забуду! 


ИВАНОВИЧ. 
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Ю.  БОРШОШ-КУМЯТСЬКИЙ. 

ой  мьсяцю,  МЬСЯЧЕНЬНУ... 


Он  місяцю,  місяченьку, 
Так  ти,  зоре  ясна, 
Засвіти  в мале  вдконце, 
Де  дівчина  красна. 


РозкаЖи  іи,  місяченьку: 
Хоть  я на  чуЖині, 

Моє  серце  коло  неі 
У малбк  хатині. 


Поцілуй  єі  к за  мене 
У личко  біленьке, 
Щоб  оно  не  сумовало, 
Було  веселеньке. 


ВЕЧЕР. 


Наступає  тихик  вечер, 
Сонце  ся  сховало, 

И подув  тепленький  вітер, 
Всюди  тихо  стало. 


Лиш  на  поли  у болоті 
Жаби  розмовляють, 

А пергачі  попод  стріхи 
Весело  літають. 


Ясний  місяць  з зороньками 
Світить  над  полями, 

А тополя  и береза 
Шепоче  листками. 
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ЦАР  ТХОР. 

ПО  ЕРБЕНУ  ПЕРЕКАЗАЛА  Т.  ПАРЖИЗКОВА 

(КАЗКА). 

Давно  колись  тому  назад  курам  жилося  добре.  Так 
добре,  що  коли  про  се  згадають,  або  коли  про  то  розпо- 
відають дідьі  та  прадідьі,  то  всі  аж  очи  витріщають,  аж 
дух  затаюеся  всім,  сльоза  покотиться  з очей  и тяжкі, 
тяжкі  збтханя  здавлюють  им  грудьі ! Тогдьі  ще  так  ве- 
лося, що  кожда  куряча  громада  окремий  двбр  свбй  мала 
и мала  свбй  смітник,  де  вбльно  всім  було  глядати  и 
гребтися  хоть  цілий  божий  день...  В тбм  ніхто  им  не 
мбг  заборонити  ! Що  яка  курка  вигребла  собі,  то  лише 
ій  належало.  Кожда  громада  мала  и свого  старшого  ко- 
гута, котрий  порядок  всім  давав  и всіми  управляв.  И всі 
боялися  его,  всі  слухали  и поважали.  И многі,  довгі  віки 
то  так  тревало  и курьі  всі  щастливі  були. 

Але,  и щастя  має  свбй  кбнець ! Прийшов  кбнець  и 
курячому  щастю.  Все  діло  почалося  з того,  що  жабьі  з 
близькоі  околиці  занадто  нарікали  на  своє  житя  и на 
своє  безвладя.  Царя  не  мали  жадного,  жив  кождьій,  як  хо- 
тів, всі  були  вольні  и дуже  вже  спокбйні.  И ось  тогдьі, 
даяким  неспокбйньїм  головам  прийшло  на  думку,  що  треба 
им  царя,  але  що  жаба  за  царя  им  не  годиться,  що  не  го- 
разд  им  слухати  свою  болотяну  сестру  и перед  нею  по- 
хиляти свои  головки  жабячі.  И квакали  та  квакали  они, 
поки  таки  доквакались  до  того,  що  довгоногого  бузька  собі 
царем  вибрали. 

Почувши  се,  курьі  та  когути  теж  и собі  заговорили, 
заквокали  й закукурікали,  що  власне  требаб  теж  и им 
царя:  „Бо  он  — казали  — жабьі,  на  що  вже  жаби,  але 
и у них  єсть  цар ! А мьі-ж  таки  не  абьі  що,  а куряче  до- 
стойне племя,  то  и подавно  нам  слід  бьі  царем  обзаве- 
стися !“  И всі  зббралися  на  курячий  великий  сойм.  Всі 
згодились  на  тбм,  що  царя  конче  потребують.  Але  — хто 
буде  за  царя  ? И знов,  як  и жабьі,  не  захотіли  курьі  ви- 
бирати царем  когось  из  себе.  А як  сказати  вам  по  правді, 
то  кождьій  з когутбв  хотівбьі  стати  парем,  преважно  ку- 
курікати и,  настобурчуючи  хвост  и гребінь,  страх  нага- 
няти на  инших...  Та  знову  ж ніхто  не  хотів  мати  царем 
когута-побратима.  И пбднявся  спор  и ббйка,  подзюбали 
гребіні  на  собі,  поскубли  піря,  поки  нарешті  один  ко- 
гут старий  и,  як  казали,  дуже  мудрий,  порадив  им,  абьі 
просили  за  царя  собі  тхоря. 
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— Пан  Тхбр  — , казав  старьій  когут  — такий  зуба- 
тий, сильний  и сердитий,  що  кождьій  буде  слухати  єго. 
Кромі  єго  н-Ьхто  нам  не  дасть  ні  ладу,  ні  порядку ! 

И послухали  курьі  ради  старого  когута,  дораз  посла- 
ли посланців  до  пана  Тхоря  просити  єго  на  царство,  на 
владу  над  курами.  Вислухав  Тхбр  чемненько  посланців, 
ласкаво  и привітно  вбн  згодився  на  их  велику  просьбу  и 
свято  присягав  своим  тхориньїм  словом,  що  залишить  им 
всі  старинні  курячі  права  и звьічаі  и всі  свободи  их. 
Що  буде  обороняти  весь  курячий  народ  од  всякоі  напа- 
сти — : и од  куниці,  що  яйця  випиває  им,  од  хитроі  ли- 
сиці и од  злодіів-воробців,  що  все  зерно,  де  яке  єсть, 
покрадуть  все  курам.  Вбн  свято  також  присягав,  що  всіх 
найстарших  когутбв  настановить  собі  в придворні  рад- 
ники, князі  и Генерали...  Йой,  як  все  се  любилося  курам 
и когутам,  як  тішилися  всі  тою  будочою  славою  и че- 
стію ! З радостею  посадили  Тхоря  на  царський  трон  и 
мало  не  танцювали  кругом  него,  не  знали,  як  и дяковати 
мають  за  всі  ті  обіцянки. 

Але,  правду  казали  старі  люде,  що  „обіцянки-цяцян- 
ки“  (забавки).  Обіцяти  то  можна  много,  та  скблько  ви- 
конати з того?  Не  довго  був  спокбй  и мир  в том  куря- 
чбм  царстві.  Заговорила  в царю  привьічка  и забажалося 
єму  посмаковати  крови  курячоі.  Але  як  се  зробити  так, 
щоб  курьі  не  догадались  дораз,  що  вьіббр  учинили  зльїй  ? 
От  и надумався  наш  Тхбр,  що  одного  з своих  пбдвласньїх 
вбн  в чбм-небудь  обвинить,  а потом  за  покуту  одкусить  го- 
лову єму.  Сказав  — и учинив . . . Сів  важно  на  свбй  цар- 
ський трон  й покликати  велів  до  себе  одного  красного  и 
тучного  когута.  Когут  прийшов  и чемно  та  покбрно  укло- 
нився. Цар  — Тхбр  повів  круг  себе  носом  и звідав  ко- 
гута : 

— А тьі,  що  чуєш  носом  ? 

Когут  сей  був  душа  правдива  и щиро  одповів : 

— Перепрошаю,  ясньїй  Царю,  я чую,  що  страшенно 
тут  смердить ! 

Когут  сказав  лиш  правду,  бо  всі  тхорі,  хоть  и на 
царскбм  троні,  всі  дуже  смердячі. 

— Ах  тьі,  нечемо  один ! Так  смієш  говорити  перед 
своим  царем  ? — тут  розкричався  Тхбр  и-гоп ! За  одним 
разом  вбн  одкусив  ту  голову  правдиву  и виссав  з тіла  кров. 

Але  посмаковавши  крови,  цар  не  наситився,  длятого 
велів  закликати  ще  одного  когута.  Когут  прийшов,  також 
чемно  уклонився,  але  коли  побачив  мертве  тіло  свого  то- 
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вариша,  одкинуту  єго  головку  и плямьі  крови  на  лици  сво- 
го царя  — злякався  бідолаха.  И затремів  своим  когутя- 
чим тілом. 

— Длячого  трясешся  ? Вижу,  що  не  маєш  чистої  со- 
вісти ! — сказав  цар  — Тхбр.  — Ну,  так  скажи  мені,  що 
чуєш  тут  ? 

Когут  зббрав  всі  свои  сильї,  запановав  над  своим 
страхом  и солодко  сказав:  — Преясньїй  царю!  Я чую  тут 
найкращі  пахощі ! 

— Ах  тьі,  негбдньїй  страхопуде  ! Так  хочеш  тьі  со- 
лодкою брехнею  купити  мою  ласку  ? — и знову  гоп ! 
Хрум,  хрум,  — и покотилась  голова  нещастна,  а цар,  схо- 
пивши тіло  когута,  поласовав  нассавшись  теплоі  ще  єго 
крови. 

Нассався  Тхбр  досита,  але  любилася  ему  ся  забавка, 
и знов  покликав  ще  одного  когута.  Прийшов  и третій  пе- 
ред ясні  царські  очи.  Оглянувся  — йой,  лихо ! Аж  двоє 
мертвьіх  тут  лежить,  а морда  й грудьі  у царя  залляті 
кровю...  Когут  був  хитрьій,  чемно  уклонився,  ПОВІВ  ОД- 
НЬІМ  очком  на  ббк  царя  и наготовився  боронитись. 

— Що  чуєш  туї,  тьі  когуте,  своим  поганим  носом? 

— Я,  ясний  царю  ? Вибачай,  пресвітлий  наш,  я ду- 
же застудився  од  сеі  вогкоі  погоди,  нбс  заложило  мені 
давно,  не  чую  нич  ! — и знову  низько  уклонився. 

Цар-Тхбр  здивовано  на  него  позирнув;  вбн  не  чекав 
такоі  одповіди,  не  знав,  щоб  мав  чинити  далі.  Длятого 
— ласкаво  усміхнувся,  хитнув  злегенька  головою  и одпу- 
стив живьім  хитрюгу  — когута... 
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ҐРЕНДЖА-ДОНСЬКИЙ. 

РОЗМОВА  ТИСЬІ  З ДУНАЄМ. 

Спитала  Тиса : „Де  твбй  край , 

Л/Йй  брате , ждй  Дунаю?" 

— Та  <5а^,  сестрице  — ^?ея  Дунай  — 

— Я й сам  того  не  знаю: 

і 

У чорних  горах  я зродивсь , 

Там  е мбй  коргьнь- звори, 

В степах  німецьких  я збудивсь. 

Му  лити  Альпи  гори. 

Узркьв  я свтьт  в Нгьмеччингь , 

Проспався  в Будапешту 5, 

И так  до  моря  плисти  мнгь , 

Щоб  там  спочить  нарештть. 

Мадярський  луг , румунський  гай , 

Як  схочу , заливаю , 

Те*«/  степами  з краю  в край 
Краини  я не  маю ... 

„А  в жене  є,  та  г^е  який! 

• — Хвалилась  бистра  Тиса  — 

Жди  край  аж  цвгьтами  рясний , 

Де  та  Карпатбв  криса. 

Мбй  край  немов  цвгьтучий  май , 
Зовеся  Пбдкарпатя , 

Т?/т  двор,  таж  йіор,  гуляй , спгьвай , 

Хоч  поривай  загатя. 
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Течу  я прямо  з полонин , 

Де  Русини- Гуцули, 

Пгьсок  отой  из  их  долин 
И всю  мою  намули. 

Хоч  повернути  не  могу , — 

В чужиню  умираю , 

Свою  краину  дорогу 
Надмірно  я кохаю. 

Сю  хвилю  — труп  мдй  — забирай , 
Для  сили , для  завзятя , 

Часом , Дунаю  мдй,  згадай 
Зелене  Пбдкарпатя , 

Нехай  живе  мдй  родний  край , 

Зелене  Пбдкарпатя '1. 


Година  ґеоґрафі-Ь. 
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Грьі. 


При  клепаню  коси. 


ГРАЙТЕСЯ,  Д'ЬТИ! 

Гей  мотьілик  гравсь  в зілю, 
Рьібка  у воді, 

Пташка  скаче  там  на  гилю , 
Ягня  на  траві , 

И вьі,  діти , враз  зберіться , 
Для  вас  спів  и гра , 

Б /юл$,  я гаю  веселіться , 
Поки  ще  пора! 
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ДЮНИС1Й  ЗУБРИЦКИЙ. 

СКАЖИ  і МЕНЬ,  ПТАШКУ... 

Скатки  мені  щиро,  пташку  мой  маленький, 
Чому  в тебе  голос  красний  и миленький  ? 

Вмієш,  милий  пташку,  серце  чарувати, 
Чудні  и веселі  пісеньки  співати ! 

— „Мене  не  учили  пісеньки  співати, 

Вчила  мене  только  моя  рбдна  мати, 

Що  мні  серце  скаЖе  так  я и співаю, 

В Журу  або  радбсть  єі  виливаю “. 


СТУПАЙ  БРАТЕ,  ДО  НАУКИ, 
УЧИСЯ  ЧИТАТИ, 

БО  НАУКА  ТВОМУ  ЩАСТЮ 
ЄСТЬ  ОТЕЦЬ  И МАТИ. 

ЙВАН  МИГАЛКА. 
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ДВА  БЕСЬДНИНИ, 

ВИНКЕНТ  ЗАГРАДНИК . 

Страшна  вбйна  настала  межи  птицями.  Вже  стояли 
обі  сторонні  на  поли  бою  проти  себе.  Та  велика  була 
ріжниця  між  бесідниками,  що  накликували  до  хоробрости. 
Вьіступила  гуска  и сказала:  „Хоробро  воюйте,  лицарі !“ 
Але  еі  бодре  слово  нікого  не  скріпило,  а осталося  мар- 


ньім  балаканям.  По  ній  вьіступив  орел,  кажучи : „Хоробро 
воюйте,  лицарі !“  На  се  його  слово  всі  змужніли,  всі 
розпалилися  на  побіду  над  противником. 

Много  залежить  на  том,  хто  говорить.  В устах  де- 
котрих людей  мудрбсть  звучить  як  дурнота,  огонь  гасне, 
красота  щезає,  сила  замінявся  у млявбсть. 

(Переклав  з чеського  К.  З .) 

ЛЮБТзМ  ЗВВРОВ. 

Знаймо  те,  що  и звірі  мають  душу,  найблагороднійші  з них 
одчувають  душевньїй  ббль  и радбсть  як  и мьі,  мають  утаєне  чувство 
для  того,  що  красне,  и одразу  до  поганого,  и иноді  такий  благород- 
ний звір  в силі  засоромити  и чоловіка  — своєю  интелиґенцією. 
Особливож  наші  домашні  звірі,  в першбй  мірі  найвірнійший  и 
найближший  нам  з усіх  звірбв  — пес,  а далі  наш  кбт,  домашньїй 
наш  товар  та  ті  птиці,  що  звеселюють  нам  душу  своим  щебетом 
та  своєю  приклонностею  до  нас  — заслугують  з кождого  погляду  на 
нашу  любов  и дбайливу  опіку. 

„Я  вертаю  з поміж  людей  до  моих  звірбв,  як  до  правдивих  при- 
ятелів “ — казав  раз  великий  француський  письменник  Паскаль,  а 
славний  німецький  фильософ  Артур  Шопенгавер  любив  говорити  про 
свого  пса  Атму,  що  завдячує  йому  найпогбднійші  хвилі  свойого 
житя.  А кблькож  то  натрудиться  для  нас  кбнь  або  вол,  яка-ж  велика 
приятелька  нашоі  хати  — коровиця ! Про  сірих  волбв  співає  одна 
наша  стара  коляда,  що  они  в Рбздвяну  нбч  своим  теплим  одднхом 
Дитятко  Боже  в яслах  надихують. 
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ВОДОПАД. 

Як  тут  чудово!  В яр  глубокий 
Падуть  звбнкі , скляньї  потоки 
Як  величавьі  слезьі  гбр. 

А над  потоками  улиці 
Дихають  запахом  Живиці 
И холодом  холодять  грудь . 

А долом  трави,  долом  цвіти, 

А в полонинах  звук  трембіти, 

Овець  звоночки  голосні. 

Довкола  тебі  — гори , гори, 

Над  головою  небо  море 
И сонця  Животворний  Жар. 

А над  рікою  мракн  гуляють , 

З вітрами  тихо  розмовляють 
И криються  в холодний  яр.  (Б.  Л.). 
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АЛОИС  ЬРАСЕК 


(З  приводу  75  рокбв  его  народЖеня). 

З ческого  орпгпналу  переклав  Б.  МАРТИНОВИЧ. 

Имя  краска  е відоме  не  лиш  у всїй  нашбй  републицї,  але 
и в далекбй  чужині,  бо  вбн  е одньїм  з найпередовїйших  и найвьі- 
значнїйших  ческих  письменникбв  и патріотбв.  Єго  имя  також  е 
тїсно  звязане  з исторією  нашого  освободженя,  з пригодами  свїто- 
вої  вбйньї.  Коли  иншї  герої  воювали  зброєю  — ІЗрасек  працював 
и побужовав  своми  творами  славянский  дух,  пригнїченьїй  в тяж- 
ких добах,  коли  вже  здавалося,  що  Чехи  пбддадуться  нїмецко-ма- 
дярскбй  гидрї. 

ІЗрасек,  як  всї  нашї  велетні,  походить  з незаможної  родиньї. 
Єго  отець  був  худобньїм  земледїльцем,  а одночасно  и пекарем,  при- 
тбм  занимався  и ткацтвом,  яке  провадиться  в кождбй  хатї  кор- 
коношских  и орлицких  гбр. 

Мати  ІЗраскова  була  перлиною  межи  жїнками.  Вбн  сам  пише 
про  неї  в своєму  творї  „З  моєї  памяти“.  Першою  она  вставала, 
працювала  цїльїй  день  по  господарству  и останньою  лягала  спати, 
клопотбв  она  мала  досить:  вбсїм  дїтей  мала,  з котрьіх  шїсть  оста- 
лося в ЖИВЬІХ. 

Алоис  ІЗрасек  народився  23.  августа  1851.  року  в Гроновї,  в 
пбвнбчнбй  Чехіи. 

Незвьічайнї  єго  здббности  привели  єго  до  латиньских  шкбл  и 
на  професорску  дорогу,  яку  почав  в Лїтомьішлї  р.  1874,  а по  чо- 
тьірнацяти  роках  переселився  до  Праги.  Року-ж  1901.  ввійшов  в пен- 
сію. З тьіх  часбв  вбн  жиє  частею  в Празї,  а частею  в Гроновскому 
затишку. 

Доба  политичньїх  борб,  в якбй  вбн  вьіростав,  усилювала  и 
упевнювала  єго  національну  свїдомбсть.  Славна  минувшбсть  ческого 
народа,  про  яку  вбн  читав  и над  якою  задумовався,  допомагала  зрости 
молодому  дереву  ческих  надїй,  котре  славно  шумїло  мимо  утиску 
австрійської  влади.  Чехи  читали  в єго  творах  слова  національної 
гордости  и свїдомости,  слова  обіцянок  и надїї  на  славньїй  день  осво- 
бодженя.  Цїлею  ІЗрасковьіх  творбв  було  нбсля  єго  власних  слбв 
„одновити  память  минулих  днїв  и єї  освїжити  и усилити,  а то  так 
и розпалити  в священному  огни“... 
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В „Старьіх  ческих  оповіданих"  видимо  могутні*  приклади  пре- 
даности  отчині,  геройскоі  сили  и певности  славяньского  характеру. 
Три  великі  епохи  в ческбй  исторіи,  — добу  гуситску,  добу  побіло- 
горску  и добу  одродженя  з кбнця  восімнайцятого  и початку  девят- 
найцятого  столітя  описав  Ізрасек  мальовничо,  ліпше  всіх,  як  часьі 
сильї,  геройства,  далі*  часьі  покутьі  и карьі,  и,  нарешті,  благосло- 
венного воскресеня. 

В кождбм  его  творі  находимо  деякі  особливі  рисьі  ческоі 
славної  мьінувшиньї,  чи  то  трилогія  „Межи  течіями",  чи  то  драма 
„Ян  Гус",  чи  в епопеі  „Проти  всіх",  або  нарешті  в историчнбй 
пєсі  „Ян  Жижка".  В „Яні  Рогачі"  вбн  ясно  нарисував  липанску 
траґедію  и кбнець  гуситскоі  славьі.  В „Братерстві"  читаємо  про 
долю  в „Горішньїх  угорских  краях  войовничого  братства  Яна 
Ізскрьі  з Брандиса".  В „Чужих  службах"  знову  видимо  частину  чес- 
кого  Анабазиса  за  слабоі  владьі  Владислава  Яґеллона. 

Про  щиро  національного  короля  Юрія  з Подєбрад  написав  Ізра- 
сек  з найновійшому  своєму  романі  „Гуситський  король".  А також 
и всі  инші  твори  краска  проняті  ческим  серцем,  як  то  „Скальї", 
„Братерство",  „Темно",  „Емиґрант",  „Ф.  Л.  Вік",  „У  нас"  и т.  д. 

Не  є можливости  перечислити  весь  ряд  єго  романбв  и новель, 
особливо  з р.  1848.  и 1860.  Далі  йдуть  драми:  „Маґдалина  Добро- 
миса  Реттиґова",  „Войнарка",  „Отець",  „Маломійська  исторія",  „Лю- 
церна" и инші. 

Найббльше  матеріалбв  дав  Ізраскови  єго  рбдньїй  край  — Ор- 
лицкі  горьі,  все  Кралеве  Градецко  и Літомьішль.  Пбвдень  Чехіі  най- 
ліпше описаний  в „Псоглавцях",  де  оповідаєся  про  тяжке  порабо- 
щеня  сельского  люду  и марні  єго  борбьі  за  освободженя. 

Ізрасек  — се  той,  котрий  дня  13.  апріля  1918.  року  в Смета- 
новбй  салі  пражского  репрезентаційного  дому  висловив  публично 
першу  скаргу  проти  австрійско-німецко-мадярских  катбв,  и в той  же 
самий  день  и в томуж  домі  прочитав  урочисту  присягу,  якою  весь 
ческий  народ  обовязовався  до  рішучого  и одностайного  бою  за  право 
и щасливу  будучину. 

Ізрасек  — се  той,  котрий  21.  децембра  1918  р.  привитав  пер- 
шого президента  вбльноі  Ческословацкоі  републики  Т.  Ґ.  Масарика. 

* * 

* 

Коли  мьі  дійсно  хочемо  почестовати  великого  ческого  письмен- 
ника, мусимо  перечитати  всі  єго  твори.  Певно,  що  в кождбй,  як 
школьнбй,  так  и публичнбй  библіотеці  найдуться  єго  твори,  просіть 
их  у ваших  учителів  и родичбв  и учіться  пооним  пбзнати  и поро- 
зуміти  велику  любов  Ізраска  до  своєі  отчиньї.  Йдіть  по  єго  слідам!..*) 

МІЛА  П-А. 


*)  На  жаль  ще  доси  не  е в перекладі  на  руськбм  язьіцЬ  вьідань  Алоиса 
'Врасека.  Наша  молодь  и наш  народ  не  має  можливости  пбзнати  невмирущі 
творьі  великого  ческого  письменика.  Надмемося,  що  руські  видавництва  звер- 
нуть на  се  увагу  и збогатять  нечисленну  нашу  книжкову  продукцію  тьім,  що  ви- 
дадуть хоть  частину  бго  прекрасних  творбв.  — Редакція. 
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ПРО  КОРОЛЯ  святополка. 

АЛОИС  ЬРАСЕК . 

Народ  в Велеградськбм  храмі  по  проповіди  одспівав.  Останні 
звуки  побожної  пісні  замовкли,  очі  всіх  звернулися  до  вбвтаря. 
Настала  хвиля  святок  литурґіі,  яку  мав  правити  сам  архиєгшскоп 
Методій.  А мав  вбн  правити  урочисто,  бо  було  велике  свято,  про- 
славлений день  святих  апостолбв  Петра  и Павла. 

Вже  запалили  свічки  в вбвтаря,  вже  хвилю  горили,  але  Мето- 
дій не  йшов.  В церкві  чекали  и стиха  молилися.  Утікала  хвилька  за 
хвилькою.  Вже  високо  збйшло  сонце,  вже  его  променя  впало  в окна 
бані,  вже  оно  лягло  долі  по  храмі  золотими  смугами.  Все  одразу 
прояснилося : стіни,  образи  святих  на  золотом  поли,  голови  вірни- 
кбв  жінок,  оброслих  мужбв  и дідбв  и біловолосі  голови  дівчат 
и дітей. 

В той  яснбй  заграві  гейбьі  стомлені  червоні  огні  свічок, 
що  вже  сильно  обгорали.  Вже  по  церкві  пронеслося  шепотіня,  зда- 
влені голоси  вже  там  почувалися,  схилялися  голови,  говорили  тихше 
и питалися,  що  робиться,  що  сталося.  Так  пошепки  питалися  и та- 
кож пошепки  чулася  одповідь  по  всіх  кутах  святині : що  архиєпи- 
скоп  чекає  короля,  що  король  ему  наказав,  аби  головноі  литурґіі 
без  него  не  правив,  аби  чекав  єго,  аж  поки  вбн  не  прийде. 

„Де  вбн  є?  Де  є король ?“ 

„Чому  вбн  не  иде?“ 

Питалися  скрбзь  и скрбзь  жахалися  й тремтіли,  коли  хтось 
оголосив,  що  на  польованю,  — днесь  рано,  досвіта  король  вьііхав 
на  польованя  з чисельною  дружиною  и челядію.  На  гучне  польованя 
в такий  прославлений  день ! Далі  нараз  замовкли,  коли  несподівано 
зявився  превелебний  Методій.  Вже  надходило  полуднє  и одкладати 
святоі  литурґіі  не  можна  було.  З архиєпископом  вступили  до  вбв- 
таря священники,  діякони,  всі  в богатнх  церковних  ризах.  И почав 
архиєпископ  службу  Божу;  діякони  и священники  прислуговали,  за- 
палили кадило,  заспівали  хори,  заспівали  всі  разом. 

А народ  навколюшках  и стоячи  з збпятьши  руками  дивився  на 
красу  вбвтаря  в повнбм  сяєві  свічок,  в яком  трепотіли  ризи  свя- 
щенникбв,  різьба  и образи,  слухав  молитви  и спів  священникбв, 
що  разом  хором  розносилися  пбд  склепіням.  И всі  розуміли  чи- 
таня  письма,  молитви,  співи,  кожде  слово,  и запалені  огнем  щироі 
побожности  в одушевленю  направили  своі  думки  до  Бога.  Про  ко- 
роля забули. 

Аж  ось  до  храму  вбрвався  вбдгук  неясного,  дикого  ґвалту,  не- 
ясний галас,  дика  сумішка  звукбв  и голосбв,  які  поспішно  прибли- 
жалися,  росли,  як  шум  бурі.  Ґвалт  и дикий  крик,  трубленя  рогбв, 
гавкотня  псбв  и иржаня  коней.  Вже  перед  самим  храмом  заґвалто- 
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вала  буря,  вже  гремить  пбд  склепіням,  вже  сунуть  виновники  сеі 
бурі  храмом  просто  до  вбвтаря.  На  чолі  всіх  король  Святополк  з 
шапкою  на  голові  и з мечем  в руці,  за  ним  из  псами  все  его  ло- 
вецьке товариство. 

Замовкли  священники,  народ  стревоженньїй  одступав,  щулився, 
тіснився  до  стін  и колон.  Але  король,  не  дбаючи  нікого,  ви- 
махуючи мечем  гнався  до  вбвтаря  и дико  кричав  на  архиепископа, 
чому  вбн  не  почекав,  чому  зайшов  у вбвтар,  длячого  не  чекав. 
Але  перед  ступенями  вбвтаря  вбн  бьістрьій  крок  свбй  зупинив  и ди- 
вився палаючими  очима,  коли  став  лице  в лице  перед  святьім  мужем. 

Той  стоячи  проти  него  протяг  праву  руку. 

„Ані  кроку  далі!“  озвався  вбн  в святом  гніві,  „абьі  Бог  не 
покарав  тебе  на  місті!  Тьі  опанований  діявольскою  пихою.  Чи  маю 
бути  слухняний  ббльше  твоій  волі,  ніж  духовному  законови. 
И зневажив  тьі  храм  Господа!  За  се  останеш  в проклятю  и Бог 
тебе  понизить !“ 

Король  з червоним  лицем  и шиєю,  вже  лютий  и сліпий  од 
гніва,  словами  тими  и поглядом  гейбьі  ударений,  переможений  пиш- 
ностею,  спинився,  схилив  меч,  вагався,  далі  повернувся,  ви- 
скочив гет  из  церкви,  а за  ним  ґвалтуючі  ловці  и чернь. 

Але  коли  вбн  прийшов  до  свого  замку,  знову  ним  заволоділа 
пиха  и протест.  Вбн  не  хотів  признати  своєі  провини  и ганьбився  и 
гнівався,  що  допустив  перемогти  себе  словом  и поглядом  єпископа. 
И дораз  же  послав  до  него  и наказав,  аби  вже  вбн  не  приходив  пе- 
ред єго  очі.  Святий  муж  так  и зробив  и дораз  же  виправився  з 
Велеграду  на  апостольску  подорож  по  краях,  яких  вбн  був  духовним 
управителем  и вождом,  сквбзь  проповідовав,  розширював  и затвер- 
джовав  христіянську  віру.  И так  вбн  робив  аж  до  своєі  смерти. 

Але  король  весь  час  був  твердий  до  него  и невдячно  забув 
про  те,  що  сей  святий  муж  для  моравськоі  держави  зробив,  при- 
ніс ій  світ  правильноі  вірьі,  що  жертвовав  єго  народови  всю  свою 
працю,  все  своє  житя.  А ще  и переслідовав  єго  и руйновав  весь  час 
єго  славянський  напрям  єго  ворог  з Німеччини. 

* * 

* 

Але  Святополк  без  кари  не  остався ; слова  Методія  здійснилися. 
Залишило  щастя  могучого  короля,  котрий  зостався  пбд  прокльоном 
З кблькох  сторон  на  него  и на  єго  землі  йшли  вбйною:  Угрьі,  По- 
ляки, Німці,  а також  и Чехи  бунтовалися  к не  хотіли  бути  єго 
пбдданьїми.  Всі  они  єго  моравську  землю  грабовали  и нищили. 

Король  напружовав  всі  своі  сильї,  аби  оборонитися  од  стбль- 
кох  ворогбв,  абьі  одвернути  сі  бідьі  од  своєі  держави.  Але  буря 
йшла  за  бурею,  удар  за  ударом  и постбйне  нищеня. 

И побачив  король  и порозумів,  що  на  него  вже  прийшов  Бо- 
жий перст  и що  все  те  нещастя  дієся  єго  краєви  лише  через  него, 
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за  его  пиху  и чванливбсть.  И тут  часто  на  думку  ему  приходив  єпи- 
скоп Методій,  проти  якого  вбн  так  провинився.  Згадовав  вбн  про 
него  и проймав  его  жаль. 

Падав  вбн  духом,  коли  чув,  що  ворожих  ватаг  прибуває,  що 
край  все  ббльше  и ббльше  гине,  коли  наріканя  пбдданьїх  з усюдьі 
розносилися  и стискали  ему  серце.  Через  се  покликав  вбн  „лехбв“ 
и перших  дідичбв,  своих  дорадникбв  и питався  всіх,  що  має  ро- 
бити. Але  они  жадноі  радьі  проти  Божоі  волі  дати  ему  на  уміли. 

Коли  ся  рада,  яку  вбн  скликав  в своім  вбйськовбм  таборі  над 
вечір  скбнчилася,  пбшов  вбн  сам  пригнічений  й смутний  до  свого 
шатра.  И ббльше  вже  его  ані  пани,  ні  инші  не  бачили.  О пбв- 
ночи  знову  вийшов  вбн  з шатра,  те  бачила  сторожа,  сів  на  привя- 
заного  биля  шатра  коня  и тихо  іхав  по  сплячбм  табоі.  Ніхто  не 
звертав  на  него  уваги,  сторожа-ж,  яка  на  краю  табора  стояла,  пб- 
знавши  его  не  закричала  на  него;  з почестію  его  пустили,  хоч  ім 
и дивно  було,  чого  вбн  вніздить  такою  пбзнево  добою. 

Ніхто  того  не  розумів,  що  вже  давно  вбн  не  мав  миру  и спо- 
кою в своій  славі  и силі,  як  гнітила  его  совість,  що  так  напав 
на  превелебного  добродія  моравськоі  землі,  що  нарушив  его  лад  и 
обряд.  Безсонними  ночами  вбн  в розпуці  перебирав  в думках,  як  би 
покаятися.  Аж  сеі  хвилі  рішив,  що  зречеся  того,  що  привело  его 
до  чванливости,  королівські  власти  и слави,  що  залишить  все, 
вбйсько,  двбр  и слуг,  скарби  и красну  зброю,  всю  власть,  завдяки 
якбй  грішив,  що  покине  все,  аби  моравський  край  був  збавлений 
нещастя  и страждань,  які  через  него  витерпів. 

И вьііхав  геть  из  табора  и іхав  темноі  ночи,  аж  доіхав  на 
одно  місто  з боку  гори  Забору,  де  скрбзь  чорніли  розлогі,  непро- 
ходимі  ліси,  и де  передтнм  три  пустельники  виставили  з его  пбд- 
порою  церкву. 

В том  чорнбм  лісі,  на  оддаленбм  місті  межи  деревами  и гу- 
щавиною пробив  мечем  вбн  груди  свого  коня  и загріб  сей  меч  зачер- 
вонілий кровію  вірного  звіряти.  Обеззброєний,  молючись,  вбн  далі 
йшов  тим  темним  лісом,  аж  досвіта  прийшов  до  тих  пустельникбв. 

Тогди  они  не  знали,  хто  е вбн,  и ні  гадали,  бо 
передтнм  ніколи  не  виділи  его,  а вбн  себе  ім  не  одкрив.  Але  хо- 
тів, як  каючийся  оддатись  службі  Божбй,  постам  и побожности. 
Приняли  его  поміж  себе,  и Святополк,  колись  король  морав- 
ськоі держави,  покбрливо  слухняний  був  пустельникам  простим. 
В рубленбй  убогбй  хижи,  в простбй  монашеськбй  одежи  жив  воло- 
дарь,  який  колись  одягався  в соболі  и дорогі  сукна,  а жив  в про- 
сторих, розкошних  покоях  королівского  Велеграду. 

Поки  вбн  був  живий,  то  зоставався  не  пбзнаннй  ніким.  Лише 
коли  одчув,  що  близиться  его  година,  то  сам  монахам  вбн  признався 
и сказав,  хто  був  вбн  й зачим  сюди  прийшов.  И дораз  же  умер. 

Переклав  з ческого : Б.  МАРТИНОВИЧ. 
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ЯК  ЛЮДЕ  ДОСЛЬД ЖУЮТЬ  НЕБЕСНЕ 

ЯВИЩА. 

Розповідають,  що  рокбв  из  триста  тому  діти  одного  Голяндця, 
шліфовальщика  скла,  грались  склом,  вишліфованим  для  окулярбв 
и випадково  розбклали  скляночки  так,  що  коли  подивилися  крбзь 
них,  то  увиділи,  що  сусідня  дзвбниця  здаеся  ближчою  и ббльшою. 
Про  се  они  розказали  нянькови,  вбн  зацікавився  и переконався,  що 
діти  кажуть  правду.  Вбн  почав  досліджовати  се  явище  и дбйшов 
до  того,  що  зробив  прозорну  трубу  (далековид,  телескоп). 


Обсерваторія.  Телескоп. 


Коли  ся  труба  попалася  славнозвістному  ученому  Галилееви, 
то  вбн  дораз  почав  дивитись  крбзь  неі  на  небо.  Се  було  в 1609.  р. 
Сей  рбк  треба  памятати  тому,  що  чоловік  вперше  справив  своє 
озброєне  око  в небесне  просторище  и увидів  там  те,  чого  ранше 
ніхто  не  мбг  видіти. 

З того  часу  далековид  все  ббльше  и ббльше  удосконалювано 
и теперь  робиться  вже  такі  телєскопн-велетні,  про  які  ще  не  так 
давно  учені  и не  мріяли.  Отже  хоть  сі  великі  далековидн  и дуже 
гарні,  але  всі  они  мають  ту  хибу,  що  виразно  показують  тбльки 
тоді,  як  повітря  зовсім  чисте.  Навіть  невеличкі  тумани  заважа- 
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ють  спостереженим.  Через  те  тепер  споруджують  обсерваторії, 
то  є місця  для  спостережень  над  небесньїм  склепіням,  будують 
их  здеббльшого  там,  де  повітря  дуже  чисте,,  а саме  — на  шпилях 
гбр. 

Такі  спорудьі,  та  ще  на  малоприступньїх  верхах  гбрских,  кош- 
тують силу  грошей,  але  бувають  и такі  богатирі,  що  на  честь  собі 
не  шкодують  грошей  для  науки. 

Тепер  в ріжньїх  державах  є вже  колька  таких  обсерваторій. 
Учені  астрономьі  тблько  те  и роблять,  що  слідкують  за  тьім,  що 
дієся  в небесньїх  просторищах,  и все  ббльше  и ббльше  розкрива- 
ють оті  таємниці.  Наука,  що  вьіучає  небо,  звеся  — астрономія. 

Астрономія  — се  одна  з найдавнійших  наук.  Мьі  маємо  Доказьі, 
що  за  колька  тьісячеліть  до  нас  єгипетскі  жерці  займались  и спо- 
стереженими коло  руху  збр,  а Китайці  за  три  тисячі  літ  до  Рбздва 
Христового  уміли  вгадувати,  коли  саме  буде  затемненя  сонця.  И 
все-ж  таки  и про  небо  и про  небесні  святила  люде  знали  дуже 
мало,  аж  поки  не  винайдено  телескоп.  Сей  прилад  правдиво  звуть 
„оком  астронома",  бо  коли-б  його  не  було,  то  про  небесні  тіла 
мьі  знали-б  тбльки  те,  що  видимо  гольїм  оком,  а се  значить  — не 
знати  нічого.  Ось  тут  послухайте,  що  учені  люде  довідались  про 
небесні  світила  розглядуючи  их  через  телескопи,  найперше  про 
сонце  и місяць  и про  их  затемненя. 

СОНЦЕ. 

В ясну  годину  сонце  сяє  так,  що  на  него  не  можна  дивитись. 
Але  в туман  або  перед  заходом  оно  вже  не  так  блищить  и на  нього 
легко  роздивитись.  Сонце  — величезна  огняня  куля  куля  и коли  єі 
круг  здаєся  нам  не  ббльшим  од  круга  повного  місяця,  то  се  тбльки 
тому,  що  оно  дуже  далеко  вод  нас.  Чоловік  здалеку  здаєся  нам  не 
ббльшим  вод  мурянки;  птиця  у вьісокости  — кропкою.  А до  сонця-ж 
вод  нас  150  миліонбв  километрбв. 

Об’єм  сонця  в дуже  много  разбв  ббльший,  чим  об’єм  землі, 
є треба  1 ,280.000  земель,  щоб  скласти  одну  таку  кулю,  як  сонце. 
Земля  перед  сонцем  — се  все  однаково,  що  одно  зернятко  перед 
25-ведерною  бочкою  зерна.  Так  ось  яке  се  світило,  що  стародав- 
ньім  людям  здавалось  не  ббльшим  вод  огняного  колеса,  яке  котиться 
в п вітрі,  трохи  вьісше,  як  хмарьі. 

Щоб  горазд  роздивитися  на  небесні  світила,  астрономи  вжи- 
вають теперь  величезні  далековндьі.  (Дивись  ст.  37>.  Крбзь  сі  дале- 
ковидьі  яканебудь  річ  здаєся  в сто  або  тисячу  разбв  ббльшою, 
ніж  тоді,  як  дивитись  на  неі  гольїм  оком. 

Роздивляючись  на  сонце  крізь  далековидьі,  насамперед  помі- 
тили, що  на  його  поверхні  иноді  видко  плямьі.  Плями  бувають  не 
однакові  на  вигляд:  є ббльші  и менші.  Часом  сих  плям  богато 
а часом  нема  зовсім;  видко,  як  они  робляться,  міняться  и зни- 
кають. 

З того,  що  соняшні  плямьі  міняться,  зникають  и знову  з’яв- 
ляються, видко,  що  они  не  є щось  стале,  постбйне,  от  як  наші  горьі 
на  суходолі  або  острови  на  морях.  Крбз  трубу  соняшна  поверхня 
здаєся  схожою  на  поверхню  моря  — тоді,  як  она  хвилюєся;  тбльки 
она  хвилюєся  огняними  хвилями.  Слідкуючи  за  плямами  на  сонци, 
можна  помітити,  що  они  не  зостаються  на  однбм  місті  круга,  а 
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пересовуються  и всі  в один  ббк.  Они  зявляються  з одного  боку, 
частенько  купками  и пересовуються  на  середину  круга,  пбзнійше 
пересовуються  пбдходять  до  другого  краю,  заходять  на  другий  ббк 
и знов  зявляються  з того  ж таки  краю,  що  и спершу,  звичайно,  як 
що  не  зникають  зовсім.  Се  виразно  показує,  що  и сонце  обертався 
кругом  себе  так,  як  земля,  а з ним  и плями. 

Виходить,  що  сонце  — величезна  куля;  она  одокремлена  в 
безмірі  и обертався  кругом  себе;  оно  рідке,  розпечене.  Теплота 


Сонце  в телескоп. 


сонця  безмірно  велика  и оно  випускає  єі  як  и світло,  на  всі  боки 
в безміря.  Сего  променя  достає  и земля,  для  котрої  сонце  є вели- 
ким жерелом  теплоти  и світла,  а з ними  и житя.  Оно  пбднимає 
пару  в повітря,  робить  хмари  з неі  и живущі  дощі;  оно  ростить 
рослини,  их  квіти  и овочі,  оно  зганяє  сніги  и дає  весною  яр  лі- 
сам,  золотить  наші  ниви  влітку  и виноград  в осени.  Без  нього  на 
земли  загинуло  б житя;  земля  поринула  б з довічню  безпросвітну 
нбч  и зробилася  б холодною,  дикою  пусткою. 

М'БСЯЦЬ,  ЙОГО  РУХИ  И О ДИТЯМ. 

Місяць,  котрого  ми  видимо  або  як  тоненький  серпик,  або  як 
пбвкруг,  а то  як  чудовий  блискучий  повний  круг,  — є також  куля, 
що  літає  одокремленою  в небеснбм  просторі.  Та  тблько  ся  куля 
холодна , темна,  тверда,  як  земля,  хоть  и менша  од  неі.  Місяць  не 
дає  світла;  вбн  сам  достає  його  од  сонця  и тблько  одбнває  до  нас, 
як  и кожда  річ,  освітлена  лампою  або  сонцем.  Як  би  сонце  не 
освітлювало  місяця,  то  вбн  бувби  темний  и ми  не  виділибн  його. 

Через  те,  що  місяць  куля , сонце  освітлює  завсігдн  тбльки 
один  його  ббк,  повернений  до  сонця,  половину  поверхні  місяця. 
Друга  половина  темна,  зовсім  так,  як  и в землі.  Тим-то  ми  и ви- 
димо одміньї  (квартирі)  місяця,  то  є або  освітлену  половину,  або 
темну,  або  частину  одноі  и частину  другоі. 

Місяць  обертаєся  кругом  землі  и,  повертаючись,  стає  між 
сонцем  и землею,  а звбдти  поволі  переходить  на  другий  ббк,  проти  сонця. 
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„Місяць",  то  є ц'Ьльїй  круг,  ц'Ьльїй  оборот  місяця  кругом 
земл%  тягнеться  29  з половиною  день 

Вже  гольїм  оком  мьі  помічаємо,  що  круг  місяцевий  не  скрбзь 
однаково  ясньїй,  що  на  ньому  є яюЬсь  чудн'Ь  попелясті  плямьі.  А в 
астрономичну  трубу  поверхня  місяця  здаеся  надзвьічайно  нербвною : 
подекудьі  на  нМ  розкидано  горьі,  а в инших  місцях  широкі  пло- 
щиньї.  Все  се  добре  видко,  бо  великі  гарн'Ь  трубьі  наближують  до 
нас  місяць. 

Гори  на  м'Ьсяц'Ь  дуже  високі. 


ЗАТЕМНЕНЯ. 

ВсЬ  мьі  знаємо,  що  кожда  непрозорчаста  різч  заступає  світло  и ки- 
дає од  себе  гЬни  Почепивши  перед  лямпою  кулю,  мьі  будемо  мати 
од  неі  тЬнь  и;  коли  помастимо  в ту  гЬнь  другу  кульку,  то  она  буде 
темною,  в ткни.  Т^нь  од  кул'Ь  гейбьі  висить  у повітрю  й подобає 
на  трубку  з одного  кбнця  вузку:  се  те,  що  зветься  конус  тЬньї.  Ко- 
ли мьі  поставимо  пбд  тЬнь  аркуш  паперу,  то  увидимо  ось  що : Як 
що  пап'Ьр  буде  стояти  близько  до  кул'Ь,  то  кругла  темна  пляма  на 
ньому  буде  майже  такою  великою,  як  и куля ; але  що  дал'Ь  до  кул'Ь, 
пляма  тіньї  буде  зменшуватися,  и нарешті  стане  кропкою. 


Затемненя  місяця. 


Земля,  освітлена  з одного  боку  сонцем,  також  кидає  од  себе 
конус  гЬньї.  Через  те,  що  од  місяця  до  земл'Ь  є мало  тьісяч  кило- 
метрбв,  місяць  обертаючись  коло  не'Ь  по  другий  ббк  до  сонця,  по- 
падає в тЬнь  землі  и на  який  час  втрачає  світло,  котре  має  од 
сонця.  Се  и зовеся  затемненим  місяця.  Як  місяць  входить  в гЬнь 
увесь,  то  настає  повне  затемненя , а як  тбльки  своєю  якою  части- 
ною, то  буде  часткове  затемненя  місяця. 

Сонце  теж  затемнюєся.  Воно,  звичайно,  втрачає  світла,  бо  са- 
мо є Жерелом  світла , але  инод'Ь  його  заступає  місяць.  Як  вбн  за- 
криє його  все,  то  се  буде  повне  затемненя  сонця,  а як  що  тбльки 
частину  його,  то  — часткове. 
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Повне  затемненя  сонця  — се  явице  дуже  — дуже  дивне.  Коли 
світло  дня  закрьіто  ббльш,  як  на  половину,  то  денне  світло  стає 
блідьім  и сумньїм.  Всі  речі  робляться  невьіразньїми,  пташки  перес- 
тають спивати,  чередьі  галасують,  курчата  ховаються  пбд  крьіла  до 
матері : навіть  квіти  закривають  вінчики,  як  перед  ночею.  Ось  вже 
и послідньїй  промінь  згас,  настає  чорна  нбч.  На  небі  засвічують- 
ся зорі.  Стає  холодно.  Нбчні  птахи  кидають  своі  гнізда,  літають 
пергачі.  Усе  живеє  хвилюється,  и навіть  ті  люде,  що  попереду  зна- 
ли про  затемненя,  не  можуть  бути  байдужими.  Кругом  чорного^кру- 
гу  місяця,  мягким  світлом  сяє  корона. 


Затемненя  сонця. 


Звичайно,  в старовину  неосвіченьїм  людям  затемненя  сонця 
здавалось  чимсь  страшним.  Они  думали,  що  надходить  кбнець  світа; 
а дехто  вигадував,  що  то  величезний  змій  пожирає  сонце  и стра- 
шенно галасували.  У всякбм  разі  в затемнених  виділи  якенебудь 
віщованя : про  вбйну,  пошестні  хворотьі,  потоп  и т.  п. 

А тепер  кождий  знає,  вод  чого  буває  затемненя.  Ще  в ста- 
рину зазначили,  що  за  18  рокбв  и 11  днів  затемненя  повторюються 
знов  коло  тьіх  самих  місцевостей  и за  богато  рокбв  уперед  уга- 
дували, коли  яке  затемненя  буде.  А сегочасні  астрономи  за  тисячі 
рокбв  навперед  вираховують  найвірвійше,  де  и коли  оно  буде. 
Що-року  бувають  денебудь  на  земли  и соняшні  и місяцеві 
затемненя. 
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АМЕРИКАНСт  НАРОДНЕ)  ПАРКИ. 

ЛеониД  БАЧИНСЬКИЙ] 

В Америці  суть  „Народнії  Паркий  які  займають  величезні 
просторьі.  Парк  — „Огапсі  Каїіопаї  рагк“,  „іозетіїа  Магі  розе“  и 
Ельостонський  се  найббльші  и найціннійші  зберігані  природьі  у 
всім  культурном  світі.  Американці  для  науки  и для  будочого  по- 
коліня  постановили  удержоватй  в первісной  красі  великий  простбр 


/ Частина  народного  парку. 


землі  в жереловищу  ріки  Місурі.  Парк  той  має  простбр  землі 
9000  км.2  Там  не  вольно  нікому  жити  и нищити  природьі,  В том 
парку  нагромаджені  чудеса  природи : живописні  краєвиди,  стрункі 
обелиски  до  1000  м.,  буйний  перволіс,  3600  горячих  жерел,  100 
ґейзербв,  з яких  оден  бє  фонтаном  на  100  м.  високо,  велике  озеро 
Єльостон  и богато  всяких  звірят,  живучих  в дикбм  стані. 

В тьіх  парках  кожда  рослинка  и звірина  жиє  своим  житям.  Зві- 
рина безпечна.  Она  знає,  що  нею  опікуються  люде  и дають  ій  повну 
волю  та  запевнена,  що  не  буде  знищена  або  ушкодженя  рукою 
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чоловіка.  Сила  всякого  птаства  знайшло  собі  там  притулбк  Та  при* 
літає  з небезпечних  місць  Туй  в улюблених  місцях  виводять 
нащадкбв  та  заповнюють  весь  парк  веселим,  вдячним  співом. 
Там  можна  видіти  дуже  рідких  птахбв,  що  лише  туй  схоро- 
нилися, а для  дослідника-природника  є велике  поле  до  дослідбв. 
Богато  там  також  рідкоі  звірини,  богато  такоі,  що  вимирає  и лиш  туй 
схоронилися  и яку  особливо  сокотить  дбайлива  рука  Американця. 

Такі  парки  є гордбсть  народа.  Американці  люблять  своі  за- 
повідники и чисельно  одвідує  их  молодь.  Та  як  не  любити  таку  при- 
роду. Водопадьі  змінюються  горячими  жерелами,  преріі  переходять 
в лісьі,  де  видимо  гордого  оленя,  що  спокбйно  бігає  на  поляні,  або 
обережну  антилопу.  Туй  бачимо  величезні  секвоі  (велинґонія)  з 
давно-минувшого  світа,  в их  тіні  колись  ходили  мастодоньї  та  ди- 
нотерньї.  Се  дерево  росте  400  літ,  має  87*  метрбв  в промірі,  а 
100  метрбв  високе.  Таких  дерев  є на  всім  світі  коло  100.  Одно  з 
менших  дерев,  вивернуте  бурею,  дало  600  сягбв  дров,  а одлупана 
кора  була  так  велика,  що  на  єі  поверхни  могло  вьігодно  бавиться 
140  дітей.  Суть  туй  и величезні  сосньї  з шишками,  довгими  на 
74  метра.  На  лугах  росте  трава,  що  не  виділа  косьі.  Ббльше  300 
всяких  кактусбв,  од  маленького  розміру  до  величини  ялиці.  И де- 
ревоподббні  аґавьі  и юкки,  з грубими  мясистьіми  листками  є над- 
звичайною прикрасою  паркбв.  Не  менше  цікава  и звірин  ь Не  да- 
ром знаменитий  природник  Сетон  своі  найкрасші  оповіданя  взяв 
з житя  звірят  в таких  парках. 

Крім  * деяких  звірят,  що  має  Европа,  знайдемо  там  звірят 
щербунбв  як  ліняка,  що  нагадує  малпу  з руками  два  рази  дов- 
шими, як  ноги,  и тому  не  уміє  добре  ходити,  є тут  звірята 
панцирники,  муравлярі  — беззубі  ссавці  з дуже  довгим  язиком, 
що  живиться  мурянками,  опирі,  що  вьісьісають  кров  у звірят  и 
сплячих  людей  також.  Богато  є всяких  змій,  менших  звірят  и комах. 


Серна  з малим  сернятком. 
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одкрьітя  пбвнбчного  БЬГУНА. 

Як  відомо,  земля  б кругла  гейбьі  яйце,  серединою  вьіпукла 
(рбвник),  а конці  приплескані.  Отсі  конці  и називаються  бігу- 
нами. Є там  страшно  зимно,  там  лежать  вічні  сніги  на  замерзлих 
морях.  Позад  их  тяжкого  доступу  люде  ніколи  не  могли  туди 
зайти  хоть  ум  людський  все  цікавився  тайнами  Ото  треба  було  з 
крока-на  крок  доступати  и одкрнвати.  Бігунбв  е два:  Пбвнбчннй  и 
полудневий.  Ми  опишемо  первий  раз  накоротко  одкрьітя  Пбвнбчного 
бігуна. 

В новійших  часах  найславнійшим  подорожником  до  бігунбв 
є Амундсен  що  ще  р.  1903—6  зайшов  на  пбвнбч  найдальше  и хоть 
1909  відай  Реагу-му  вдалось  одкрити  пбвнбчннй  бігун,  Амундсен 
сей  справі  посвятив  ціле  житя.  На  ту  ціль  побудовано  спеціяль- 
ний  пароход,  всадили  на  него  літаки  и минувшого  рока  (1925) 
пустився  Амундсен  в дорогу  з цілою  експедицією.  До  Шпицбергбв 
іхали  пароходом,  а одтак  літаками.  Літаки  недоходя  до  бігуна 
мусіли  спуститись  на  лед.  Притбм  оден  літак  розбився,  а другий 
залетів  між  леди  и не  можна  було  ним  пбдлетіти.  Так  17  днів 
перебідовали  на  леду  и не  дойшовши  до  ціли,  повернули  назад.  Аж 
сего  рока  (1926),  побудовав  италійский  полковник  КоЬіІе  спеціаль- 
ний балон  „Норже“  (Норвеґія)  для  Амундсена  и єго  експедиціі, 
яким  Амундсен  в юнію  с.  р.  пустився  в дорогу,  и пбсля  великоі  біди, 
холоду  и всяких  мук  вдалося  йому  перелетіти  через  пбвночннй  бі- 
гун, по  леті  протягом  71  годин  на  5800  клм.  Самі  провбдники 
експедиціі  як  Амундсен,  Слисворґ,  Нобілє,  як  також  и персонал,  не 
спали  три  дні  и три  ночі,  перейшли  всякі  труди,  голод  и холод 
и стали  героями  науки... 

Амундсена  випередив  америцький  капитан-моряк  Вупі  який 
вперше  перелетів  літаком  понад  пбвнбчннй  бігун  пару  днями  пе- 
ред Амундсеном.  Там  — як  сам  пише  — така  страшна  зима  пановала, 
що  тблько  голову  показав  з окна  літака  и сейчас  замерзло  ему  лице. 
До  балона  Амундсена  наліпло  2 тонн  инею  .. 

Як  ВугсІ,  так  Атипсізеп  твердять,  що  сухоі  землі  там  нема 
— як  до  тепер  думалося  — а тблько  води  и води,  покриті  ле- 
дами.  Пролетіли  яких  сто  тисяч  квадратних  миль  землі,  однако  не 
то  суші  не  находили,  але  не  виділи  навіть  одного  маленького 
островика... 

Перелет  пбвнбчного  бігуна  має  в науці  велике  значіня  и тих 
героів  науки  славив  весь  світ,  що  пбсля  довгих  мук  и проб  не  пе- 
репуджені тим,  що  сотки  смілих  подорожникбв  там  загинули  — про- 
бовали  одкрити  велику  тайну  и дбйти  до  „кбнця  землі“.  я.  ОРЕЛ. 


КРОКОЦИЛЬ  И ЄГО  СТОРОЖ. 

Крокодиль  — се  може  один  з найббльше  поганих  звірбв 
між  плазунами  в горячих  краях.  Вбн  похожий  тілом  на  великаньску 
ящірку,  — його  довгота  виносить  ббльше,  чим  20  метрбв,  на  хреб- 
ті укритий  вбн  весь  твердим  панцирем,  якого  не  береся  й револьве- 
рова  куля,  а пащека  в нього  така  велика  и повна  таких  страшних 
зуббв,  що  як  єі  побачать  малі  звірі,  то  они  з перестраху  не  в силі 
втікати.  Тому  в малярстві  водиться  уже  од  вікбв  звичай,  що  кож- 
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дого  страшливого  змия,  з яким  — послі  переказу  — боролися  ко- 
лись великі  й божі  лицарі  (нагір.  св.  Юрій)  малюють  у виді  кро- 
кодили. А хоть  и яка  люта  ося  потвора,  то  все  таки  и в того  звіра 
є щось  в роді  чувства  — для  дружбьі. 

Крокодиль  пожирає  именно  не  тбльки  великих  звірбв  — иноді 
й людей,  але  притбм  вбн  безупинно  полює  и на  таку  малу  добичу, 
як  всякого  рода  мякуньї,  черви,  пявки  то-що.  Але  з тьіми  дрббньїми 
жертвами  ввіходить  в ненасьітноі  потворьі  біда.  Деякі  з них  не  да- 
ються йому  так  правильно  проковтнути,  як  нпр.  овця,  тбльки  вгрьі- 
заються  йому  в величезне  пбднебіня  и тут  таки  добре  допікають 
старому  опришкови.  Але  в крокодили  и на  тьіх  мальїх  злюк  є спо- 
сбб.  Коли  вбн  именно  почує,  іцо  в нього  на  пбднебіню  их  за  богато, 
вбн  ліве  з водьі  на  сушу,  отвирає  пащеку  широко  од  одного  краю 
до  другого  и так  застигає  без  руху,  гейбьі  когось  дожидаючи.  А знає 
сей  потвор  добре,  кого  вбн  так  дожидає!  Се  ось  маленький  пташок, 
що  живе  в тамтьіх  сторонах,  з таким  острьім  дзьобиком,  що  ним 
вбн  в силі  очистити  пбднебіня  крокодили  з усіх  галапасбв.  Вбн  на- 
зьіваєся  в науці  Нуаз  ае§урбасиз,  Арабьі-ж  назвали  його  „сторо- 
жем крокодили"  и так  назьіває  його  славньїй  німецький  природник 
Брем.  Видом  вбн  похожий  мало  на  дрозда.  И от  сей  пташок  без 
страху  влітає  в пащу  крокодиля,  освободжує  єі  од  усіх  непроше- 
ньіх  гостей,  а зробивши  своє,  спокбйненько  одлітає.  А крокодиль 
добре  знає  й те,  що  своєю  задною  лабою  вбн  мбгби  собі  вод  бідьі 
сам  очистити  рота,  — ну,  але  йому  побаченя  з маленьким  другом  бо- 
гато милійше! 

Так  видимо,  що  навіть  такий  жорстокий  звір  як  крокодиль 
уміє  одчувати  вчинене  йому  добродійство  и вміє  бути  на  свбй  лад 
— вдячньїй.  Бо  хоть  таких  мальїх  пташкбв,  як  той  єгипетський  дрозд, 
крокодиль  хватає  звичайно,  де  их  тбльки  стріне,  то  свому  „сторо- 
жеви"  ще  ніякий  крокодиль  не  зробив  нічого  злого. 


ЖАБЬІ  И НОРОПЬІ. 

В однбй  природничбй  Газеті  читаємо  таке: 

„В  посілости  Варбурн  спустили  став,  абьі  розділити  з него 
рьібьі,  коропьі  всяких  рбчникбв.  Тисячі  коропбв  лежало  в намулі, 
а роббтники  перебирали  рьібьі,  збираючи  их  до  кошбв.  Притбм  за- 
примічено, що  головно  на  ббльших  коропах  сиділи  жаби  з роз- 
чепіреними ногами.  Ставничий  пояснив,  що  то  дуже  небезпечні 
вороги  коропбв  и на  рбк  можуть  знищити  в ставі  1 — 4 проц.  рьібьі. 
Жабьі  вьіскакають  коропови  на  спину,  а передними  ногами  сильно 
причіпляються  до  очей  нещасноі  рьібьі.  Потом  жиють  так  на  ко- 
ропі, з його  слизи  и поживи,  яку  вбн  має  в роті. 

В отвертбй,  скорбй  воді  коропи  не  так  дуже  бояться  жаб,  бо 
струєю  скоро  втікають  перед  ними.  Та  коли  жабі,  вдасться,  вилізти 
на  спину  коропа,  то  вбн  уже  пропав,  бо  жаба  так  сильно  держиться, 
що  ніяк  йому  єі  позбутися.  Смерть  коропа  наступає  найдовше  2 — З 
тижні  наслідком  чого,  що  жаба  причіпляєся  передними  ногами  в 
очні  ямьі  коропа.  Через  те  очи  коропа  випливають,  вбн  сліпне  и 
мусить  гинути  з голоду.  На  доказ  пбдняв  ставничий  коропа,  що  ва- 
жив приблизно  пбвдруга  киля.  На  коропі  сиділа  жаба,  яку  тбльки 
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з великим  трудрм  удалося  скинути  з тіла  рьібьі.  Кордп  сей  був 
жовтійшой  краски,  як  здорові  рьібьі,  и вьіявляв  уже  тблько  дуже 
слабі  знаки  житя“. 


ПЕРЕЛЕТ  ПТИЦЬ. 

Кождьій  из  вас  видів  уже,  що  осеню  богато  наших  пташок 
одлітає  в полудневі  теплі  краі.  Найскорше  одлітає  зозуля  (в 
юлію-августі),  позаяк  она  живиться  переважно  гусеницями,  яких 
ій  тяжко  знайти  в осени,  и тому  одлітає  скорійше. 

Хотьбьі  яка  маленька  пташка  не  була  з вандровничих  птахбв, 
всі  покидають  своі  гнізда  и летать  на  полуднє.  Наші  ліси  по- 
рожні, соловейко  не  спиває  и ластбвка  не  щебече  ..  Летять  они 
рядом  або  гранкою,  на  переді  провбдник-старьій  птах,  а за  ним  и 
другі.  Богато  из  них  у дорозі  гине  з голоду  и з труду,  падучи  на 
землю  або  у воду...  Але  звичайно  коли  молоді  не  в силі  летіти, 
то  старі  „беруть  их  на  плечі“  и летять  далі.  Тукають  перед  зи- 
мою и перед  голодом. 

Один  учений  робив  спостереженя  и скорою  осеню  пбйшов  до 
Африки  близь  найббльшоі  р ки  світа,  Нилю,  и там  чекав.  Аж  не- 
задовго надлітали  групи  всяких  родбв  птахбв  и осідали  на  зарінки, 
кождьій  рбд  з окрема.  Намножилось  их  страшними  масами  и не- 
мали  що  істи,  то  одні  на  других  нападали  задля  поживи. 

Тому,  як  тблько  почувають,  що  приходить  и наша  весна,  то 
поволи  прилатають  до  нас  на  старі  гнізда  и ніхто  так  не  раду- 
ється весні,  як  наші  співучі  пташки,  коли  они  назад  повернуть. 


МИЛОСЕРДНЕ  ВОРОБЧИКИ. 

Як  відомо,  воробець  уважаєся  одним  и найгбрших  між  пта- 
хами, безочливнм  и безстидним  влізливцем,  що  напастує  гнізда 
ластбвок,  виганяє  их  звбдтам  и сам  стає  господарити  в них  и т.  ин. 
Та  ось  один  німецький  природник  подає  такий  красний  рис  з житя 
воробців.  Вбн  видів  раз  на  вулици,  що  колька  воробців  годовали 
старого  воробця.  Те  зацікавило  того  природника  и вбн  пбдбйшов  до 
них  ближше.  Та  всі  воробці  дораз  повтікали;  лишився  лиш  один, 
обваляний,  и скакав  неспокбйно  то  сюди  то  туди.  Природник  зловив 
його  и приглянувся  йому  уважнійше.  Показалася,  що  той  воробець 
сліпий.  Тепер  природник  поклав  нещасливого  пташка  знову  на 
землю  и дораз  инші  воробці  злетілися  знов  и почали  наново  кор- 
мити сліпого.  Тревало  се  доволі  довго,  аж  поки  не  надбігли  ву- 
личні хлопці  з вбзочком,  почбм  воробці  пбдлетіли  на  дах,  а слі- 
пий з ними. 


„ Без  здорової  родиньї  не  е здорового  народу , без  народу  не 
есьме  ніхто , нічим."  т.  МАС  АРИК. 
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Кутик  молодьіх  сполупрацовникбв  | 


пбд  редакцією  проф.  Б.  Заклинського. 


ЯК  ПЧОЛКА  ХОДИЛА  НА  ПРОГУЛЬНУ. 

Написав:  Рудольф  Павлик,  ун.  IV.  кл.  гороЖ.  шк  в Шукачеві. 

Одного  красного  дня  на  весну,  як  сонце  ясно  с'Ья’ло  по  земли 
и по  квотах,  на  лугах  цвітьі  вже  розцвили,  лісьі  зазеленили  — за- 
думала собі  пчолка  ввійти  в поле  на  прогульку,  щобьі  пбзнати 
цвітьі  и меду  набрати.  Як  она  вьілетіла,  напилася  з товаришками, 
из  мотьільом  Цитроновцем,  Павунцем  и з мотьільом  Березняком. 
Збйшлися  они  и ходили  ведно  на  лугах.  Весело  було  им,  бо  сонце 
дуже  пригравало  на  них.  Они  вже  не  годні  були  вьідержати  тоі 
спеки  на  поли,  бо  бьістро  латали  радуючися  и забавляючися 
з цвіта  на  цвіт.  Задумали  они  собі,  то  пбйдуть  у ліс,  щобьі  по- 
бавитися меже  ягодами,  видати  ті  бьістрі  и студені  річки,  що 
течуть  в середині  великого  ліса.  Пошли  в ліс  гуляти  и там  най- 
шлися з иншими  товаришами,  котрі  уже  довший  час  гуляли  по 
центах  и по  ягодах.  Гуляли  они  весело.  Айбо  раз  задув  холодньїй 
вітер.  Стямилися  они,  але  вже  пбздно  було,  бо  сонце  зайшло  за 
хмарьі,  хмарьі  заступили  небо,  почав  віяти  студеньїй  вітер  по 
просторі.  Почали  они  збиратися  дому,  але  вістер  завіяв  дрббньїм 
літньїм  тепльїм  дожджем.  Почали  они  глядати  місто,  щобьі  скрьі- 
тися  од  дожджу.  Пошли  они  до  Березняка,  що  жив  в лісі  и по- 
чили проситися  до  хатьі.  Березняк  каже  Березнякови,  когрьій  про- 
сився : „Тебе  прийму  и можеш  зайти  до  хатьі,  айбо  твоіх  товари- 
шів не  можу  прияти“. 

Березняк  одповів,  що  если  его  товаришів  не  приймає,  так  и 
вбн  не  пбйде.  Пбйшли  они  дале  и найшли  хатку  одного  Павунця 
край  ліса.  Пошли  проситися  перед  дожджем,  щобьі  их  пустив  до 
хатьі.  Павунець  каже  Павунцеви:  „Тебе  прийму,  айбо  товаришів 
твоих  не  можу  прияти“. 

Они  пошли  дале  и пошли  до  Цитроновця,  котрьій  жив  на 
поли.  Почали  проситися  до  хатьі,  Цитроновець  одповів: 

„Цитроновця  прийму,  айбо  других  не  можу  прияти. 

Цитроновець  так  само  одповів:  „Єсли  моих  товаришів  не 
приймеш,  так  и я не  пбйду  до  твоєі  хатьі“.  И пошли  дале.  Йшли, 
ишли  полем  вандруючи  из  цвіта  на  цвіт  и так  не  приняв  их  пе- 
ред дожджем  нихто,  а поки  дбйшли  до  одноі  пчблки,  щобьі  впроси- 
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тися  перед  дожджем.  А на  тогдьі  вже  дождж  перестав  падати  и так 
весело  гуляли  они  по  цв'Ьтах  дале,  поки  до  вечера. 

Лиш  вечер  их  розлучив.  Вернувся  кождьій  до  дому,  а на  дру- 
гий день  знов  ишли  на  прогульку. 

оооо 

ШКОЛЯР. 

Написала : Марійка  Вурста. 

Сонце  луч'Ь  золотисті  за  гору  пускає, 

Мальїй  школяр  йде  из  школьї  и п'Ьсню  спиває. 

Пісеньку  соб'Ь  спиває,  що  в школ'Ь  навчився 
Тай  до  дому  спушить  скоро,  щоб  не  запбзнився. 

Як  лиш  прийде  до  домоньку,  розбересь  порядно, 

На  полицю  сво'Ь  книжки  складе  однорядно. 

Потом  почне  сво'Ьй  мам'Ь  про  все  щебетати, 

Як  ся  в школ'Ь  поводило,  тай  почне  спивати 
Ту  пісеньку,  що  вбн  в школ'Ь  любо  научився 
И якою  перед  всЬми  дома  похвалився. 

оооо 

ЯК  БОРОНИВСЯ  В0Д0М0Р03  ПЕРЕД  ЯСТРЯБОМ. 

Написав:  Людвик  Мерза,  ученик  V.  клас.  ґимн.  в БерегокЬ. 

Одного  разу  водомороз  над  болотом  глядав  соб'Ь  поживьі.  По- 
л'Ьтував  з одного  берега  до  другого  и чвиркав.  Нараз  прилетів 
ястряб.  ЗалегЬв  м'Ьж  корч'Ь  и чекав,  поки  водомороз  прилетить  до 
него.  Коли  водомороз  був  близько,  вьілегЬв  ястряб  из  корча  и хо- 
гЬв  єго  зловити.  Водомороз  залетів  у воду  и обхлюпав  ястряба 
водою,  бючи  крьілами  об  воду.  Ястряб  не  знав,  що  чинити,  и поле- 
тів. Але  як  пташок  ввійшов  из  водьі,  ворог  знов  напав  на  него. 
Водомороз  знов  так  оборонився  перед  ястрябом,  як  передтьім,  и 
потячий  опришок  залишив  ловьі. 

оооо 

РАНОК. 

Написала:  Марійка  Вурста. 

Вже  на  сход'Ь  из  за  горьі  ясне  світло  сяє, 

Темну  нбчку  в далекий  край  звбдси  проганяє. 

Темна  нбчка  угЬкає,  день  ясньїй  приходить, 

Из  за  горьі  золотисте  сон'Ьчко  изходить. 

Освячує  усЬ  хатки,  миле  Пбдкарпатя, 

Гейбьі  шепче  до  Русинбв : Час  вставати,  братя! 

И пташата  ся  збудили  рано-ранесенько 
И спивають  пбд  горбочком  гарно-гарнесенько! 
оооо 
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РУСИНКА . 

Я Русинка  маленька , 

Як  та  пробна  ягддка , 

Так  я люблю  свбй  народ , 
Як  сонце  любить  квітка. 

Я Русинка  маленька , 

А много  в>ке  чувствую, 

Так  люблю  всю  родину , 

Я Русь  цілу  святую. 

(М.  ГІ.). 

МОЯ  ДОНЕЧКА . 

Цвітуть  личка  дробні 
Мов  макбвочка  — 

Немов  цвіт  на  весні 
Процвітає  мені 
Моя  дівочка. 

Розсипає  щебет 
Мов  птах  з гилочки. 

Усю  >курбу,  ввесь  гнет 
Розганяє  щебет 
Перепілочки. 

Ось  шле  мені  привіт 
Из  оконечка  — 

Очками  мов  блакит 
Моє  щастя , мбй  світ  — 
Моя  донечка!  (М.  П.). 

ДН ВЧЕНА  КАТЕРИНА . 

Там , де  центе  материнка , 
Сидить  моя  Катеринка, 
Довгокоса , тонкобока, 
Чорноброва , ясноока , 

Личко  пьішне  и румяне  — 
Заспіває  — яяяе,  — 

Голосиста,  як  пташина , 

Моя  сестра  Катерина. 

(И.  В.). 
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ХТО  ТЬІ , ХЛОПЧЕ? 

Хто  тьі , хлопне  ? 

Русин  гоЖий. 

Який  твбй  знак? 

— Ангел  БоЖий. 

Де  Жиєш  тьі  ? 

— Б руськбм  краю. 

Що  бон  дав  ти? 

— Все , що  маю. 

Нащо  Жиєш? 

— Для  народу. 

Защо  даш  все? 

— За  свободу. 

Чи  любиш  Русь? 

— Як  лиш  змога. 

А в що  віриш? 

— В Русь  и в Бога. 

(М.  П). 

НАША  РОДИНА. 

Люблю  нянька  й мамку , 
Люблю  хату  рбдну, 

Бабуню  стареньку , 

Сестру  милу , годну. 

Мама  вчить  що  дниньї 
Бога  прославляти , 

Про  членбв  родиньї 
Всегда  памяташи. 

Нянько  научає 
Край  свбй  пбзнавати 
И книукки  вбн  руські 
КаЖе  нам  читати. 

м.  УГРИН. 

НАД  БЕСКИДОМ. 

Над  Бескидом  небосяЖньїм 
Веселочка  стала  — 
Руський  народ  хто  полюбить , 
Слава  ему,  слава! 

Понад  Тису , понад  бистру 
Веселочка  стала  — 
Школу  хто  собі  полюбить  — 
Слава  йому , слава! 


Жваво,  діти,  збирайтеся 
Так  в школу  руську  йдіть 
Всего  добра  навчайтеся 
И на  нікого  не  Ждіть.  О.  Б. 


У садок,  в зелений  гай 
Поспішає  Долинай ! . . . 


О 


О 
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§ 0 

§ ® 

□□□□□□□І 


ГОЛОСИ 


Пластовьій  куток 

пбд  проводом  члена  головної  пластової  управьі 
Леонида  Бачинського 


ОСТАП  ВАХНЯНИН. 


В день,  коли  починався  у нас  наука  в школах,  коли 
всЬ  ученики  радбстно  беруть  книжочки  в руки  и йдуть  до 
храма  науки  — в той  день  всі  пластуньї  Пбдкарпатсько'Ь 

назгЬ  в Ужго- 


Руси  мають 
день  великої 
жалобьі.  В 
той  день  всЬ 
як  оден  йдуть 
до  церкви  по- 
молитися за 
помершого 
провбдника 
пл  астунбв 
Остапа  Вах- 
нянина,  имя 
якого  ніколи 
не  умре  в 
серцях  все'Ь 
пластової 
молоді. 

Остап  Вах- 
нянин  був  про- 
фесором ґим- 
личезнбй  масЬ  народу.  Ужгород  не  вид'Ьв 


род'Ь.  1.  сеп- 
тембра  нагло 
вмер  брат 
Вахнянин, 
упавши  з ко- 
леса на  ул. 
Пбдгороднбй. 
Упав  з такою 
силою,  що  ко- 
сти  головні 
труснули  в 
трех  місцях, 
и не  прий- 
шовши до  па- 
мяти  вмер  в 
оточеню  сво- 
их  пластунбв. 
Похорон  од- 
бувся при  ве- 
ще  такого  по- 


хорону, не  вид'Ьв,  щобьі  молодь  могла  так  любити  про- 
фесора и провбдника. 

Се  доказ,  що  Покбйньїй  був  душею  молоді  и з нею 
працював  весь  час.  Дійсно  то  так  и було.  Добрьім  був  ор- 
ґанизатором,  знав  пластове  Д'Ьло,  учив  спивати  народні 
п'Ьсн'Ь,  любив,  коли  пластуньї  давали  пластові  представленя, 
вьщавав  пластові  книжочки,  редагував  „Пластуна",  був  в 
таборі  з пластунами,  а перед  смертю  написав  пластовьій 
пбдручник.  За  Єго  заслуги  для  пласту  3-й  одд^л  став  на- 
зиватися Єго  именем.  Єго  крисаня  весь  час  буде  висоти  в 
пластовбй  домбвц'Ь  І.  пл.  оддала.  Але  найдовша  память  ли- 
шиться в глубишЬ  серця  кождого,  хто  Єго  знав. 
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Надбациль. 

Вьізначньїй  париський  бакте- 
ріолоґ  др.  ДТерель  подав  до 
відома  ученим,  що  найшов  но- 
вьій  рбд  мікроббв.  Зовсім  ви- 
падково одкрив  вбн  бациля,  який 
має  ту  прикмету,  що  зідає  всі 
инші  бацилі.  ДТ  ерель  стверджує, 
що  одкритий  ним  бацил ь є за- 
взятим ворогом  бацилів,  які 
розносять  тиф,  холеру  та  инші 
заразливі  хворотьі.  Вбн  назвав 
його  надбацилем.  Се  одкрьітя 
має  величезне  значіня  для  бо- 
ротьби з недугами.  В институті 
Пастера  у Парижи  вже  роблять 
спроби  на  звірятах. 

Автомобиль. 

Чим  далі,  то  автомобилі 
все  ббльше  витісняють  ужива- 
ня  коней  для  пересованя.  Що 
то  так  — можна  видіти  з 
того,  що  в Америці  один  авто- 
мобиль припадає  на  шість  (б) 
людей  населеня,  а точнійше  10 
автомобилов  на  58  людей. 

Край  без  алкоголю. 

Од  1.  юлія  (липня)  1910.  ро- 
ку в Финляндіі  обовязує  закон, 
на  основі  якого  вьірбб  и про- 
даж спирту  дозволені  лиш 
для  цілей  лікарских,  технич- 
ньіх  и наукових.  Для  питя  спирт 
не  продаєся.  За  переступлена 
закона  — кара  грошима  або  2 
місяці  вязниці,  а при  повторе- 
на» кара  зббльшуєся  од  6 міся- 
ців вязниці  до  4 рокбв. 

Впльїв  алкоголю  на  память. 

Професор  психіатріі  доктор 
Рагнер  Фогт  доказав,  що  навіть 


маленька  скблькбсть  алкоголю 
— напр.  — 15  гр.  — а то  стбль- 
ко  приблизно,  скблько  є в 1/2 
литрі,  пива  ослаблює  память. 
При  вьіпитю  ЗО  гр.  алкоголго 
натще  память  ослабає  на  поло- 
вину. 

Праця  серця. 

Кождьій  удар  серця  чоловіка 
треває  около  одноі  секунди ; 
значить,  за  годину  виконає  сер- 
це 3.600  ударбв,  денно  86.400. 
Кождьій  удар  серця  вганяє  до 
жил  у нормального  чоловіка 
около  70  ґрамов  крови.  Кров 
дозрілого  чоловіка  важить  пе- 
ресічно 14кґ,  а вся  ся  кблькость 
кружляє  нашим  тілом  в годині 
25  разбв,  за  день  600  разбв. 
Праця  дійсно  подиву  достойна. 

Як  довго  ще  будуть  люде 
жити. 

До  XIX.  столітя  учені  йнте- 
ресовалися  тьім,  як  довго  люде 
живуть  на  земли.  Теперь  вже 
интересуються,  як  довго  ще  лю- 
де будуть  жити.  Один  из  уче- 
них — німецький  професор  Вех- 
тер — твердить,  що  людство  почне 
замирати  за  130.000  до  160.000 
рокбв,  коли  до  половини  землі 
пбдбйде  полярна  ледова  смуга. 

Найстарша  жінка. 

Перський  уряд  зробив  спис 
населеня  в державі  и виявилось, 
що  в селі  Мохін,  коло  Тегера- 
ну, живе  одна  жінка,  котрбй 
минуло  146  літ,  а и сьінови  Ах- 
метови  117  літ. 
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Муха* 

Одна  муха  складає  200—300 
яєць.  По  12  годинах  ввіходять 
из  них  уже  малі  лининки,  а ще 
14  годин  пбзнійше  родиться 
муха,  яка  дораз  починає  продов- 
жувати свбй  рбд.  Коли  прийня- 
ти, що  половина  мух  є жіночо- 
го роду,  тоді  мож  ствердити, 
що  з одноі  весняноі  мухи  в 
літі  є вже  МИЛІОНЬІ. 

Водоносна  тополя. 

Подорожні  подивляють  у 
Швайцаріи  в селі  Ґнутен  при 
Тунськбм  озері  дуже  цікаве 
природне  явище:  могутня,  жит- 
тям кипуча  тополя,  з якоі  ви- 
тікає повною  струєю  вода.  На 
перший  погляд  здаєся,  що  тут 
витікає  сок,  яким  живе  дерево, 
а в дійсности  є се  знаменита 
вода  до  питя,  яка  тече  просто  з 
жерела.  Бо  на  тім  місци  бе 
пбдземне  жерело,  що  збирає  во- 
ду з сусідннх  гбр.  Перед  бо- 
гатьома  роками  запущено  ту  ру- 


ру, з якоі  вода  джуркала.  На 
пбдпору  для  рурьі  вбито  в зем- 
лю кбл  из  молодоі  тополі  а 
вбн  у вогкой,  урожайнбй  земля 
принявся  и буйно  рос,  а з лі- 
тами своім  пнем  зовсім  обрбс 
РУРУ- 

Нов'Ь  зел'ізниці  в Америці. 

Зелізниця  Чикаґо  Ст.  Павль 
пробігає  надзвичайно  гарними 
долинами  ріки  Міссісіпі,  якоі 
казочна  околиця  будить  загаль- 
ний подив.  Щоби  подорожні  и 
в ночи  не  були  позбавлені  чу- 
дових образбв  околиці  завела 
управа  зелізниці  при  нбчньїх 
поіздах  окремий  вбз,  причеп- 
лений на  кбнець  поізду.  На 
плятформі  сего  воза  міститься 
великий  електричний  рефлектор 
из  силою  світла  4 и пбв  милі- 
она  свічок,  яким  освітлюеся 
околицю  на  колька  километрбв 
так  ясно,  що  світло  рефлек- 
тора дорбвнює  в найблищбй 
околици  денному  світлови, 


Дикі  качки  в подороЖп  до  теплих  краіп. 
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ОМ--В.Ш-Н-Е 


Ще  не  снідав. 

— То  ти  ще  не  сн'Ьдав  ? 

— Н%  ще  не  снідав. 

— Чому? 

— Та  ось  прийшов  я до  дому,  а сніданок  ще  не  був  готовьій. 
Тому  я з'Ьв  кусень  хл'Ьба  и два  кусн'Ь  солониньї  тай  так  ходжу  не 
снідавши. 

Де  бьівае? 

Жандарм  придержуючи  двох  волоцюг  питає  першого : 

— ■ „Ви  де  бьіваєте?” 

— Н'Ьгде. 

— „А  вьі  де?“  — питає  другого. 

— А я таки  напроти  нього. 


У лікаря. 

— Вьі  вельми  зле  виглядаєте.  Вам  конче  потрібний  одпочинок. 

— То  не  можливо ! 

— Чому?  Так  богато  працюєте? 

— ЇТЬ!  Але  за  сном  и одпочити  нема  коли. 


Вьікрутився. 

Один  актор,  що  грав  ролю  короля,  мав  при  сйм  одчитати 
одручне  письмо,  яке  мав  подати  йому  його  министер.  Актор,  що  грав 
ролю  министра,  ворогував  из  „королем”,  тому  на  представленю  за- 
мість доручити  письмо,  подав  аркуш  чистого  паперу.  Але  „король” 
не  стратив  притомности,  спокбйно  оддав  аркуш  министрови  й ска- 
зав: „Пане  министре,  одчитайте  се  вьі  за  мене!”  На  се  тамтой  ак- 
тор станув  гей  укопаний  з роззявленим  ротом. 

Добрьш  рахунок. 

— Позьіч  мен'Ь  пятьдесять  корон. 

— Не  маю  лише  тридцять  корон. 

— Добре,  позьіч  мені}  тридцять  корон,  а двадцять  будеш  ще 
мені}  винен. 

На  ярмарку. 

Баба  (у  подертбй  свитині):  — Скблько  коштує  ся  гуска? 

Перекупка : Нащо  питаєшся  ? Все  одно  не  купиш ! 

Баба:  Ото  люде  тепер  настали!  Чиж  то  б'Ьдному  чолов'Ькови 
и поспитатися  не  можна!  Навіть  то'Ь  приємности  перед  святами  не 
дають ! 


54 


Два  рази  два. 

Старший  брат  учить  меншого  раховати. 

— Два  разьі  два  — каже  ему  — буде  4. 

— Н'Ь,  то,  брате,  не  так  — одпов'Ьдае,  сперечався  менший  брат. 
— А то  чому? 

— А тому,  що  вчера  тьі  написав  мен'Ь  два  разьі  два  и казав, 
що  то  суть  22. 

Зрозуміло. 

Д'Ьтина:  Вуйку,  чи  вьі  родилися  в л'Ьс'Ь? 

Вуйко:  Ха,  ха,  ха,  а чомуж  тьі  про  се  питаєш? 

Дитина:  Бо  нянько,  як  вас  увидкіи,  так  кажуть:  „Вже  знов 
той  старьій  гриб  л'Ьзе". 

♦ * 

* 

Йвась  приходить  за  пбзно  до  школьї.  Учитесь  питався,  чому  то. 
— Бо  якийсь  пан  загубив  десять  корон,  то  зобралася  гурма 
людей,  довкола  мене  було  збіговище  людей  и н'Ьхто  не  хогЬв 
одбйти,  поки  не  знайшлися  грошк 

— Ну,  щож  тебе  се  могло  обходити  ? 

— Бо  я стояв  на  тьіх  коронах. 

Розумний  Иванко. 

— Чого  тьі  плачеш,  Иванку? 

— Та  стратив  десь  корону. 

— Та  на  тоб'Ь  дв'Ь,  — тблько  не  плач. 

Иванко  взяв  дві  короньї  и почав  ще  ббльше  плакати. 

— Ну  чогож  тьі  ще  плачеш? 

— А як  же  не  плакати?  Якбьі  я не  стратив  тоту  корону  — то 
мавбьі  аж  три! 

Ббльша  жменя. 

Дочка : Мамо ! Прошу  мен'Ь  дати  ор'Ьхов. 

Мама : Добр'Ь,  донечко.  Вбзьми  соб'Ь  повну  жменю. 

Дочка:  Повну  жменю?  То  дайте  мешЬ  сам'Ь,  мамо.  Ваша 
жменя  ббльша. 

В школ'Ь. 

Учитель  (до  учня):  „Як  називаєшся ?и 
Учень:  Так,  як  нянько... 

Учитель:  Ну,  а нянько  як? 

Учень:  Не  знаю. 

Учитель:  Ну,  а як  тебе  кличуть  до  об'Ьду? 

Учень  (весело):  Е,  пане  учителю,  мене  до  об'Ьду  не  кли- 
чуть, я с'Ьдаю  все  скорше  як  вск 
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ЗАГАДКИ. 

Котре  зв'Ьря  найсильн'Ьйше?  ^Слимуж,  бо  свою  хату  на  пле- 
чах носить.) 

Кудьі  летить  потя?  (Кудьі  дзюбак  держить). 

Коли  починають  гуси  плавати  ? (Коли  ноги  не  досягають  земл'Ь). 

На  яком  боц'Ь  спить  заяць?  (На  шерстянбм). 

Що  біжить  без  нбг?  (вода). 

Де  косять  с'Ьно?  (н%где,  бо  еЬно  не  косять,  лиш  траву  . 

Де  нема  у морю  водьі  ? (на  мап'Ь). 

Що  йде  на  голові  до  церкви?  клинець  в чоботах). 

Хто  має  6 нбг,  а на  4 ходить?  (кбнь  а чоловік  на  кони). 

Пряде,  ткає,  (тче),  а не  ткачь?  (паук). 

Вертить,  креше,  а не  столярь?  (короїд). 

Який  хл'Ьб  'Ьме  неупеченьїй?  (святьій  Яновьій  Х/гЬб). 

ЗАБАВ ЬІ  З ЦИФРАМИ. 

Напишуть  число  37  и обчислить  його  добутки  многократями 
числа  3,  т.  зн.  числами  3,  б,  9,  12,  15,  18,  21,  24,  27  ; вьісл'Ьдом  бу- 
дуть числа:  111,  222,  333,  444,  555,  666,  777,  888,  999. 

Подобніз  добутки  дадуть  числа  37037,  37037037  и т.  д. ; через 
множенне  их  на  3,  6,  9 и т.  д.  аж  до  27  отримаємо  сам%  одинки, 
двбйки,  тройки  и т.  д.  аж  до  девяток. 

Те  саме  одкрьієте  на  числ%  15873,  яке  будете  множити  много- 
кратями чисел  7,  т.  є числами  7,  14  21  аж  до  63  : 

15872  X 7 = 11 1111  и т.  д. 

Шукайте  поясненя  для  того  явища,  а найперше  вьінайд'Ьть  звя- 
зок  м'Ьж  числами  37  и 15873! 

ПЕРЕХРЕСТНА  ЗАГАДКА. 

На  м'Ьсци  хрестикбв 
поставити  таюЬ  буквьі,  що 
творилибьі  имя,  читане  у 
вс'Ьх  напрямах  однаково. 


Вьідае  Товариство  „Просвіт  а“  в Ужгороді. 
Головньїй  редактор : Августин  Волошин. 
Одвіічальньїй  редактор : Ґ р е н д ж а-Д  о н с ь к и й. 
Администратор : Павло  Кукуруза. 

Друкарня  Акц.  Т-ва  „Уніо“  в Ужгороді,  пл.  Корятовича  10. 
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ПЕДА  ҐОҐИЧНЬ  БЕСЬДЬІ 

ос.  З РОДИЧАМИ  И УЧИТЕЛЯМИ  <■= 


П03АКЛЛС0ВЕ  ВЬІХОВАНЯ. 

Одною  из  головних  задач  педаґоґичної  працї  наших  днїв  у 
всїх  краинах  и серед  всїх  народбв  е практичне  переведеня  в житя 
позаклясового  вьіхованя  дїтиньї.  Лїпша  будучнбсть  поодиноких  на- 
родбв, а тьім  самим  и всего  людства,  в дїтях.  Внхованя  в дїтинї 
всіх  сил  и способностей  єї  як  зо  сторони  интелектуааьної  (розу- 
мової) так  физичної,  естетичної  и т.  д.  на  ґрунтї  живого  еднаня 
з житям  путем  самодїяльности  и творчости  — то  е те,  що  забезпе- 
чує націю  и людство  здоровим  елементом. 

Педаґоґична  думка  оперта  на  педологію  и на  психолоґію  дїтиньї 
идучи  в сїм  напрямї  покликала  до  житя,  як  в Європї,  так  Америцї, 
ряд  дїточих  закладбв  и орґанизацій  позаклясового  внхованя,  якї 
покрили  гейбьі  мережкою  землї  культурних  народбв.  Взором  таких 
закладбв,  'чи  правдивїйше  орґанизацій  — суть  и дїточї  клюбьі.  Не 
то  видимо  на  Пбдкарпатскої  Руси,  де  на  рбк  1919.  було  цїлком 
неписьменних  людей  — 6СР  о.  При  такбй  страшнбй  картинї  чи 
могла  бути  думка  про  по- аклясове  внхованя  ? 

Але  час  йде.  Ступає  на  новї  пути  и наш  народ,  який  хоче  ви- 
дїти  и своих  дїтей  в будучинї  свїдомнми  громадянами  сильними 
духом  и тїлом.  Серед  тих  нових  путей  мусить  звернути  на  себе 
увагу  и путь,  яка  веде  до  працї  з дїтьми  поза  клясою,  коли  они 
зо  свободної  охоти  и побудженя  мають  змогу  виявляти  максимум 
активности  и творчости.  Тоти  праця  висовує  до  житя  справу  орґа- 
низації  дїтей  — дїточих  клюббв,  якї  суть  важними  чинниками  в 
розвитку  индивидуальних  способностей  и збудженю  добрих  нахилбв. 

До  всего  того,  такї  позаклясовї  орґанизації  дїтей,  як  клюби 
одограють  велику  ролю  в боротьбї  з шкодливими  впливами  улицї, 
яка  не  одпихає,  але  яку  клюб  гейбьі  вбирає  в себе  и як  суспбль- 
ность  слабшу  розтворює  в орґанизованбй,  активнбй  суспольности 
дїтей  клюбу. 

Надаючи  справї  позаклясоваго  внхованя  и єго  орґанизації 
великї  значїня  — редакція  новинки  „Пчблка“  поставила  своєю  за- 
дачею хоть  в коротких  чертах  подати  в сїм  роцї  на  своих  сторон- 
ках огляд  и даякї  практичнї  вказбвки  щодо  переведеня  тої  працї, 
яка  кладеся  в єго  основу,  а саме:  що  до  орґанизацій  клюба,  веденя 
дїточої  библіотеки,  орґанизації  и провадженя  мандровбк,  урядженя 
вистав  и музеїв  и зрештою  орґанизації  и веденя  дїтьми  своєї  но- 
винки. арк.  ЖИВОТКО. 


ПРЕДПЛАЧУЙТЕ  НА  ДТзТОЧУ  НОВИНКУ  „ ПЧОЛКА “ ! 

В новинці  принимають  участь  найл'Ьпш'Ь  руські  письменники.  Туй 
знайдете  дуже  ц'Ькав'Ь  опов'Ьданя,  а також  красні  поезгЬ  и образки. 

КУПУЙТЕ  КНИЖКИ  ВЬІДАНІЬ  НОВИНКОЮ  „ПЧОЛКА*. 
=!==  ХТО  БОЛЬШЕ  ЧИТАЄ,  ТОЙ  БОЛЬШЕ  ЗНАЄ ! === 

Се  е неоспорима  правда,  що  народЬі,  як'Ь  ньіні?  стоять  вьісше  культурно, 
завдячують  се  просв'кгЬ  и читаню  книжок.  Нам  треба  памятати  на  те,  що  и пе- 
ред нами  так  само  отворена  дорога  до  ббльшого  поступу,  до  культурьі.  Чи- 
тайте добр'Ь  книжки,  читайте  найббльше,  а будучнбсть  красна  є перед  Вами. 

ЕЗ  ДЕ  СВІДОМОСТЕ,  ПРОСВ'БТА  - ТАМ  СИЛА! 


Ц'БНИК  БИБЛІОТЕКИ  НОВИНКИ  „ПЧОЛКА": 


1 . В.  ҐрендЖа- Донський : „Китиця 
квиток1 2 3 4 5 6 7 8 9 10*.  Д'Ьточ'Ь  верши,  и . ц.  5 Кч. 

2.  С.  Черкасенко : „Пчолка  в бай- 
ках“  ^5  обр.,  стор.  24.  . . ц.  2 Кч. 

3.  Йоснф  Конєрза:  „Загорода-на- 
города*.  Опов  для  мол  . ц.  6 Кч. 

4.  Р.  Киплпнґ : „Казки".  Переклад 
Ю.  Сирого  6 обр.  автора  . ц 7 Кч. 

5.  Б.  Бонзельс : „Пчолка  Мая“.  Опо- 
в'Ьданя  з житя  комах.  . . ц.  8 Кч. 

6.  Ю.  Сірий.  „Небо  и земля".  Бе- 
С'Ьдьі  з природознавства  ц.  6 Кч. 

7.  Т.  Шевченко  : „ПоезгЬ  для  д'Ьтей*! 
Кра  на  оправа,  бар.  обкл.  ц.  З Кч. 

8.  „Атляс  Звірят 27  вел.  фарб, 
таблиць.  В добром  перепл. . ц.  85  Кч. 

9.  В.  ҐрендЖа- Донський : „Сирбтка** 
Д'Ьточа  песка  на  1 д'Ью  . ц 4 Кч. 

10.  „Боротьба  за  Житя  серед  зві- 
рят((  16  образков.  . . . ц.  2 Кч. 

11.  В.  О’ Коннор-Вилинська : ..Ма- 
русина  Ялинка!*  Песка  1 д.  . ц.  1 Кч. 

12.  С.  Черкасенко : „Б’Ьдньїй  Лесько*! 
Песка  на  і д'Ью  ....  ц.  1 Кч. 


13.  „ Народні  казки11 12.  Ст.  24.  Об- 

разкбв  9 ц.  2 Кч. 

14.  Ю.  Сірий:  ..Чудні;  ростиньї44 
Стор.  12  з малюнками  . . ц 1 Кч 

15.  М.  Пбдгбрянка:  „Зббрничок 
вершбв  для  д'Ьтей44  Ст.  32.  ц.  2 Кч. 

16.  В.  О’ Коннор-Вилинська : ,.Пер- 
вФсне  житя  чоловіка  . . ц.  1 Кч. 

17.  А Животко : „Будемо  бавитися!* 
Зборка  забав  для  д'Ьтей.  . ц.  З Кч. 

18.  Т.  Шевченко:  „Доб'Ьрн'Ь  думки*! 
З портретом  поета  . . . ц.  1 Кч 

19.  С.  Черкасенко:  „ПоезгЬ  для  мо- 
лодежи  ‘.  3 портретом  авт.  ц.  З Кч. 

20  М.  Боровський:  „Опов'Ьданя  з 
природи"  ц.  З Кч 

21.  В.  ҐрендЖа- Донський:  „Опов'Ь- 
даня  з карп.  полонин**  . . ц.  6 Кч. 

22.  „ Пчолка " Природописньїй  ча- 
сопис. За  1 924/25.  шк.  рок  . ц.  20  Кч 

23.  „Пчблка".  За  1925/26.  шкбльн' 

рбк ц.  20  Кч’ 

24.  „Пчолка*.  На  1926/27.  шкбльн' 

рбк ц.  ЗО  Кч' 
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ВЬІДАЄ  ТОВАРИСТВО  „ПРО СВИТА*  В УЖГОРОДІ, 
Пбд  ПРОВОДОМ  АВГУСТИНА  ВОЛОШИНА 


ИЛЮСТРОВАНЬІИ  МІСЯЧНИК  ДЛЯ  МОЛОДЕЖИ 


Лис  учить  лисинят  полювати. 


И 

ПЕДАҐ  ОҐИЧНІЗ  БЕСВДЬІ 

і о 

98^5  3 РОДИЧАМИ  И УЧИТЕЛЯМИ 

і 

ДЬТОЧИЙ  ТЕАТР . 

З питанєм  діточого  театру  тісно  вяжеться  питаня  драматич- 
ного нахилу  у дітей  и єго  роля  у вьіхованю. 

Драматичний  нахил  у дітей  можна  спостерігати  в забавах,  коли 
діти  провадять  цілі  вистави  вдаючи  таку  ци  иньшу  особу,  то  ци 
иньше  звірятко. 

Драматичний  нахил  у розвитку  людськоі  культури,  як  знаєме, 
одограв  велику  ролю.  На  вимогах  того  нахилу  зросли  обряди 
и вся  драма. 

Сучасна  педаґоґика  на  пбдставі  дослідбв  та  спостережень  що 
до  драматичного  нахилу  звернула  пильну  увагу  в напрямі  виявленя 
його  дітьми.  Йдучи  сим  шляхом,  не  може  бути  легковаженя  и тих 
чинникбв,  що  до  суми  складають  цілий  мистецький  твбр.  Отже  хочу 
звернути  увагу  також  на  національні  танці.  Національні  танці  ви- 
творилися через  драматичний  нахил  всіх  народбв.  То  є ціла  исторія 
в поетичному  ритми  шому  сполученю  рухбв. 

Сполучаючи  з зазначеними  формами  творчоі  драматизаціі  (рухи, 
танці)  — слово,  драматизація  пбдводить  дітину  як  найближше  до  та- 
ємниць переживань  и краси,  що  ховаються  за  символами,  а разом 
з гьш  зворушує  у дітини  й виховує  почутя  громадскости.  Викори- 
стовуючи драматичний  нахил  дітини,  як  освітний  та  виховуючий 
чинник,  у взаєминах  з дітьми  мусиме  визнати  найліпшим  шляхом 
той,  що  веде  нас  до  орґанизаціі  и поширеня  діточих  театрбв. 

З метою  надати  діточому  театру  ббльш  орґанизованности  та 
основних  виховуючих  рисбв  закладається  звичайно  при  діточ.  ко- 
лективі спеціальна  театральна  секція  або  театральний  гурток,  що 
мають  своим  завданєм  знайомство  з театральною  литературою,  виббр 
пєс,  влаштованя  сцени,  переведеня  вистав  и т.  п. 

Бажаним  є,  щоби  в праці  діточого  театру  брали  участь  яко 
мога  ббльш  дітей,  ци  то  як  виконавці,  ци  то  в пбдготовчбй  роботі. 
Все  мусить  бути  працюю  самих  дітей,  виявом  их  творчости,  уяви 
и естетичного  почутя.  Допомога  керовника-виховника  може  бути  на 
заклик  дітей,  але  она  не  повинна  носити  характеру  наказбв  або 
диктованя.  Даючи  дітині  повну  волю  виявленя  драматичноі  твор- 
чости, — керовник  виховник  мусить  уникати  примусу  або  навязчивости, 
на  их  місце  можно  витати  — вплив. 

Що  стосується  до  авдиторіі  — глядачбв,  то  бажаним  є пере- 
веденя таких  вистав  дітьми  для  дітей  же,  в их  оточеню.  Ціннбсть 
дітячого  теагру  при  здійсненю  колективноі  роботи  самих  дітей  як 
найліпше  полягає  в тому,  що  такий  театр  веде  до  розвитку  соціаль- 
ного инстинкту  и виховує  громадську  свідомость  та  закладає  гро- 
мадську дисциплину  в майбутньому.  АРК.  ЖИВОТКО. 


НА  ПОРОЗЬ  ДО  НОВОГО  РОКУ. 


Наш  старець  — рдк  старьій 
Лежить  вбн  у недузгь,  [трясесь, 
И бгьльш  — сгьдьій  еон  увесь, 
Як  иней  на  голузгь. 

В останню  стацію  прибув, 
Потряс  вбн  бородою, 

Зббра в всгь  сильї  та  подув 
И вгьтром  и зимою . 

На  плечах  старбсть  воює 
Почала  наганяти,  [сидить, 
И плечгь  йому  гне  й давить 
И каже  умирати. 

Не  дав  вбн  нам  нгь  добрьіх  жнив, 
Нп>  то,  що  край  чекає... 
Нарештп>  очгь  зажмурив 
И ббльш  його  немає . . . 

А ось  йдуть  и гробарп? 

И стали  з чеканами , 

В долинпу  чисел  цвинтаргь 
Пбд  ихнгьліи  ногами. 

(УЖГОРОД  XII.  1926.). 


Були  роки  и золотгь, 

Були  роки  погангь, 

Були  зо  хлгьбом  и в кутгь, 
Були  и кровю  пянгь  . . . 

Ще  тбльки  що  умер  старьій 
И ще  не  поховали,  — 

А вже  з’явився  рбк  новий, 
Якого  всгь  чекали. 

Рбк  новий  — хлопець  молодець, 
В здоровбй  кожушингь , 

Ачей  буде  бгьдгь  кбнець 
И в сей  нужди  краинп>. 

Принесе  теплу  ярь- весну, 
Принесе  трав  у полю , 
Пшеницю,  колосом  рясну 
Усгьм  на  щастя  й долю. 

Нгького  вбн  не  омине  — 
Загляне  в кожду  хату, 
Принесе  лп>то  золоте 
И осгьнь  пребогату. 

ҐРЕНДЖА  - ДОНСЬКИЙ. 
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ОДЛЕТВАИ  ЛАСТ ОВОНЬКИ. 

Одлепггьли  ластовоньки 
За  шіірьій  Дунай; 

Пусте-сумне  вже  и поле , 

Сумньїй  вже  и гай. 

Як  прийде  весна  зелена 
Весело  буде; 

Защебече  ластовонька 
Пїьсню  загуде. 

Завитае  щебетушка 
Прийде  соловій 
И пробудиться  надгья 
У душгь  могьй. 

ПРЯШЕВО.  Д.  ЗУБРИЦКИЙ-ТОРИСИН. 


ЗИМОВА  Нбч. 

В журбп>  тихбй  зимна  нбченька  лір  те 
Мороз  на  дворт  аж  тргьщить , 

В задумгь  щьла  природа  нтьмгьє, 

Лиш  вгьтер  з Бескиди  гучить. 

Застьтув  у лгьаь  поточок  сптвучий, 
Тай  иней  тримався  лоз, 

У лгьсгь  розшився,  тремтить  и бгьлгье 
Сргьберно-блищучий  мороз. 

Ю.  БОРШОШ-КОМЯТСКІЙ. 
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ЧЕРВОНОШЕЙКА  *) 

ШВЕДСЬКА  КАЗКА  СЕЛЬМЬІ  ЛАГЕРЛЕФ. 

Переклав : ҐРЕНДЖ А- ДОНСЬКИЙ. 

Було  то  тоді,  коли  Господь  сотворив  світ,  КОЛИ  БОН 
не  тбльки  сотворив  небо  и землю,  але  также  всю  зві- 
рину и рослиньї,  та  дав  всім  имена. 

Богато  є переказбв  из  тьіх  часбв ; колиб  можно  их 
всіх  знати,  то  можно  булоб  обяснити  все  на  світі,  що 
тепер  крьіє  тайна. 

Тоді  то  и трафилось,  що  у Господа,  який  сидів  у 
раю  и красив  (фарбив)  птиць,  вся  краска  в збанці  вьійшла. 
Прийшлось  бьі  щегликови  цілком  бути  безцвітньш,  ко- 
либ Господь  не  догадався  обтерти  об  него  свбй  пензлик. 

Тоді  то  осел  достав  своі  довгі  уха,  через  то,  що 
вбн  ніяк  не  мбг  запамятати  як  його  зовуть.  Вбн  забував 
своє  имя  тойчас,  коли  тблько  зробив  скблько  там  кро- 
ков по  райським  лугам.  Три  раз  вбн  повертався,  питаючи 
як  його  зовуть,  доки  на  решті  Господь  не  стратив  на 
хвилю  терпеливбсть,  и не  ухватив  його  за  ухо,  говоря : 

„Твоє  имя  осел,  осел,  осел“. 

И говорячи  сі  слова,  вбн  кождьій  раз  тягнув  його 
за  уха,  для  того,  щоб  вбн  ліпше  чув  и запамятав,  як 
його  зовуть. 

В тойже  день  и пчола  була  покарана.  Она,  будучи 
сотворена,  сейчас  почала  збирати  мед,  а люде  и звірина, 
почувши  як  солодко  пахне  мед,  прийшли,  щоб  из  него 
покушати.  Але  пчола  хотіла  весь  мед  схоронити  для  себе 
самоі  и стала  одганяти  своим  ядовитьім  жалом  всіх,  хто 
тблько  смів  приходити  до  єі  медового  пирога.  Господь 
се  увидів  и сейчас  призвав  пчолу  к собі,  тай  сказав, 
наложуючи  на  нею  кару:  „Я  дав  тобі  дар  збирати  мед, 
який  являється  солодкостю  природьі,  але  я тобі  не  да- 
вав права  бути  жорстокою  к своим  ближньїм.  Памятай, 
що  як  тблько  ужалиш  кого-небудь,  хтоб  хотів  попробо- 
вати  твого  меду,  тьі  умреш  “.  Так,  так,  то  було  тоді,  коли 
сверщок  осліп,  а мурявка  стратила  своі  крьіла.  Много 
и других  подббно  дивиьіх  річей  сталося  в той  день. 

Наш  Господь  сидів,  величавьій,  той  день  и создавав 
и творив.  Уже  пбд  самьій  вечбр  Йому  прийшло  на  думку 
сотворити  маленьку,  сіреньку  пташку. 

*)  Червоношейка  : (Червонохвостка,  Красно-ііейка,  уогбзЬе^у,  ЕгуїЬасиз  гиЬе- 
■сиіа.  Прим,  перекл.) 
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„Не  забудь,  що  твоє  имя  буде  Червоношейка“,  сказав 
Господь  пташці,  коли  она  була  готова.  З сими  словами 
посадив  єі  на  свою  одкрьіту  руку  и пустив  єі  на  волю. 

Але  коли  пташка  літала  за  якийсь  час  кругом  и огля- 
нула красавицю-землю,  на  котрбй  єй  треба  жити,  єі  за- 
кортіло подивити  также  саму  себе.  Тут  она  увиділа,  що 
она  вся  сіра  и шейка  сіра  як  и друга  часть  тіла.  Кра- 
сношейка  повернулась,  перхнула,  оглядаючися  знову,  пбд- 
летіла  до  поточка,  дивилась,  в єго  чистенькбй  воді  як 
у зеркалі,  щоб  одкрьіти  свою  одзнаку,  а все-таки  не 
могла  знайти  на  собі  ні  одного  червоного  пера. 

Тоді  пташка  полетіла  назад  до  свого  Сотворителя. 

Господь  сидів  добрьій  и из  його  рук  вьілітали  ба- 
бочки,  перхаючи  кругом  його  головьі,  голубки  милі  на 
його  плечах,  а на  землі  довкола  нього  росли  рожі,  леліі 
и марґаретки. 

Серце  пташки  тремтіло  од  страху,  але  всеж  она  лег- 
кими крьілами  стала  пбдлітати  все  ближе  и ближе  до 
Сотворителя  и нарешті  спустилася  на  його  руку. 

Тоді  Господь  спитався  єі  чого  она  хоче. 

„Я  тбльки  хотіла  спитатись  в однбй  справі",  ска- 
зала пташка. 

— В якбй  справі?  — питався  Господь. 

„Чому  тьі  мені  дав  имя  Червоношейка,  коли  у мене 
нема  ані  одного  червоного  пера?" 

И пташка  упрошаючи,  гляділа  на  Господа  своими 
маленькими  чорньїми  оченятами,  при  чом  вертіла  голов- 
кою у всі  стороньї.  Кругом  она  виділа  фазанбв,  цілко- 
вито червоньїх  з легким  золотьім  одливом,  попугаів,  з 
пьішньїми  червоньїми  воротниками  довкола  шеі,  пітухбв 
з червоньїми  гребенями,  не  говорячи  вже  о бабках,  золо- 
тьіх  рьібках  и рожах.  Она  конечно  думала,  як  скромне  єі 
бажаня,  тблько  одну  маленьку  каплю  краски  єй  треба  на 
шейку  и она  стане  красною  пташкою  и єі  имя  буде  од- 
повідати  єі  внішности. 

„Чому  я повинна  назьіватися  Червоношейкою,  раз  я 
цілковито  сіра",  питала  знову  пташка  и ждала,  що  Го- 
сподь єй  скаже : — Ах,  золотко  моє,  я бачу,  що  я забув 
окрасити  твою  шейку  червоньїм  цвітом,  але  почекай 
тблько  одну  минутку  и я то  зроблю.  Але  Господь  тблько 
тишком  засміявся  а далі  й сказав: 

— „Я  дав  тобі  имя  Червоношейка  и тьі  будеш  на- 
зьіватися Червоношейкою.  Тьі  сама  повинна  постаратися 
заслужити  червоні  пера  на  грудь  и на  шею". 
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Сказав  се,  Господь  пбдняв  руку,  и знову  вьіпустив 
пташку  в світ. 

Пташка  полетіла  в долину,  в рай,  сильно  задумав- 
шись. Бо  справді,  що  могла  зробити  маленька  пташка, 
щобьі  заслужити  червоне  піря? 

Одиноке,  що  она  могла  придумати,  се  зробити  собі 
гніздо  в тернику.  Она  зробила  його  в самбй  середині 
між  його  квітами,  серед  густьіх  терновьіх  зарбсткбв. 
Она  як-будьто  чекала,  що  листе  рожі  заціпиться  за  єі 
грудь  и дасть  им  свою  окраску. 

* * 

* 

Од  сего  щасливійшого  на  землі  дня,  протекло  без- 
конечне число  літ.  Од  того  часу  як  звірина,  так  и люде 
покинули  рай  и розбйшлись  по  всій  землі.  Люде  дбйшли 
до  того,  що  научились  обрабляти  землю  и перепльївати 
моря,  они  завели  собі  убраня  и прикрасьі,  они  уже  на- 
віть давно  научилися  будовати  ббльші  храмьі  и величе- 
зні міста,  як  Теба,  Рим  и Іерусалим. 

И от  наступив  новьій  день,  який  также  на  все  остався 
памятньїм  в исторіі  землі.  И в сей  день  рана  пташка 
Червоношейка  сиділа  на  невеликбм  голом  бережку,  який 
стояв  перед  стінами  Іерусалима  и співала  своим  пташеня- 
там близько  их  гнізда,  що  лежало  внутрі  низького  терника. 

Пташка  Червоношейка  оповідала  своим  діточкам  о 
чудеснбм  дні  створеня  и о том,  як  первбй  Червоношейці 
було  дано  имя.  Сю  исторію  кожда  Червоношейка  роска- 
зала  своим  потомкам,  починаючи  з первою,  котра  чула 
Божі  слова  и вьілетіла  з Божих  рук. 

„И  от“  — закбнчила  она  сумно,  „стблько  вже  літ 
минуло,  стблько  рож  дало  цвіту,  стблько  пташок  вилу- 
пилось из  своих  яєць  од  дня  сотвореня,  що  ніхто  не  мбг 
бьі  почислити,  а Червоношейка  все  ще  остаєся  малень- 
кою сірою  пташкою.  Єй  єще  до  сього  часу  не  удалося 
заслужити  собі  чорвоні  грудні  пірця “.  Маленькі  пташки 
широко  розняли  своі  клювьі,  питаючись,  хибаж  их  предки 
ніколи  не  старались  провказати  яких-небудь  великих  учин- 
кбв,  щоб  заслужити  цінні  червоні  пера. 

„Мьі  робили  всьо  можливе"  — одповіла  их  мати, 
„але  ніколи  не  вдалося.  Вже  перва  Червоношейка  стрі- 
нула одного  разу  другу  пташку,  котра  була  цілковито 
подббна  до  неі  и она  горячо  полюбила  єі,  такою  щирою 
любовлю,  що  она  чула  як  єі  грудь  горіла  поломінєм. 
Ах,  подумала  тоді  она,  Господь,  напевно  хотів,  щоб  я 
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полюбила  так  горячо,  абьі  моі  пера  на  шейці  од  огня 
любови  окрасилися  на  червоньїй  цвіт.  Але  та  Червоно- 
шейка  потерпіла  неудачу,  таксамо  як  потерпіли  неудачу 
всі  Червоношейки  пбсля  неі,  таксамо  як  потерпите  не- 
удачу и вьі“. 

Маленькі  пташенятка  невдоволено  защебетали,  они 
вже  почали  грьізтися,  що  червоньїй  цвіт  не  буде  укра- 
шати  их  маленькі  шейки. 

„Мьі  надіялися  также  заслужити  червоне  піря  пі- 
снями — пташка  мати  сказала,  ростягуючи  слова.  „Уже 
перва  Червоношейка  співала  так,  що  єі  грудь  була  повна 
гордостю  и она  знову  осмілювалась  надіятися.  Ах,  ду- 
мала она,  отся  племінна  пісня,  яка  живе  в моій  душі, 
окрасить  моі  пера  в червоньїй  цвіт.  Але  єй  також  не 
пощастило,  як  непощастить  и вам“. 

Знову  почувся  сумньїй  писк  єще  полугольїх  пташок. 

„Мьі  также  надіялись  на  наше  мужество  и хороб- 
рость“,  — замітила  Червоношейка.  „Уже  перва  Червоно- 
шейка хоробро  воювала  з другьіми  птицями  и єі  грудь 
горіла  страстю  бою.  Ах  думала  она,  моє  піря  зробиться 
червоньїм  од  того  страшного  воєвничого  напруженя,  яким 
повне  моє  серце.  Але  она  потерпіла  неудачу,  таксамо  як 
и всі  пбсля  неі  потерпіли  неудачу,  таксамо  як  потер- 
пите неудачу  и вьі“. 

Маленькі  пташки  запищали,  помужеськи,  що  они 
всетаки  спробують  своє  щастя  и постараються  здобути 
так  горячо  бажану  декорацію,  але  их  мати  одповіла  им, 
що  то  неможливо.  На  що  они  могли  надіятись,  коли  так 
багато  их  славньїх  предкбв  не  змогли  досягнути  ціли. 
Що  они  могли  зробити  кромі  любови,  гарного  співу  и 
забавьі.  Що  могли  . . . 

Пташка-мати  не  докбнчила  слова,  як  в сей  мент 
из  ворбт  Іерусалима  показалася  масса  йдучих  людей, 
и всі  йшли  до  берега,  на  котрбм  находилося  гніздо 
Червоношейки. 

Там  були  лицарі  на  гордьіх  конях,  озброєні  вояки  в 
сандалях  подбитьіх  желізом,  помбчники  ката  з гвоздями 
и молотками,  там  були  поважно  вьіступавші  священники 
и суді,  рьідаючі  жінки,  а головно  товпа,  яка  вешталась 
без  діла,  чернь,  босяки,  які  замьїкали  поход  з галасом 
и шумом,  даючи  йому  такий  то  поганьїй  вид. 

Маленька  сіра  пташка  сиділа,  дрожачи,  на  краю 
свого  гнізда.  Она  боялась  того,  що  в любьій  мент  товпа 
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може  затоптати  маленький  терновьій  корчик  и роздавити 
єі  пташкбв. 

— „Дивіться  ось44,  — сказала  она  маленьким  безбо- 
ронним пташенятам  „стягніться  в купу  и будьте  тихше 
водьі  у траві.  Наближався  кбнь,  котрьій  якраз  направля- 
вся до  нашого  гнізда.  От  йде  воин  в пбдбитьіх  желізом 
сандалях.  От  и вся  та  дика  товпа  надходить  прямо  сюди44. 

И біля  корча  становилась,  она  притихла  и замовкла. 
Она  майже  забула  за  небезпеку,  яка  стояла  над  єі  голо- 
вою ; она  скочила  в гніздо  и розпростерла  крьіла  над 
своими  пташенятами. 

„Ні,  се  вже  жахливо “,  сказала  она,  „я  не  хочу,  щоб 
вьі  виділи  сей  образ,  там  ведуть  трох  злодіів,  котрі 
будуть  роспяті44. 

И она  все  сильнійше  простирала  своі  крьіла,  щоб 
єі  пташки  не  могли  бачити  происходячого.  Они  тблько 
чули  гремячі  ударьі  молоткбв,  крики  и дике  реготаня 
товпьі. 

Червоношейка  слідила  за  всім  видом  очима,  роз- 
ширеними од  страху.  Она  не  могла  одвести  вьідиву  од 
трох  нещасних. 

„Які  ті  люде  злобні  и жорстокі“,  сказала  пташка 
о яких  минут  потом.  „Им  єще  недоста  того,  що  приби- 
вають тих  нещасних  на  хрест,  але  ще  и голову  одного 
з них  окороновали  колючим  терновим  вінком44. 

„Я  бачу,  як  терня  росцарапало  ему  лоб,  из  котрого 
ллється  кров44,  продовжала  она.  „А  отой  чоловік  своими 
лагбдними  очима  так  жалбсно  дивиться,  що  кождьій  пови- 
нен його  любити.  Я чую,  як  мовби  игла  терня  проходить 
скрбзь  через  моє  серце,  коли  я бачу  як  вбн  страдає44. 

Маленька  пташка  почала  одчувати  все  сильнійше 
страданє  коронованому  терновим  вінком  чоловіку. 

— „Колиб  я була  орлом44,  подумала  она44,  я витяглаб 
цьваки  из  єго  рук  и моими  сильними  пазурами  одогнала 
би  я всіх,  хто  єго  мучить44.  Она  увиділа,  як  кров  капала 
на  чоло  Роспятого  и не  могла  ббльше  спокбйно  сидіти 
в своєму  гнізді. 

— „Хоть  я мала  и слаба,  а всетаки  я могла  би  зро- 
бити щонебудь  для  того  нещасного,  котрого  мучать44,  по- 
думала Червоношейка.  Она  покинула  гніздо  и вилетіла 
на  воздух,  описуючи  ббльші  круги  кругом  Роспятого. 

Она  покрутилась  над  ним  скблько  раз,  не  сміла 
зближитися,  бо  она  була  боязливою  маленькою  пта- 
шкою, яка  ніколи  ще  не  мала  одваги  приближатися  до 
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чоловіка.  Але  мало-помалу  она  набралася  хоробрости, 
пбдлетіла  цілком  до  хреста  и вьітягла  своим  клювом 
одну  тернову  иглу,  впившуся  в лоб  Роспятого,  при  чом 
капля  крови  Роспятого  упала  на  грудь  пташки,  яка  бьістро 
росширялася,  роспльївалася  и окрасила  всі  маленькі 
ніжненькі  грудні  пера. 

Як  тбльки  птичка  повернула  знову  в своє  гніздо,  єі 
пташки  закричали  в один  голос : 

— „Дивись,  твоі  груди  и шея  червоні,  твоі  пера 
на  грудях  червонійші  рож“. 

— „Се  тблько  капля  крови  з лоба  нещасного  чоло- 
віка“,  сказала  пташка,  „она  щезне,  як  тбльки  я викупа- 
юсь в озері  або  в чистбм  потоці". 

Але,  як  маленька  пташка  не  купалася,  червоньїй  цвіт 
з єі  груди  вже  ббльше  не  щезав,  и коли  єі  пташенята 
вьіросли,  то  червона,  як  кров,  окраска  окрасила  также 
и их  пера  на  грудях,  яка  з того  часу  окрашає  грудь 
и шейку  Червоношейок  до  ньінішного  дня. 
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Б.  МАРТИИОВИЧ : 

* * 

* 

Яснеє  небо , пшхгьгь  зоргь, 

Рьібоньки  плеск  в комьішгь , 

Мгьсяия  промгьнь  в безмежном  простора -> 
Чудова  таємносте  тишп> . . . 

Сргьбная  хвиля , вшпер  легенький, 

Гай  весь  туманом  повитьій. 

Край  берега  човен  и явбр  старенький , 
Мов  в перлах,  росою  укритий . . . 

Не  чути  й пгьсень.  Усе  постихало . . . 
Заснуло  вже  все  на  селгь, 

Роскинула  нбчка  своє  покривало 
И спокбй  настав  на  землгь . . . 
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СПИРИДОН  ТЕОДОСІЄВИЧ  ЧЕРКАСЕНКО. 

(З  ПРИВОДУ  50  РОКОВ  З ДНЯ  ЙОГО  НАРОДЖЕНЯ). 

Милі  діточки  ! Вьі  вже  — думаю  — давно  запримітили  в Ва-  | 
шой  новиночці  „Пчблці“  чудесні  вершики  и пєски  С.  Черкасенка, 
які  появляються  вже  од  давнійшого  часу.  Вьі  певно  не  знали, 
хто  се  Вам  пише,  то  я Вам  про  Него  подещо  роскажу: 

Сп.  Черкасенко  славньїй  поет  и драматург  руського  народу 
за  Карпатами,  народився  11.  XII.  1876.  р.  на  Украйні,  на  Херсон- 
щині. Єго  батько  був  бідньїм  селянином.  Поет,  скбнчивши  учи- 
тельску  семинарію,  був  15  рокбв  народним  учителем.  На  литера- 
турну  ниву  виступив  1904  р.  Од  того  часу  написав  премного 
поезій,  богато  драм  та  иншого.  На  Пбдкарпатю  виставлялися 
єго  пєсьі  з житя  пбдк.  пластунбв-школярів  та  инші. 

Сам  походить  з селянськоі  родини  и,  яко  бувший  учитель, 
дуже  любить  діточок,  особливо  селянських.  В песці  „Бідний 
Лесько“  мож  сказати,  що  учитель  — то  сам  автор,  який  дуже 
любить  и спомагає  бідного  ученика. 

Сп.  Черкасенко  пише  також  и пбд  псевдонимом  „П.  Стах“. 

11.  децембра  сповнилось  50  рокбв  з дня  його  народженя. 

Дай  Боже  йому  много,  много  літ  ще  прожити. 

В.  ҐРЕНДЖА- ДОНСЬКИЙ. 

о— — — : о 
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пбзня  осьнь. 

Сгьргь  днгь  . . . Негоду , мряки 
Вгьтер  суне  з дальньїх  гдр. 
Сплять  десь  з втргь- небораки, 
Зник  давно  пташиними  мир. 

Дгьти  в школу ! Сум  негодьі 
Прояснить  науки  жар , — 

Сонце  щастя  и свободьі 
Блисне  й нам  з-за  темньїх  хмар  ! 


ЗИМА  Й ВЕСНА . 

— „ Насуплю  я брови , — говорить  зима,  — 
И вгьтер  з морозом  повгьє : 

Усе  скрбзь  загине  — рятунку  нема ! 

Пбд  снгьгом  замре , зинп>мгьє“ . 

— А я засмгьюся,  — весна  одмовля , — 

И сонце  пекуче  засяє : 

Прокинуться  луки,  лгьсьі  и поля, 

Усе  зацвгьте,  застьває. 


ЗАВЬЯ. 

Що  за  шум?...  Спинили  бгьйку 
Вгьтер,  снп>г,  мороз  старти, 
Закрутили  в коломийку 
Ночп> , днп>  и свгьт  ясньїй? . . . 

Нбч  не  спить . . . Устанеш  вранцгь  — 
Щось  шалене  за  вбкном : 

Скачуть,  крутять  в бгьлбм  танщь 
Апусом,  горами,  селом. 

Ци  не  кинутись  из  хатьі 
И собп>  в те  безпутє, 

Щоб  не  спати,  не  проспати 
Волю,  долю  и житє  ? ! . . . 

С.  ЧЕРКАСЕНКО. 
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З ЖИТЯ  ВЕЛИКИХ  ЛЮДЕЙ 
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НАЙСААВНЬЙШЬІЙ  З УЧЕНЬІХ. 


В році  1927  сповниться  200  рокбв  з дня  смерти  великого  уче- 
ного Нютона.  Можливо,  що  на  землі  не  було  ніколи  такоі  ґеніяльноі 
людиньї,  як  Нютон.  Ще  дитиною  бон  любив  постерігати,  МЬІСЛИТИ 
й робити  вьінаходьі.  Раз  вбн,  обдивившись,  як  збудовано  млина,  сам 
зробив  невеличкого  вітряка;  14-ти  літ  вон  вьігадав  водяного  годин- 
ника. Тоді-ж  таки  вон  зробив  самоката,  — се  було  щось  схоже 
з нашим  колом.  Нютон  змалку  дуже  любив  читати  книжки  й писати 
замітки  про  то,  що 
прочитав.  Вдача  в 


нього  була  проста, 
негордовита,  на- 
віть соромлива. 

На  його  па- 
мятнику  правдиво 
написано,  що  вон 
мав  надприродньїй 
розум,  що  своим 
розумом  вон  пере- 
важив увесь  люд- 
ський рбд.  Сам  же 
про  себе  Нютон 
казав:  „Коли  я 
й пбднявся  вьісоко, 
то  тольки  через  то, 


Нютон  (1643  - 1727). 


що  стояв  на  пле- 
чах велетнів".  Сим 
вон  хотів  сказати, 
що  инші  вчені 
розчистили  йому 
путь  для  вбдкрьітя. 

Великою  за- 
слугою Нюто  но- 
вою перед  людьми 
було  водкрьітя  ним 
сильї  тяженя. 
Коли  Нютон  ди- 
вивсь на  звичай- 
нісенькі  явища, 
то  часом  видів  в 
них  то,  чого  ніхто 
до  нього  не  видів. 


В однбм  переказі  розповідається,  що  раз  Нютон  побачив,  як  у саду 
збрвалось  з дерева  яблоко  и впало  на  землю.  И вон  поставив  собі 
питаня : чому  яблоко,  збрвавшись  з галузки,  полетіло  до  землі,  а не 
вгору  або  вббк?  Чому  й инші  річі  падають  на  землю,  а не  летять 
угору  ? И йому  впало  на  думку,  що  земля  притягає  до  себе  предметьі, 
як  маґнит  притягає  до  себе  шматочок  желіза,  иглу  або  желізні 
опилки. 


Коли  великий  вандрбвець  Колюмб  хотів  об’іхати  кругом  земноі 
кулі,  то  йому  казали : „Якбьі  земля  була  кругла,  то  люди  пбд  нами 
ходилиб  догорьі  ногами  й униз  головою,  не  моглиб  триматися  на 
землі  и впалиб  у безодню.  Твбй  корабель,  — казали  йому,  — як 
тольки  припливе  в другу  пбвкулю,  то  також  упаде  в безодню".  Тепер, 
завдяки  Нютонови,  мьі  знаєме,  що  се  помилка  так  думати. 

Коли  на  землі  в ріжних  місцях  стоять  и ходять  люди,  то  низ 
у всіх  у них  под  ногами,  а ноги  у всіх  повернено  до  середини 
землі.  Верх  у них  над  головами,  а голови  их  справлено  в ріжні 
боки : в одних  в один  ббк,  а в других  — у другий. 

Под  ногами,  по  другий  ббк  земноі  кулі,  також  живуть  люди, 
и голови  сих  людей  обернено  зовсім  в иншьій  ббк : де  в нас  низ, 
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там  у них  верх ; а де  у нас  верх,  там  у них  низ ; але  они  не  падають 
у безодню,  бо  их  притягає  до  себе  земля,  як  маґнит  притягає 
желізо. 

Земля,  думав  Нютон,  притягає  всі  предмети  : она  притягає  ка- 
міня,  воду,  людей,  тварин  и навіть  повітря.  Ци  не  притягає  часом 
земля  й місяць  ? И Нютон  довів,  що  земля  притягає  до  себе  й мі- 
сяць. Через  то  місяць  тримається  й крутиться  коло  землі,  наче  хто 
привязав  його  до  землі  незримою  верйовкою  (мотузом). 

Можно  привязати  до  верйовки  відро  и крутити  єі  коло  руки. 
Відро  не  може  полетіти  далеко  од  руки : єго  тримає  верйовка.  По- 
дббно  до  сього,  місяця  тримає  к.ло  землі  сила  притяганя.  Нютон 
довів,  що  и землю,  и всі  инші  планети  притягає  до  себе  сонце, 
як  маґнит  притягає  желізо,  и через  то  и земля  и всі  планети  ру- 
хаються кругом  сонця,  наче  хто  приковав  их  до  сонця  незримими 
ланцюгами.  Нютон  зрозумів,  що  се  все  та  сама  сила  притяганя  при- 
мушує крутитися  кругом  землі  місяця,  а землю  й инші  планети  — 
кругом  сонця. 

УАТ,  СТЕФЕНСОИ  И ФУЛЬТОН. . 

Перший,  хто  звернувши  увагу  на  силу  пари,  дотепно  вжив  єі 
до  діла,  був  великий  вннахбдчик  Уат.  Бон  був  син  англійського 
роббтника.  Хлопець  ще  змалку  любив  читати  книги  й робити  до 
сліди,  які  в тих  книгах  описано.  Бон  любив  також  дивитися,  як 
працює  його  батько  в своій  майстерні ; любив  постерігати,  що  ро- 
биться круг  нього  в хаті,  на  дворі,  в лісі,  на  полі,  але  найпаче 
любив  вон  думати,  мірковати  над  тим,  що  читав  и що  бачив:  думав 
вон  и про  зорі,  що  горять  у небі,  и про  хмари,  що  линуть  в по- 
вітрі, и про  блискавку  в тучах,  и про  пару,  що  пбднимається  над 
окропом. 

Мати  його  оповідала,  що  хлопець  раз  просидів  ббльш  години 
перед  чайником,  в яком  на  огні  гріли  чай.  Бон  дивився  на  чайник, 
як  на  чудо  якесь,  аж  поки  мати  не  зауважила  сього  и не  стурбова- 
лася,  ци  не  сталося  чогось  лихого  синкови? 

— Про  що  ти  ото  думаєш?  — спитала  она.  — Вже  цілу  го- 
дину ти  дивишся  на  покришку  чайника,  ніби  на  якісь  чари,  и ні- 

чого не  робиш.  Робив-бн  красше  що  не  будь ! 

Про  що-ж  думав  Уат?  Бон  бачив,  як  пара  поднимала  покришку 
чайника,  и тая  пбдскаковала.  Набереться  в чайнику  пари,  нікуди  ій 
подітися, от  она  й натисне  на  покришку,  и та  пбдніметься.  Пара 
вийде,  и покришка  впаде  на  своє  місце.  Знов  набереться  пари, 
и знов  робиться  то  саме,  и покришка  стукає;  и так  до  ги,  доки  буде 
горіти  огонь  и лишиться  вода  в чайнику. 

Богато  дехто  й до  Уата  бачив  се,  але  не  всі  мірковали  над 

сим.  А Уат  не  тбльки  дивився,  а й мислив.  В чайнику,  думав  вбн 

собі,  мало  пари,  а прото  пара  пбднимає  покришку.  А от  як  би  гріти 
великий  казан,  то  пари  було-б  богато,  и она  пбднимала-б  не  тблько 
легкі,  а й важкі  річи.  Як  би  до  покришки  великого  казана  та  при 
робити  сталеву  палицю,  то  пара  пбднимала-б  покришку,  а покришка 
пбднимала-б  палицю ; як  би  палицю  примоцювати  до  колес,  то  пара 
пбднимала-б  покришку,  покришка  пбднимала-б  палицю,  а палиця 
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вертіла-б  колеса.  Як  бьі  на  ті  колеса  та  поставити  сей  казан,  то 
бон  повез  бьі  сам  себе,  без  коней  по  землі,  без  вітрил  и весел  по 
воді.  И хлопець  почав  марити,  як  вбн  загнуздає  вольну  пару  и пра- 
витиме нею.  Думав  Уат  про  то,  як  вон  спорудить  и пароплави,  и паро- 
возьі,  як  дешево  и швидко  іздитимуть  люди  по  землі  и по  воді, 
як  пара  и молоти,  и пиляти,  и рубати,  и ткати,  и прясти  буде  и ро- 
бити буде  всякі  инші  роботьі. 

Коли  Уат  вьіріс,  то  зробив  богато  дечого  з того,  про  що  мріяв 
за  дитячих  літ.  Правда,  и до  нього  були  такі,  що  пробували  спо- 
рудити парову  машину.  Але  Уат  вьігадав  найкрасшу  для  свого 
часу,  найзручнійшу  и наймбцнійшу  машину.  Трудненько  було  зро- 
бити се : треба  було  обмірковати  кожду  гайку,  кожду  шрубку,  кожду 


Джеме  Уат. 


рурочку,  кождьій  гвбздок.  Отже  хоч  и тяжко  було,  але  праця  його 
не  загинула  марно,  и дала  гарні  наслідки,  а головне  — дала  початок 
справі.  Продовжувати  то,  що  вже  почато,  кудьі  легше. 

Згодом  парову  машину,  вьігадану  Уатом,  колька  разбв  пере- 
инакшувано,  роблено  красшою,  и тепер  нема  такоі  великоі  роботьі, 
деб  не  працювала  парова  машина.  Она  рухає  поіздьі  на  желізницях, 
пароплавні,  робить  и на  фабриках,  и на  полі.  В багатьох  місцево- 
стях паровою  машиною  и орють,  и молотять,  и мелють,  и пилять, 
и тчуть,  и желізо  кують,  и книги  друкують.  Завдяки  паровьім  машинам 
все  стало  значно  дешевше.  То,  що  колись  куповали  тблько  богатьірі, 
тепер  спроможесь  купити  й убогий  чоловік.  Сила  в паровой  машині 
величезна : є такі,  що  замінять  у роботі  кожда  ЗО  тисяч  коней. 
Дякуючи  паровой  машині,  люди  почали  вьіробляти  всякого  краму 
у десять  и в сто  разов  ббльш,  ніж  перше.  В однбй  крайні  парова 
машина  робить  стблько  праці,  екблько  не  могли-б  зробити  сотні 
миліонбв  роббтникбв.  И коли  отак  поміркуєш  над  сим,  то  мимоволі 
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згадаєш  Уата  и скажеш  йому  й иншим  вьінаходчикам  велике  спасибо. 
Сі  люде  своими  винаходами  перевернули  світ.  Ци-ж  они  винні,  що 
машина  часом,  кромі  корьісти,  чинить  и шкоду  людині  ! . . . 

Перший,  хто  пристосував  парову  силу  до  перевозки  ваги  по 
рейках,  був  англієць  Стефенсон,  сьін  шахтяря  (народ,  рокбв  142  тому). 
Вбн  поклав  у довжину  рейки,  зробив  льокомотив  (паровоз)  и таким 
чином  вигадав  желізницю.  Пбсля  нього  його  винахбд  так  само  колька 
разбв  перероблювано  на  красше,  и тепер  в :і  держави  вкрито  сіт- 
ками желізниць. 

Слава  винаходу  пароплава  належиться  американцеви  Фультонови. 


МУЧЕНИКИ  НАУКИ. 

Тих  людей,  які  перш  за  всіх  догадалися  про  рух  землі,  мордо- 
вано, мучено,  морено  по  вязницях,  палено  на  огнищах.  Перший,  хто 
почав  казати  про  то,  що  земля  крутиться  кругом  сонця,  був  учений 


Когіерник.  Але  сло- 
ва його  було  взято 
на  глум  : його  про- 
зивали дурнем,  ка- 
зали, що  вбн  думку 
таку  пускає  для  то- 
го, аби  про  нього 
думали,  ^що  вбн  ро- 
зумний. Його  думки 
називали  небезпеч- 
ними, безглуздними 
и шкодливими,  и 
йому  напевно  до- 
вело ся- б постра- 
ждати за  своі  од- 
крити, коли-б  вбн 
не  вмер  перш,  ніж 
світ  дознався,  чого 
вон  навчав. 

Але  ось  дру- 
гого ученого  — 
кождоі  збрки  плавко  линуть  колом  зграі  сріблястих  планет.  На  сих 
планетах  живуть  истоти  далеко  розумнійші,  вченійші,  ліпші  за 
нас.  И таких  світбв  безліч.  Всюди  житя,  всюди  розум.  Сі  слова 
здавалися  тоді  шалено  сміливими.  Один  учений  казав  про  себе,  що 
в нього  голова  пбйшла  обертом,  коли  вбн  читав  книгу  Бруно. 

Кбнець  Бруно  був  сумний.  Його  обв^инили  в єретицтві.  Ного 
тримали  у вязниці  цілих  вбсім  ’рокбв.  Ного  оточали  люті,  жор- 
стокі вороги.  Його  мучили  допитами.  Суді  вимагали,  щоб  Бруно 
зрікся  своих  писянь.  Йому  дали  строку  (термин,  речинець)  40  день, 
щоб  вбн  мбг  схаменутися.  Йому  сказа\и,  що  його  спалять  на  огні 
коли  вбн  не  зречеться  своих  переконань.  Але  Бруно  гордовито  за- 
явив, що  жадноі  провини  за  собою  не  почуває  и зрікатися  йому 
нема  чого.  И запалало  огнище,  а в полум’і  його  загиб  великий  му- 
ченик. По  карі  кати  зббрали  попіл  мисленника  и розвіяли  його 


Коперник  (1473  — 1543). 


Бруно,  який  почав 
обороняти  и розви- 
вати думки  й од- 
крнтя  Копер  вико- 
ві, було  за  се  за- 
суджено й покарано 
на  смерть. 

Бруно  йшов 
далі  за  Коперника. 
Вбн  учив,  що  не 
тблько  земля  й ин- 
ші  подббні  до  неі 
небесні  тіла  хо- 
дять кругом  сонця 
але  й увесь  соняш- 
ннй  світ  з усіми 
планетами  — се 
тблько  одна  поро- 
шинка у всесвіті. 
Кожда  збрка  — та- 
ке саме  сонце.  Коло 
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по  вітру.  Они  хотіли,  щоб  нічого  не  лишилось  од  сього  мученика. 
Та  помилились.  Од  Бруно  лишилася  його  наука.  Она  по  смерти  його 
розповсюдилася  з міста  в місто,  з краю  в край.  И тепер,  за  три- 
ста рокбв  по  смерти  його,  люди  з щирою  побожнбстю  вимовляють 
имя  Бруно.  Они  вчаться  в нього,  як  треба  любити  правду,  обсто- 
ювати за  неі. 

Третий  учений  Галилей,  користуючись  телескопом,  досліджував 
небесні  світла,  одкрив  на  сонці  плями  и перевірив  писаня  Копер- 
никові.  Але  лихі  люди  и в його  пряцях  знайшли  щось  злочинне. 
Його,  великого  вченого,  тоді  вже  дуже  стару  людину,  було  увяз 
нено.  Довгі  роки  томився  ВОН  у вязниці,  бо  не  хотів  зректися 
того,  чого  вчив  людей.  Ного  почали  катувати,  його  хотіли  призна- 
чити на  страту  за  то,  що  вбн  не  хотів  зректися  своєі  „божевіль- 
ної, як  тоді  говорили,  думки  про  то,  що  земля  крутиться,  а сонце 
стоіть.  Довгі  муки  перемогли  волю  старого  вченого:  вбн  урочисто 
виголосив  зреченя  при  своих  невблаганнх,  грбзних  судях.  А прото 
є переказ,  що  зараз  по  сьому  Галилей  гордовито  оглянув  своих 
мізерних  судів  и голосно  промовив:  „А  она  все-ж  таки  крутиться !“ 
Його  знов  увязнили.  Ніхто  не  смів  навідувати  його.  Йому  ні 
з ким  було  перекинутись  думками ; коло  нього  була  тбльки  його  дочка, 
але  она  невдовзі  померла.  Незабаром  Галилей  осліп.  Але  ні  ста- 
рости, ні  недуги,  ні  людська  злоба  — ніщо  не  в силі  було  при- 
пинити його  праці.  До  сконаня  вбн  шукав  правди,  и наприкбнці 
житя  свого  встиг  збогатити  науку  ще  новими  одкритями.  Над  його 
могилою  один  великий  художник  поставив  прекрасний  памятник.  Ще 
й тепер  подорожні  часто  навідують  сю  дорогу  для  людства  могилу. 


ВЕЛИКИЙ  УЧЕНИЙ  ЛЯВУАЗ’Є. 

Сто  літ  тому  одного  вченого  було  призначено  на  страту.  Сього 
вченого  звали  Лявуаз’є.  Коли  його  карали,  то  другий  вчений  промо- 
вив: „Катови  досить  було  одноі  хвилі,  щоб  стяти  голову  Лявуаз’є ; 
та  буде  мало  й столітя,  щоб  дати  другу  таку  саму  голову. “ 

Ще  юнаком  Лявуаз’є  щиро  любив  науку.  Вбн,  як  губка,  жадливо, 
набирав  у себе  всякого  знакя.  Але  згодом  вбн  особливо  полюбив 
ті  науки,  що  знайомлять  з природою.  Вбн  вивчав  науки  про  ростинн, 
про  каміня,  про  небесні  світила,  про  погоду  — и все  то  в крас- 
ших  учителів  тогочасних.  А прото,  йому  не  досить  було  самих 
учителів  та  книг.  Вбн  сам  з барометром  у руках  робив  спостере- 
женя  над  погодою.  Вбн  хотів  сам  бачити  и ріжні  ростинн,  и ка 
мікя,  и то  як,  виробляється  крам.  И от  йде  вбн  подорожувати. 
Дорогою  вбн  що  дня  робить  замітки  про  погоду,  вивчає  ґрунт  зем- 
лі ростини  и минералі.  Окрем  того,  заходить  на  рудники,  заводи 
и фабрики. 

Коли  йому  неможно  було  самому  побувати  в якбй-небудь  міс- 
цевости,  вбн  розпитував  шахтарів  и каменярів  про  то,  де  є вапняк, 
пісковець  або  гіпс  (любайстер),  ци  ще  якісь  там  минералі.  Лявуаз’є 
був  надзвичайно  працьовита  й ріжносторонна  людина.  Працюючи 
коло  науки,  вбн  знаходив  час  працювати  и коло  сельського  госпо- 
дарства. Вбн  мбзкував  над  тим,  як  зробити  землю  ббльш  родючою, 
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и робив  у своім  маєтку  всякі  досліди.  На  сі  досліди  вбн  не  шко- 
дував грошей.  Пбсля  хліба  вбн  сіяв  траву  — конюшину  и дознав- 
ся, що  она  робить  землю  ббльш  родючою,  та  й крім  того  з неі 
чудовьій  покорм  для  худобьі.  Вбн  розводив  картофлю,  а тоді  се  було 
великою  новиною.  Картофлю  тбльки  перед  тьім  привезено  було 
з Америки.  Лявуаз’є  розводив  красші  породьі  скоту.  За  його  приводом 
було  впоряджено  зразкові  майстерні  для  тканя  льну.  Вбн  бачив, 
що  біднбсть  повстає,  між  иншим,  од  темноти  й неуцтва.  Буде  народ 
освіченим,  то  стане  й заможнійшим.  Через  то  Лявуаз’є  богато  ду- 
мав про  народну  освіту.  Вбн  писав  про  то,  які  школьї  потрібні 
народови  чого  треба  навчати  по  тих  школах. 

Всі  дивувалися,  як  Лявуаз’є  вистарчало  часу  на  всі  ті  справи. 
Але  вбн  любив  справнбсть  и пильний  порядок.  Що-дня  вбн  працю- 
вав шість  годин  коло  науки:  три  години  вранці  и три  вечері.  Реш- 
ту часу  вбн  уживав  на  своі  й громадські  справи.  А раз  на  тиждень 
оддавав  науці  цілий  день.  Зранку  вбн  замикався  из  своими  спбв- 
роббтниками,  и ввесь  день  они  робили  досліди  та  обмірковували 
ріжні  питаня  в науці.  Живий  и веселий,  Лявуаз’є  вмів  пбдняти  на 
роботу  найлінивійших  и сонливих  своих  спбвроббтникбв.  Наука 
була  головним  ділом  його  житя.  Для  неі  вбн  не  шкодував  ні  гро- 
шей, ні  часу,  ні  здоровя. 


* 


Ніьзісну  НГЬЗіСНу , як  подих  билиньї, 

Я хотгьвбьі  вам  пгьсню  сплести . 

Из  промгьня  зорю,  из  ниток  павутини, 
Яких  людським  очам  не  знайти. 

Я хотгьвбьі  вас  тихо  приспати, 

На  руигь,  на  листочку  трави, 

И у снгь  вам  не  сиьі,  а метеликбв  дати 
Щоб  спочили  на  том  леть  ви. 

Я заюгьти  хочу  вам  рани 

Не  на  вп>ки,  ци  роки  — на  мить . . . 

Бо  розмиють  их  знов  океани, 

Бо  ще  буря  и даси  шумить. 

О.  ОЛЕСЬ. 
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Гбрский  краєвид. 


Вьпляд  на  ртьчку  Днгьпр. 
О 


Улиия  великою  мгьстпа . 
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Охота  первгьсньїх  людей  на  диких  звгьрбв. 


Тяоіский  бой  наших  предков  з маму  том. 

О ; £> 
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КАЗКА  ПРО  ЗОАОТЬІЙ  КЛЮЧ 
И ЖИВУ  ВОЛУ- 

Дтьточа  гра  в 3 дгьях,  з спгьвами  и танцями. 

Написала  ВИЛЬМА  СОКОЛОВА . 

З дозволу  авторки  з чеського  переклала  й управила : 

ТАМАРА  ПАРЖИЗЕКОВА. 

ОСОБЬІ: 

Мати  Земля.  Зима. 

Мати  Небо.  Мороз  — егь  сьін. 

Ярь.  Сонце. 

Мгьсяць.  Перша,  друга,  третя , четверта  и пята  Звгьзда. 

Квтьтьі:  Пбдснгьжка,  Маргаритка , Веснянка,  Скоростьлка,  Пере- 
лгьска,  Незабудька,  Кульбаба,  Фіялка. 

Хмарки:  Кучерявьій,  Снгьжик,  Хмурко,  Мрячко,  Дощовий, Страхач. 

Вгьтрець.  Йван.  1 

Крот  (бортиця).  Василь.  хлопцгь. 

Мьішка.  Юрко.  ] 

Король  карликбв,  Перша,  друга,  третя  дгьвка.  Русалки , Карлики , 
Збрницгь,  Промгьнть , Пташки.  Пчблки.  Комашки.  Мотьільки.Гіавучки. 

Квгьтьі.  Хор  дгьвчат. 

Д'ЬЯ  І. 

Пбдземна  саля.  Задня  и ліва  стіни  суть  переплетені  корінєм  дерев  и 
корчов,  коло  котрих  видно  сплячих  скручених  гадов,  ящірок  та  іжаков.  Стелю 
утворюють  звисаючі  коріня.  Права  сторона  влестить  сірчаком  желіза.  Перед  нею, 
але  виступаючи  наперед-усіяннй  дорогоцінними  качінями  трон  Землі.  В лівой 
стіні  малий  проход,  В чольной  стіні  — ворота,  до  котрих  веде  дасколько  сходбв. 
Коло  стін  и по  сцені  розстрясєні  мохові  лежанки,  на  котрих  спочивають  весняні 
квіти.  Форма  и барва  их  одягу  мусить  одповідати  тим  квітам,  котрих  они  пред- 
ставляють. Кульбаба  и Фіялка  тблько  одна.  Инших  квітов  по  дасколько  кождоі, 
але  та,  котра  грає,  чимнебудь  одріжняєся  од  решти.  Земля  одягнута  в гніду, 
вольно  спадаючу  одежу,  и оперезана  поясом  з дорогоцінних  камінів.  Зверх  одежі 
має  ще  зелений  плащ,  по  котром  суть  розкидані  золоті  колоски  и ріжнобарвні 
квіти.  На  голові  блискучий  вінок,  на  шеі  — разки  перлов  и ґранатов. 

ВЬІСТУП  ї. 

Земля,  Квітьі  (сплять). 

Земля:  (проходить  помеж  квттами  и поправляє  однбй  мохову 
подушечку , друїдй  ручку  и под.  Чинить  се  обережно,  абьі  их 
не  збудити.  Притбм  тихо  говорить :) 

(Мелодекламація) : Сггіть,  мсті  діти,  солодко  спіть!  Бо  за 
дверима  Мороз  сторожить.  Але  не  ббйтеся,  Мати  Земля  вас 
доглядає  — Мороз  не  здолає ! 

Маргаритка:  (рушилася,  випрямляючись  стдає  и тре  собгь  очи). 
Земля:  Чому,  моя  донечко,  проснулася  так  рано  ? Чи  не  злякало 
тебе  щось  у сні  ? 

Маргаритка:  О,  ніт,  Матусе  Земле ! Снився  мені  дуже  красньїй 
сон.  (оглядався  кругом,  гейбьі  шукаючи  свбй  сон).  Снилося 
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мені,  гейбьі  була  я в світі  божом.  На  небі  ясне  сонечко  па- 
лало — Золоте  сонечко ! Оно  так  гріло  и так  усміхалося  до 
нас.  А на  березі  шпаки  почали  співати : „Ярь  йде ! Ярь  йде !“ 
Я,  як  то  почула,  дораз  закричала  своим  сестричкам : Марга- 
ритки-сєсгрички,  прибирайтеся  скоренько,  щоб  не  проспали  вьі, 
бо  Ярь  йде. 

Квітьі:  (в  снть  починають  рушитися). 

Земля:  Розказуй  тихше,  моя  дочко,  щоб  их  не  розбудити. 

Маргаритка:  (тихше).  Иой,  матусе,  як  було  красно!  Де  только 
лиш  яка  Маргаритка  — всі  прибралися  як  дружки,  всі  сві 
тили,  як  білі  Зорі.  Нас  такий  натовп  був  там,  що  я вже  аж 
боялася,  щобьі  моє  убраня  не  помнялось.  А коли  мьі  вьістро- 
ілися  всі  в ряд  и з замираючим  серцем  нетерпляче  чекали, 
тут  знову  шпак,  як  засвистить:  -„Йде  Ярь“. 

Квітьі:  (Разом  схоплюються).  Вже  йде?  Йде  Ярь? 

Маргаритка:  (злякано)  О,  ніт ! Спіть,  милі  сестрички,  мені 
лиш  снилося  про  Ярь. 

Земля:  (грозить  на  неп».  З легким  докором):  Ах  тьіж ! Таки  их 
розбудила,  (до  кап?  то  в) : Лиш  далі  спіть,  про  Ярь  ще  нічого 
и думати. 

Подсніжка:  Мені  не  хочеся  вже  спати. 

Скороспілка:  И мені  також ! 

Кульбаба:  Я-б  ліпше  вже  погрілася  на  сонци. 

Переліска:  А я ужеб  хотіла  ось-ось  розбігтися  до  гаю. 

В ес  н я н к а : Ох,  та  Ярь.  Так  довго  заставляє  себе  чекати. 

Подсніжка:  Пусти  мене,  Матусе,  пойду  єі  глядати  ! 

Земля:  Що  тобі  в голову  прийшло,  моя  дітино  ? Ци  тьі  не  знаєш, 
що  за  дверима  стереже  Мороз?  Як  только  квіточка  покажеся 
за  двері,  дораз  пальці  ій  приморозить  так,  що  вже  навік  зо- 
станеся  каліка. 

Скороспілка:  (роздивлявся  на  своп>  пальирь) : Иой,  того  вже  я 
не  хочу ! 

Веснянка:  Але  як  же  мьі  дознаємось  про  то,  ци  йде  вже  Ярь? 

Земля:  Чекайте!  Я розбуджу  Крота.  Вон  знає  тайні  ходьі  под  зем 
лею,  най  через  них  хоть  вьігляне  на  хвильку,  и нам  тогдьі 
розкаже,  що  вонка  дієся.  (Йде  до  лгьвогь  сттьньг  и стукає  в 
неп>):  Кротику  сьіночку ! Агу!  (тихо)  Той  кріпко  спить,  (знову 
стукає)  Кротику-  синочку  ! Агу  ! 

ВЬІСТУП  2. 

Тіж  и Крот  (за  сценою). 

Крот:  (за  сценою , з просоня.)  Хто?  Хто  мене  кликав? 

Земля:  Я,  Земля-мати.  Йди  сюди! 

Крот:  Дораз,  дораз  ! Вже  йду ! 


ВЬІСТУП  3. 


ТЬж  и крот.  (Крот  в чорнбй  бархатной  масщь  бортичка.  Г оворить  глибоким 
голосом.  Неповоротньїй.  На  нгьм  помгьтно,  що  не  юразд  видить.  На  шить  на 

шнурку  висять  окуляргь). 


Крот:  ( входить , незручно  кланявся , скидаючи  чорну  шапочку). 
Готовий  до  послуг!  (протираючи  очи,  про  себе):  Ось,  дайте 
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лиш  проснутися.  (До  Землгь) : Не  гнівайся,  Мати,  що  не  до- 
раз  почув  я твбй  голос,  и тому  не  дораз  прибув  сюдьі.  Але 
літом  я денно  и нбчно  працював,  так  ньіні  одсьіпляюся  та 
одпочиваю. 

Земля:  Квітьі  просять  тебе  пбйти  на  розвідку,  довідатися,  що 
робить  горі  Мороз,  та  ци  йде  вже  Ярь. 

Крот:  ( кланявся , одходить  на  даскблько  кроков,  спинявся  и не- 
огьшучо  чухався  за  ухом). 

Земля:  Чогож  стоиш? 

Крот:  Гм.,  Гм.  Не  знаю,  як  я се  зроблю.  Чув  я,  що  Мороз  ле- 
дом  дьіхає.  А що,  як  за  дверьми  мене  имить  ? Хто  тогдьі  зможе 
вернути  мені  житя  ? 

Земля  : Ось,  маєте  героя.  Та  твбй  же  кожух,  як  перина.  И не  гань- 
бишся ото  боятися  Мороза.  Стоиш  тут  як  якийсь  боягуз. 

Пбдсніжка:  Матусе,  пусти  мене  ! Я сама  пбйду  подивитися. 

Земля:  Чуєш,  Кроте?  Така  ніжна  дітина  и та  не  боіться.  Гань- 
бися, Кроте ! 

Крот:  (скоро,  але  з патосом,  маючи  руку  на  серци) : Ні-ні!  Сего 
я не  дозволю.  То  ліпше  вже  загину  я.  Для  красньїх  квітбв, 
не  побоюся  жадноі  смерти,  ци  од  Мороза,  ци  од  пса ! (вьіходить). 

ВЬЇСТУП  4. 

Ті  самі  без  Крота. 

Квітьі:  (смгьються)  Ха,  ха,  ха ! 

Пбдсніжка:  Колиб  же  вернувся  з вісткою,  що  Ярь  йде ! 

Переліска:  А що  буде,  Матусе,  як  Ярь  прийде ? 

Земля:  Ярь  вьіведе  вас  з пбдземеля  на  красньїй  світ.  Призначить 
кождбй  из  вас  якусь  ціль,  а ту,  котра  найббльше  полюбиться 
єму,  вбзьме  собі  за  королеву. 

К в і т ьі : Чуєте  ? Чуєте  ? 

Скороспілка:  Цікаво,  котра  з нас  буде  тою  щасливою?  Лише 
подумайте,  сестрички : бути  королевою  в безграничнбм  коро- 
левстві,  яке  має  Ярь ! 

Маргаритка:  (лсартовливо) : Гм...  В казці  розказують,  що  кня- 
гинею стала  та  найпосліднійша  з сестер,  так  може  се  щастя 
мене  чекає,  мене  — непомітну  Маргаритку? 

Квітьі:  (смгьються)  Гі!  гі ! 

Маргаритка  (лсартовливо):  Дивіться  на  них.  Им  смішно  се! 
А що  мені  хибить,  щобьі  я не  могла  бути  королевою  ? Може 
одяг?  (показує  на  нею) : Так  щоб  вьі  знали,  вбн  є прекрасний : 
більш,  ще  и з рожевим  бантликом  кругом.  Ци  може  я не  маю 
королевских  звьічаів  та  поводженя  ? Гм.  Не  вже  вьі  ніколи  не 
виділи,  щоб  королева  сиділа  в ярку  коло  дороги  ? 

Квітьі:  (і смтються , але  заливаються):  Не  виділи!  Ні!  Ні! 

Маргаритка:  Добре.  Я також  не  виділа ! А ци  не  виділи  вьі  ко- 
ролеву на  пляцу  межи  гусятами,  та  каченятами  ? 

Квіти:  (буйно):  Ні,  ні! 

Маргаритка:  (з  комичньїм  сумом):  И я не  виділа.  Але,  най  буде 
так!  Знаєте  що?  Колиб  я була  королевою,  то  завелаб  такий 
звьічай,  щобьі  королеви  ходили  и меж  худобньїх  та  простих, 
щоб  потішали  их,  як  я потішаю  свою  просту  травичку.  Ось, 
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почекайте  лиш,  як  Ярь  скаже : „Маргаритко,  будеш  моя,  перша 
зо  всіх  королева !“  тогдьі  увидите,  як  я буду  королювати.  ( ве- 
село закрутиться  на  запятку ). 

Кульбаба:  Я гадаю,  що  инша  зумілаб  ліпше  королювати,  чим  тьі! 

Переліска:  Де  бьі  ні!  Бути  королевою  — се  певно  дуже  добре. 
Дораз  хотілаб  бути  нею ! 

Всі:  ( окрем  Фіялки,  котра  мовчки  стоить  в сторони») : И я,  и я! 

Скороспілка:  А чомуж  тьі,  Фіялочко,  мовчиш?  Хиба  не  хочеш 
бути  королевою  ? 

Фіялка:  ( злякано , нтьяково)  : Якаб  з мене  була  королева ! Яж  така 
проста  квітка. 

Переліска:  Ось  бач,  а на  мою  думку,  так  як  раз  тобі-б  и ли- 
чило  се  королівство.  Тьі  така  мила. 

Фіялка:  {злякано  ховався  за  кортьнь  дерева ):  Що  тьі  вьідумуєш  ? 

Кульбаба:  {сердито  до  Перелгьски) : И справді,  що  се  тьі  виду- 
мала ? Куди  таки  Фіялці  до  королеви  ? Навіть  не  знає,  як 
поводитися  треба.  Самі  ви  то  видите.  Як  только  хто  єі  по- 
хвалить, она  дораз  завстндаєся  и сховався,  ще  не  стає  того, 
щоби  и палець  запхала  до  уст,  як  мала  дітина.  А королева 
— сколько  та  наслухався  похвали,  а притом  не  червоніє,  ані 
не  заганьбиться,  {вьтинаеся,  як  королева)  : бо  знає,  що  хва 
лити  єі  мусять  всі.  тому  не  поведе  й бровою.  Королевою  може 
бути  лише  така  квітка,  котра  уже  родилася  вся  в золоті,  и 
змалечку  вже  звикла  високо  нести  свою  головку,  {дуже  ви- 
соко пбднимае  голову)  А не  то,  що  Фіялка,  котра  все  єі  схи- 
ляє ! Я думаю,  що  королевою  моглабн  бути  ось  Веснянка.  Она 
в золоті  народилася,  та  й поводитися  знає  по  паньски.  {Квгьтьі 
дивляться  на  Веснянку,  котра  виступає  на  крок  вперед  и 
радостно  пбднимае  головку). 

Незабудька:  {радостно):  Чуєш,  Весняночко? 

Кульбаба:  Але  цілком  можливо,  що  Ярь  вибере  собі  за  коро- 
леву ще  родовитійшу  та  красшу  квітку.  Ну,  має  з чого  виби- 
рати. {показно  оглядає  себе.  Веснянка  знову  одступає  и сумно 
схиляє  головку). 

Переліска:  {штовхає  Веснянку.  Тихо) : Де  би  ні.  Кульбаба  собі 
думає,  що  лише  та  годиться  в королеви,  котра  навішала  на 
себе  рясний  золотий  одяг,  та  ще  такий,  що  коли  сяде,  то  ви- 
глядає, як  той  розплюснугнй  колач.  Та  ще  не  є королевою ! 
Увидимо!  Золото-се,  ще  не  все. 

Кульбаба:  {розгнпзвано) : Що  ти  сказала  ? 

Земля:  Але,  діти,  діти,  не  сваріться  ! 

Переліска:  \ пячпм.  Колиж  Кульбаба... 

Кульбаба:  | ^ * Колиж  Переліска... 

Земля:  Ну,  годі  вже,  лишіть  то ! Ярь  ще  хто  знає  де,  а ви  бу- 
дете за  ню  сваритися  ? 

Незабудька:  Скажи  нам,  матусе,  кого  би  з нас  ти  вибрала  за 
королеву?  Кого  найбольше  любиш? 

Земля:  Всіх  вас  люблю,  моя  дітино  ! Ви  всі  моі  доньки,  а ти 
ачей  не  знаєш,  що  матери  всі  діти  ровно  милі  ? 

Незабудька:  А що  тогди,  коли  одно  дітя  є красне,  а друге  ні? 

Земля:  Жадне  дітя  не  буде  матери  поганим!  Навіть  и тогди, 
колиб  нікому  не  любилося  оно,  для  неі  буде  таким  самим  ми- 
лим, як  найкрасше. 
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Незабудька:  Так  жадної  из  нас  не  любиш  тьі  найббльше  ? 

Земля:  (усмюхаєся)  : Все  лиш  ту,  котра  якраз  найліпша ! 

Квітьі:  (смгьючися,  тиснуться  до  землгь ):  От  так  довідались! 

Подсніжка:  ( котра  тьімчасом  часто  позирає  до  сгьней , куди 
оддйшов  Крот,  кричить ) : Крот  йде  ! Крот ! 

К в і т ьі : ( бгьоісать  до  сгьней ) : Нарешті  ! ( Одна  перед  другою) : Так 
як  є вонка?  Йде  вже  Ярь  ? Ци  й доси  там  Мороз?  Росказуй, 
Кротику,  росказуй ! ( Нараз  одскакують  од  нею  здивована?)  : 
Иой ! Кого  то  тьі  ведеш  из  собою  ? 

ВЬІСТУП  5. 

Ті  самі,  Крот  и Мьішка*) 

Крот:  (і довгий  мишачий  хвостик  має  окручєньїй  коло  своєю  пра- 
вою руки , и так  тягне  мишку  за  собою) : Волоцюжку  вам 
веду,  волоцюжку ! 

Мьішка:  ( перепудоісена  кланяєся) : Низенько  вам  кланяюся.  Алеж 
прошу,  зовсім  я не  вол... 

Крот:  Тихо  будь!  Я сам  все  по  порядку  роскажу.  (чхає) : Ачхи! 
(утираєся  великою  червеною  хусткою).  Застудився  я порядно. 
(знов  чхає):  Ачхи ! Ну,  лютьій  Мороз  там  був ! 

Земля:  Невже  тьі  змерз  в своім  кожусі  ? 

Крот  : Я й не  кажу,  що  кожух  змерз  ! Але  нбс  мбй  — той  був  без  ко- 
жуха, так  вбн  и розплатився,  бідолаха,  за  все.  (чхає)  : Ачхи ! 
Ну  й Мороз ! 

Квітьі:  (поспюшно) : Мороз?  Так  вбн  ще  й доси  там?  Тьі  єго  ви- 
дів ? Скорше  роскажи,  який  вбн  є ! 

Крот:  Не  знаю,  як  вам  и сказати!  Я тблько  що  в ьі сунув  свбй  нбс, 
а тут  Мороз  шаблюкою  хотів  єго  одтяти,  так  я насилу  втік. 
Сховався  собі  за  двері,  та  и роздумую,  щож  далі  чинити. 
Аж  зирк ! У сінях  при  стіні  отся  волоцюга  притулилась  (по- 
казує на  Мишку)  ховаєся,  ще  й торбу  має  за  плечима...  А 
всі  вьі  знаєте,  що  хто  ховаєся,  той  певно  вже  нечисту  совість 
має.  (чхає) : Ачхи ! Ось  бачте,  правду  я сказав ! З такою  у 
мене  жадньїх  розмов  : про  неі  знають  всі,  всім  робить  шкоду, 
и вам  прекрасні  квіточки  она  и вік  и здоровя  ваше  пбдрьіває. 
Так,  так  ! Вьі  не  дивіться  на  то,  що  має  такий  невинньїй  вьігляд! 

М ьі  ш к а : Алеж  я не  роблю  нічого  злого  ! 

Кро  т : (чхає) : Ачхи ! Ось  бачиш,  правду  я сказав ! В сіни  прийшла 
она  напевно  збдвору,  так  я й привів  єі,  щобьі  сама  вам  роска- 
зала,  як  вонка  є.  Она  се  ліпше,  чим  я знає,  (чхає)  : Ачхи ! 

Земля:  (смюєся) : Се  правда,  що  она  роскаже  ліпше.  Бо  тьі,  за 
своим  носом,  здаєся  нич  не  видів. 

К в і т ьі : (з  докором) : Добрьій  же  з тебе  посланець  ! 

Крот:  Але  дозвольте,  милі  квітьі... 

Земля:  Тепер  лиши  своє  тьі  кавалірство.  (До  мишки) : Росказуй, 
ньіні  тьі  чого  глядала  в сінях  у Крота. 

Мьішка:  (плаксиво) : Нічого  злого  я не  думала  чинити,  Земле-Матинко. 
Пі-пі  ! Пі  пі!  Все  по  чистбй  совісти  я роскажу  тобі,  Матусе 
Земле,  и вам,  моі  панночки,  принцесочки,  королевочки-квіточки. 
Лиш  не  робіть  мені  злого ! (скидає  зза  плечей  узлик  и 

*)  Мьішка  має  на  собк  цілий  мишачий  одяг.  Сама  мала,  о много  менша, 

чим  Крот.  Говорить  скоро,  тоненьким  голосом,  високим,  трохи  пискливо. 
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вьіймає  з нею  віьхтик  соломьі  та  скибу  хлгьба).  Ось  самі  вьі 
подивіться,  що  я нікому  не  взяла  ані  срібла,  ні  золота. 
Кусник  сухого  хлібця  та  віхтик  соломки  — ось  все,  що  маю. 
Та  й се  найшла  покинутим  десь  на  дорозі,  тому  лише  взяла 
собі  се  я,  убога  жебрачка!...  Ох,  миле  панстзо,  вьі  и не  зна- 
єте, як  тяжко  приходиться  в зимі  такбй  нещасливбй,  як  я ! 

Крот:  Не  бойся  про  літо  нам  не  скаже,  як  все  тогдьі  купує  (по- 
казує) на  пять  пальців ! (чхає)  Бач,  правду  я сказав ! 

Мьішка:  Ох,  ми\ьій,  золотьій  мой  паночку!  Напевпо  помилились 
вьі,  може  то  була  котрась  моя  тЬтка?  Де  бьі  я... 

Крот:  А,  мовчи  вже ! Ще  ци  не  хочеш  мене  учити,  як  маю  вас 
розріжняти  одну  од  другоі?  Всі  вьі  однакі : одна  коштує  во- 
сімнадцять,  а друга  — без  двох  двадцять ! 

Ф і я л к а : (несмязливо  до  землгь) : Матусе,  прошу  тебе,  скажи  Кро- 
тові, щоб  не  тягав,  най  єі  пустить ! 

Крот:  Се  булоб  добре!  Дораз  нам  утече! 

Мьішка:  И не  втечу,  моі  любенькі,  не  втечу. 

Земля:  Ну,  так  пусти  єі  ! А тьі  росказуй  далі : є ще  Мороз  на  дворі  ? 

Мьішка:  (котру  пбдчас  єгь  сповшданя  Крот  одпускає,  непомтьтно, 
але  уважно  розглядаєся  кругом ):  Ну,  Матінко,  Мороз  там  є, 
та  ще  й який ! Так  дьіхає,  що  й кости  промерзають.  Все  при- 
крив ледом,  не  можна  нігде  нич  достати  поісти.  Тяжко  и з 
працею.  Ані  кусника  не  мож  нігде  заробити.  Ходила  я з од- 
ного міста  до  другого,  глядала  собі  службу,  але  де  нич,  там 
нич  ! Пробовала  всього  : просилася  зерно  в коморах  пересипати, 
за  помочницю  в кухни,  за  замітачку  двора.  Але  нігде  мене 
не  приняли.  Бо  на  одно  місце  проситься  нас  десять.  Всюди 
страшна  конкуренція,  а я пі,  пі!  ПЬ,  пі!  Я не  маю  жадноі 
протекціі.  Вірте  мені,  моі  любі,  що  все  се  (показує  на  узлик) 
найшла  я на  дорозі,  тому  лиш  и взяла,  щоб  діточкам  однести. 

Квіти:  (з  жалем) : Біднесенька,  она  и діток  має ! 

Крот:  (в  ббк) : Ще  своим  базіканям  плаксивим  она  розжалобить  усіх ! 

М н ш к а : Четверо  діток  ! (показує  их  висоту) : такі  малі,  малі 
дітки ! Несла  я им  той  кусник  хлібця,  а в том  мене  Мороз 
увидів,  тай  ну  за  мною ! Я снігом  мусіла  тікати,  що  аж  дух 
захопило.  В том  поспіху  помилилась  я дверима,  и намість  до 
своих,  — заскочила  я в двері  сього  пана.  Прошу,  простіть 
мені  ласкаво,  нічого  злого  не  хотіла  я ! (плаче : пп>-пп> ! пп>-пп> ! 
При  плачи  оглядаєся  на  сп>ни). 

Квіти:  (туляться  до  земля ?,  кромгь  Кульбаби,  котра  лишаєся 
стояти  близько  коло  Крота):  Нещасна  Мьішка! 

Незабудька:  А як  нам  добре  тут  коло  тебе,  Матусе  дорога. 
Сюди  Мороз  не  прийде ! 

Крот:  (з  рукою  на  серци , стороною  до  Кульбаби) : О,  принцесо 
наша  золота.  Якаж  ви  красна  и роскошна! 

Кульбаба:  (злегка  бє  єго  по  рамени) : Як  ви  умієте  хвалити ! 

Крот:  Та  де!  Я не  хвалю,  я лиш  кажу,  що  почуваю.  Бо  справді: 
межи  квітками  ви  найкрасша ! 

Кульбаба:  (кокетує) : Ви  справді  думаєте  так  ? 

М н ш к а : (котру  в той  час  всгь  залишили,  оглядаєся  и нагло  утгькає). 

Крот:  Справ . . . (видить  утгькаючу  мишку , кидаєся  за  нею  и на  6п>ги 
кричить):  Чекай,  достанеш  ти  од  мене,  як  зловлю!  (скриваєся) . 
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дьточии  КУТОК 

под  редакцією  учителя  горож,  школи  в Ясіню 

Б.  З АКЛИНСЬКОГО 
ІООО —7— ГОООІ 


:ооо; 


:ооо: 


ПРАЦЯ  ШКОАЯРбВ. 


ВЬІДРА. 

Написав : МИХАЙЛО  ДОВГА,  учгник  IV.  кл.  х им . 


в Береговгь. 


Було  се  одноі  літної  дниньї.  Я з своими  товари- 
шами пбшов  купатися  до  ріки  Тереблі.  Нараз  мьі  поба- 
чили стару  вьідру,  що  зайшла  до  печерьі.  Мьі  хотіли 
подивитися  на  неі  и почали  стару  вьідру  вьіганяти  геть 
из  печерьі.  Нараз  вьідра  вьіскочила  из  печерьі  у воду. 
А незадовго  за  нею  вьіповзли  дві  маленькі  вьідрьі.  Один 
хлопець  спомежи  нас  имив  одну,  а потом  и другу.  Той 
хлопець  дуже  радовався  своєю  добьічею.  Сейчас  поніс 
малі  вьідрьі  до  дому.  Коли  його  нянько  побачив  малі 
вьідрьі,  зрадовався.  Нянько  того  хлопця  був  нотар.  Бон 
дав  зробити  для  мальїх  вьідрят  клітку  над  водою.  До 
серединьї  тоі  клітки  поклали  великий  камінь.  Коло  того 
каміня  вьїкопали  яму,  таку,  що  малі  вьідрята  могли  в 
ній  сховатися.  До  тоі  клітки  хлопець  кидав  мальїм  вид- 
рам рьібьі  и мясо.  Малі  вьідрьі  швидко  росли.  Але  стара 
вьідра,  о которой  мьі  вже  говорили,  дуже  часто  навідо- 
вала  своих  дітей.  Нотар  удостовірився;  що  стара  вьідра 
ходить  до  мальїх  вьідрат  и одного  вечера  засів  на  неі. 
Коли  вже  всі  спали,  она  виходила  из  води  и кликала 
дітей.  Але  чеканя  було  надармо.  Коли  нотар  чекав  на 
стару  вьідру,  тоді  она  лиш  из  далека  кликала  своих  ді- 
тей. А коли  нотар  одходив,  она  приближалася  аж  до 
клітки  и хотіла  визволити  малі  вьідрята.  А що  стара 
вьідра  була  коло  мальїх,  знали  по  том,  бо  она  пбдгребо- 
вала  землю  коло  клітки.  Аж  под  осінь  нотар  засів  на 
стару  вьідру  за  селом  в пустой  хаті.  Нараз  побачив  стару 
вьідру.  Бон  вистрілив,  поцілив  єі  и она  поранена  упала. 
Тоді  приніс  єі  до  дому.  Мясо  дав  собакам,  а шкуру  ли- 
шив собі.  Нотар  боявся,  що  малі  видри  утікнуть  из 
клітки.  Тому  под  другу  осінь  зарізав  и их.  Шкуру  з 
них  лишив  собі  на  кожух.  Мені  дуже  було  шкода  за  сею 
родиною  видри,  котрих  убили  ради  их  шкури. 


ЗИМА. 

Н снить  ми  ять  пташенята  кинули  лужок, 

А за  ними  прилгьтає  етуденьїй  снгьжок. 

На  дворгь  вже  побгьлгьло,  лгьсок  засипляє. 

Ргьчки  малгь  и озера  — все  позамерзало. 

На  селгь  мужик  поволи  йде  в лгьсок  по  дрива. 

А пташечка  небдлетна  тепер  нещаслива. 

Бо  не  має  нтьчо  гьсти,  зима  грозить  страшно! 

Такгь  нашгь  пташенята  сумнгь  и нещаснть . . . 

Наипь  малгь  школярики  до  школи  сптьшатся. 

Чекаючи  свят  Рбздвяньїх,  пильненько  учатся. 

Всюди  зима,  заверюха  тисне  все,  як  може, 

Та  веснонька  незадовго  єгь  переможе! 

МАРІЙКА  ВУРСТА. 

СВЯТЬІЙ  ВЕЧОР. 

Написав  : ГЕОРГІЙ  КОРОЛЬ,  ученик  IV.  к.  яимназігь  в Ужгорода 

Послухайте  опишу  вам  туй,  як  у нас  святкують  „Свя- 
тьій  вечбр“. 

Коли  наступають  студенійші  и коротші  дні  в зимі, "то 
тоді  приближаєся  нам  все  скорше  и скорше  „Святьій  вечор“. 

Діти  чекають  з дня  на  день,  коли  вже  прийде  той 
великий  день,  коли  они  мають  разом  из  своєю  родиною 
за  столом  сидіти  и веселитися. 

Того  дня,  коли  має  бути  „Святьій  вечор “,  люде  по 
селах  вірують  в ріжні  забобоньї : 

Пастухи  рано  дуже  скоро  кормлять  худобу,  бо  вірують, 
що  єсли  того  дня  буде  сьіта,  то  й не  буде  голодна  весь  рок. 

Малі  хлопці  здержуються,  щобьі  того  дня  не  плакати,  бо 
єсли  того  дня  будуть  плакати,  то  весь  рбк  будуть  сумні. 

Старі  люде  купаються  в потоці,  бо  думають,  що 
будуть  здорові. 

Старі  жоньї  плечі  собі  повязують  з соломою,  бо 
думають,  що  іх  не  будуть  боліти. 

Дітям  заказують  кричати  на  дворі  и заказують  им 
істи  на  дворі.  На  святьтй  вечор  нияку  звірину  не  можно 
им  споминати,  бо  они  вірують,  що  котру  звірину  спо- 
минають, то  тота  им  буде  весь  рбк  робити  шкоду. 

Коли  прийде  вечор,  тоді  повяжуть  всі  овочеві  дерева 
соломою.  Потом  возьмуть  один  хліб  и дають  єго  стаду 
промовляючи:  „Будь  таке  благе,  як  сей  хліб“. 

На  вечор  один  мальїй  хліб  завють  до  ручника  и так 
йдуть  двоє  внести  солому  до  хатьі.  Коли  внесуть  то  один 
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промовляє:  „Щастя  Боже  дай“,  а на  то  водповідають : 
„Дай  Боже“  и закачають  хлібом.  Єсли  хліб  впаде  на  землю 
дном,  то  значить  добре,  але  єсли  впаде  верхом,  то  значить 
зле.  И так  посля  того  розтрясують  солому  в хижи  по 
земли.  Як  розтрясуть  солому,  то  обвяжуть  стол  ланцом 
и замкнуть  на  колодку. 

В солому  люде  кидають  оріхи,  а там  потом  діти 
граються,  правлять  собі  гнізда  и другі  инші  забавьі. 
Потом  ледвьі  чекають,  коли  вже  є вечбр,  абьі  могли  вже 
вечеряти.  Перед  вечерою  всі  омьіються,  переберуться  в чи- 
сте біля  и перед  столом  на  колінах  помоляться.  Коли  вже 
хочуть  вечеряти,  то  многі  из  людей  на  дворі  стріляють. 

Потом  сядуть  всі  за  стол  и на  сам  перед  вьіпють 
горівки  *)  або  вина,  а так  за  тьім  ідять  всяку  страву.  По- 
сля  вечері  поколядують  собі  мало  дома.  А потом  молоді 
хлопці  вибираються  в село  на  колядьі.  Из  собою  беруть 
малу  церков  (вифлеєм),  а од  того  єще  зроблять  из  од- 
ного хлопця  козу,  або  барана  и все  з ними  ходить 
один  убраньїй  з поміж  хлопців  дідо.  Таким  способом 
ходять  они  пока  не  задзвонить  до  „сейношного“. 

Коли  ходять  колядуючи,  то  в многих  містах  дають 
им  гроші, | горівку**)  або  о ріхи.  Потом  як  задзвонять,  то 
йдуть  люде  до  церкви.  Того  вечера  в кождого  селянина 
горить  цілу  ноч  лампа  в хаті.  На  другий  ранок  мьіються 
з грошем.  Так  то  у нас  люде  святкують  „Святьій  вечор“. 

* 

* * 

Я на  горгь  косив  жито, 

Жито  золотом  повито. 

Жито  в полю  докосив, 

Чоботьі  там  обросив. 

Чогось  собгь  я здобуду, 

И не  знаю  де  я буду. 

Ци  в ліьсочку,  ци  в поточку , 

Ци  пбд  лгьсом  на  горбочку. 

ЙВАН  КЕДЮАИЧ, 

уч.  IV.  кл.  горож,  школьї  в Перечингь,  1926. 

*)  Досить  недобре,  бо  алькоголь  шкодить  здоровлю.  Ред. 

**-)  Школяр,  горївки  несвтЬє  пити.  Ред. 
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нашь  кости. 


Усякий  знає,  що  в нашбм  тілі  є костки,  та  не  кождьій  питав 
себе  — а навіщо  ото  они  ? Зрозуміти  се  зовсім  легко.  Коли  лю- 
дині трафиться  зламати  в нозі  костку,  то 
она  падає,  бо  вже  не  в силі  йти ; уявім  єще, 
що  з руки  повиймано  всі  костки.  — рука, 
само  собою,  повисне,  як  верьовка  (мотуз). 
Ввіходить,  що  костки  пбдтримують  наше  тіло, 
надають  йому  мбцну  стбйкбсть  и форму.  Че- 
рез то- ж и костки  наші  всі  вкупі  склада- 
ють снасть  тіла ; ще  звуть  их  усі  разом 
— к б с т я к. 

Костки  грудей  и спиньї  (вязки  або  хребьі, 
ребра  и грудниця)  складають,  кромі  того, 
грудну  клітку,  що  заховує  в середині 
и захищає  од  шкодьі  важливих  для  житя  вну- 
трішнньїх  орґанбв  напр.,  серце  й легені 
(легкі).  Так  само  й костки  голови  склада- 
ють разом  мбцну  коробку  — череп,  а по* 
хребтина  або  хребет,  що  складається 
з костяних  кблець  (обручок)  — вязкбв,  — 
се  довга,  теж  дуже  мбцна  трубка.  В черепі 
и в похребтині  містяться  найважнійші  ча- 
стки нашого  орґанизму  — головний  и спин- 
ний мозок. 

Для  того,  щоб  змалку  костки  росли 
й розвивалися  правильно,  треба  ходити  й си- 
діти завше  просто:  не  горбитись,  не  гну- 
тися наббк,  особливо,  як  пишеме. 

Всі  костки  нашоі  снасти  сполучені 
одна  з одною  в суставах  або  суглобах 
мбцними  жилавими  зв’язками  и щільно  (близь 
Костяк  людинм:  1. Череп,  одна  одноі)  припасовані  одна  до  одноі  — 
2.  Верхні  щелеп ьі.  3.  Нижні  виступи  однієі  костки  входять  в ямки  дру- 

щелепм.  4.  Зубьі.  5.  Похрєб-  Г(у^  Трафляється  часом  у роботі  або  при  па- 
тина. 6.  Ребра.  7.  Груднина.  г ^ г 

8.  Лопатка.  9.  Дужка.  10.  Пле-  Да ню,  що  зрушим  костку  з єі  сталого  місця, 
чева  кбстка.  11.  Локтьова  ко-  Се  буде  „вивих“  *)  або  изрух.  Тоді  треба 
<ГоКа‘ї/'-^‘  Росточки  плесна,  вправити  костку,  поставити  єі  на  то  місце, 

К Па1СцГі5.  МисковГкТ  д?  єй  калежить  бути.  Часто  для  сього  досить 
стки.  16.  Стегно.  17.  Голінки,  только  посмикати  та  розтерти  вивихнуту 
18.  Косточки  плюсна.  руку  ци  там  ногу.  Але  трафляються  й так 
звані  „складні  вивихи",  коли,  скбльки  не 
смикай,  нічого  не  вдієш.  А поганий,  нетямущий  костоправ  легко 


*)  говорять  де-куди  и „вьіверх". 
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збпсує  діло  так,  що  потом  уже  не  порадиш  лихови.  Тому,  щоб  не 
лишитись  на  все  житя  калікою,  треба  завше  в таких  випадках 
яко  мога  швьідче  звертатися  до  лікаря,  а не  до  знахорів  ци  баб- 
шептух. 

РОБОТИИКИ  — МЯЗЬІ. 

Поки  людина  молода  — доти  й здорова,  й весела,  и робить 
легко  не  стомлюючись  швидко.  Се  тому,  що  замолоду  наші  м я з ьі 
(або  просто  — мясо)  мбцні  й витревачі;  а они  ж и роблять  усю 
роботу,  кромі  розумовоі.  Они  також  и наші  орґаньї  руху. 

Спробуйте  згинати  и розгинати  одну  руку,  а другою  тьім  часом 
обмацайте  єі.  Вьі  будете  почувати,  що  пбд  шкурою  ніби  щось  пере- 
совується, напухає,  твердіє.  Се  працюють  м я з ьі  або  мьішціруки. 

Мязьі  — се  наші  роббтники,  що  рухають  усі  частки  тіла. 
У тілі  их  дуже  богато.  Ті  згинають,  другі  — розгинають,  треті 
повертають  наші  руки,  ноги,  спину,  шею,  голову,  рухають  очима, 
поширюють  грудну  клітку  и т.  д Але  не  всі  они  працюють  по  на- 
шбй  волі,  напр.,  серце.  Ного  мьі  не  можеме  примусити  не  битись, 
або  стукати  дужше ; оно  працює  само  собою  ввесь  час,  поки  лю- 
дина живе. 

Щобьі  бути  здоровьім  и дужим,  треба  мати  здорові  мбцні  мязьі, 
а для  сього  потрібно,  щоб  они  працювали  скблько  слід.  Коли  праці 
занадто,  они  стомлюються,  вьіснажаються,  псуються ; але  од  безділя 
они  слабшають,  вянуть,  обростають  жиром  Помірна  праця,  вчасньїй 
спочивок,  ґимнастика,  рух  на  свіжбм  повітрі  — ось  що  робить  мязьі, 
а через  них  и всю  людину  — здоровою,  веселою  и дужою. 

СТРАВЛЮВАНЯ. 

Всяку  тверду  іжу  (страву)  насамперед  мьі  кладеме  в рот,  и зу- 
бами робиме  з іжою  то  саме,  що  каміні  роблять  у млині  з зерном : 
каміні  мелють  зерна,  а зубьі  мелють,  розминають  іжу.  Коли  іжу 
розминається  зубами,  то  з маленьких  залоз,  котрі  містяться  в що- 
ках и пбд  язьїком,  ввіходить  богато  слиньї  и перемішується  з іжою. 
Коли  іжу  розжовано  и змочено  слиною,  то  язьік  пбдштовхує  єі  до 
гортанки,  натискає,  и іжа  проходить  у гортанку  и далі  в стравохбд. 
Стравохбд  (пролиґ)  спочатку  тонкий,  а далі,  нижше,  ширшає 
и стає  схожим  на  мішок:  сей  мішок  мьі  зовеме  жолудком;  ще 
далі  стравохбд  стає  знову  тонкий,  и сю  тонку  його  частину  мьі  зо- 
вемо кишками. 

ІЗжа,  коли  она  попаде  в жолудок,  перетравлюється  там  за  до- 
помогою жолудкового  соку  и обертається  в рідку  кашку.  Из  жолудку 
іжа  переходить  в тонкі  кишки.  Як  тблько  перейде  она  туди,  то  єі 
обливають  у той  мент  нові  соки : се  — сок  пбджолудковоі  залозьі, 
жовч,  що  виробляється  в печінці  и кишковий  сок.  Тепер  уже  за 
допомогою  сих  сокбв  усі  частки  іжі  зовсім  перетравлюються,  стають 
рідкими,  легко  просмоктуються  крізь  стінки  кишок  и обертаються 
в кров.  Кров  рухається  по  всьому  нашому  тілі  й годує  його.  Таким 
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чином,  ті  зміни  іжі,  які  з нею  одбуваються  з того  часу,  коли  она 
попадає  в рот  и до  перетворення  єі  в кров,  звуться  стравлюванєм. 

Для  того,  абьі  людина  була  здоровою,  треба,  щоб  стравлюваня 
одбувалося  правильно,  а для  сього  всі  харчотравні  орган  ьі 

повинні  бути  завше  справні.  Их 
треба  охороняти  од  усього  шко- 
дливого. Коли  збпсовано  хоч 
одного  з них  — починає  псува- 
тись и все  стравлюваня,  а далі 
— и годованя  всього  орґанизму. 
Напр.,  коли  збпсовано  зубьі,  то 
іжа  буде  погано  перетиратись, 
а через  то  й погано  розчиня- 
тися в слині  й инших  харчо- 
травньїх  соках.  Жолудкови  важко 
буде  єі  перетравити,  и вбн  також 
почне  псуватися,  за  ним  — киш 
ки,  и що  далі,  тьім  буде  все  йти 
гбрше  и гбрше. 

Щобьі  зберегти  зубьі,  их 
треба  оборонити  од  застудьі  и 
збпсутя : неможно  грьізти  ними 
нічого  надто  твердого,  неможно 
істи  й пити  горячого  пбсля  хо 
лодного  и навпаки  — бо  они  од 
усього  такого  тріскаються  ; тре 
ба,  щоб  рот  був  чистий,  абьі 
они  не  загнивали. 

Жолудкови  й кишкам  шко- 
дить и недоіданя  и ненаіднбсть, 
шкодять  також  ріжні  речі,  як  напр.,  перець,  гбрчиця  (муштар),  оцет, 
також  ріжні  отрути,  а найббльше  алькоголь. 

кровобьг . 

У всіх  частинах  нашого  тіла  є кров.  Де-б  вьі  не  вкололи  тіло, 
хоч  бьі  й найтоншою  иглою,  скрізь  з уколотого  місця  витече  кра- 
пелька крови. 

Але  кровю  не  просвічено  наше  тіло  так,  як  напр.,  водою  мя- 
кушка  хліба.  Вся  кров  міститься  в особливих  трубочках,  у кровя- 
них  жилах,  що  звуться  кровоносними  органами;  они  прони- 
зують усе  тіло  и дуже  мудро  переплутуються  один  з одним. 

Кров  не  стоить  у кровоносних  органах  нерухомо,  а без  перерви 
тече  ними,  що-хвилинно  оббігаючи  все  тіло  и зазираючи  в усі  його 
закуточки.  Сим  рухом  крови  управляє  серце. 

Серце  міститься  в грудях,  ближше  до  лівого  боку.  Оно  схоже 
на  товстий,  мясистнй  кавал  из  мязбв,  ббльший  кулака,  поділений 
пересічками  на  чотири  одділи.  Коли  ви  покладете  руку  на  лівий 
ббк  грудей,  то  одчуєте,  як  бється  серце,  себ  то  стискується  й по- 
ширюється: кров  потроху  набирається  в серце,  и оно,  стискуючись, 
видавлює  з себе  кров  и розганяє  по  всьому  тілови. 
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Ті  кровоносні  орґаньї,  котрими  кров  йде  до  серця,  звуться 
венами,  а ті,  котрими  кров  витікає  з серця,  — артеріями. 
Вени  кождий  може  бачити  в себе : се  ті  сині  жили,  що  просвічують 
крізь  шкуру.  Артеріі  містяться  глубоко  пбд  шкурою  и непомітні 
для  ока,  але  пальцем  подекуди  можно  одчути,  як  они  бються  то  є 
наповнюються  кровю  и надимаються  кождого  разу,  як  серце  зббга- 
ється.  Так  можна  намацати  артеріі  на  руці  над  долонею  и на  скро- 
нях (висках). 

Кров  тече  из  серця  широкими  й товстими  жилами  — артеріями. 
Одною  з них,  найббльшою,  кров  йде  до  всіх  частин  тіла.  Ся  арте- 
рія зветься  аортою,  она  розпускає  віти  — инші  артеріі  тонші; 
од  тих  йдуть  артеріі  ще  тонші  и т.  д.  Що  далі  од  серця,  тих 
артерій  стає  ббльше,  и тим  они  стають  тонше.  Из  найостанних,  най- 
тонших  артерій  кров  розганяється  по  дуже  тонких  жилках,  ще  тон 
ших  за  волосинки.  Жилки  сі  звуться  волосовими  жилками; 
они  пронизують  кожде  місце  нашого  тіла  дуже  тонкою,  заплутаною 
сіткою.  Потом  волосові  жилки  стають  ширші  й товщі ; се  вже  не 
волосові  жилки,  а дуже  тонкі  вени.  Их  можно  бачити  на  оці,  на 
білку.  Колька  тонких  вен  сполучаються  в одну  вену,  товщу.  Всі 
товсті  вени  з усього  тіла  збираються  в дві  найтовщі  вени,  якими 
кров  тече  знов  у серце. 

Такий  постбйннй  рух  крови  из  серця  по  всьому  тілови  и назад 
до  серця  зветься  — кровобіг. 

Той  рух  крови,  про  який  ми  отеє  розповіли,  се  велике  коло 
кровобігу.  Є ще  в нашбм  тілі  й мале  коло  кровобігу. 

Кров,  кромі  аорти,  витікає  з серця  ще  в артеріі  легенів,  роз- 
тікається в легенях  по  волосових  жилочках,  потом  йде  у вени  ле- 
генів и ними  вертається  назад  у серце. 

Отже  кровобіг  одбувається  так : серце  стискується  и з силою 
виганяє  з себе  кров  у артеріі ; з артерій  кров  розтікається  по  во- 
лосових орґанах  в усім  тілі  и в легенях ; з волосових  орґанбв  зби- 
рається у вени,  а з усіх  вен  йде  назад  у серце.  Увесь  сей  круг 
кров  пробігає  за  пбв  хвилини. 


□ 

□ 
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ПЛУГИ. 


З одною  желгьза  скували  два  плуги 
Один  стояв  дурно , — в полгь  орав  другий: 
Сртблом  блищав  плуг  той , що  з поля  вертався; 
А що  стояв  дурно  — иржою  вкривався . 


З житя  комах  и звірят. 


Б'йла  куріпка  в зилгЬ  и в л'&т'і. 

В холодних  краях  живе  пов- 
ночна  куріпка.  Зимою,  коли  вся 
земля  покрьіга  снігом,  — піря 


Біла  куріпка  в зімі. 

на  куріпці  суть  білі  як  сніг. 
Літом  єі  одежа  перефарблюєся 
в сірьій  цвіт,  котрий  одповідає 
цвіту  сірого  моху,  що  вкриває 


Біла  куріпка  в літі. 

всю  землю.  Се  рятує  єі  од  воро- 
гов.  Ни  чоловік,  ни  звір  не  мо- 
жуть так  легко  єі  запримітити  лі- 
том на  мохови,  а зимою  — на  снігу. 

Самоохорона  черепахи. 

Кожде  живе  еотворіня  наді- 
лила природа  ріжннми  засобами 
самооборони.  Погляне  ме  напри- 
клад на  черепаху.  Кріпкий,  ро-  | 
говий  панцир  одягає  єі  тіло  і 


и обороняє  од  нападов  ріжньїх 
ворогбв.  При  небезпеці  все  тіло 


Черепаха. 


черепахи  ховається  в панцир. 
Се  єдиний  способ,  яким  може 
она  оборонитися.  Втікати  она 
не  може,  бо  дуже  помалу  пересо- 
вуєся.  Битися  теж  не  може,  бо  не 
має  для  сего  одповідноі  зброі. 

Воробиньїй  город. 

Один  відомий  вандровець 
Петерсон  оповідає  таке  инте- 
ресне  явище  з житя  американ- 
ських воробців : „До  тисячі 
окремих  гнізд  притулилося  пбд 
спбльним  дахом,  що  схожий  на 


Гнізда  американських  воробців. 

дом  критий  соломою.  Дах  уря- 
джений на  дереві  и висить  над 
гніздами  так,  що  ніякі  хижаки, 
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НІЯКІ  зміі  туди  не  досягнуть. 

Сі  воробці  нагадують  своєю 
пильною  працею  пчбл.  Цілий 
день  они  тбльки  то  и роблять, 
що  збирають  матеріял  для  своєі 
будовьі.  Кблькбсть  гнізд  они 
зббльшують  що  року,  так  що 
дерево  часом  аж  хилиться  пбд 
тягарем  повітряного  города. 

Жити  терм’Ьтбв. 

В Америці  живуть  дуже  инте- 
ресні  комахи,  що  зовуться  тер- 
мітами. Подббно  до  житя  пчбл, 
ос  або  муряшок  термітьі  так 
само  живуть  великими,  добре  упо-  ! 
рядкованьїми  громадами.  Що 
интереснійше  всего  то  се  бу- 
дбвлі  термітбв.  Гніздо  термі- 
тбв  подббне  на  горбок,  висотою 


Гніздо  термітбв:  а)  повітряна 
комора ; б)  магазин ; в)  подпорьі ; г)  жит- 


ла; д)  помешканя  для  матки. 

в 6 або  и ббльше  метрбв.  Ши- 
рота такогож  самого  розміру. 
Гніздо  зроблено  так  мбцно,  що 
чоловік,  коли  стане  на  него,  то 
не  провалиться. 

На  нашбм  рисунку  гніздо  по- 
казано в розрізі,  абьі  можна 


було  роздивитись  як  росполо- 
жені  внутрішні  покоі. 

Пбд  дахом  знаходиться  го- 
рище для  повітря,  а пбд  ним 
даскблько  поверхбв  магазинбв 
для  продуктов.  Весь  сей  одділ 
тримає :я  на  глиняньїх  стовбах 
и окруженьїй  зо  всіх  сторбн 
повітрям.  Самі  обьівателі  сеі 
будовьі  розмістилися  по  каме- 
рах нижнього,  найббльшого  по- 
верху. Як  же  його  збудовано  ? 


Т е р м і т ьі : А)  вояк ; В)  самчик  ; 

С)  роббтник. 

Посередині  видиме  велику,  про- 
сторну  кбмнату.  Тут  живе  „цари- 
ця" термітишка,  або  просто  — 
самиця  (матка).  Кругом  єі  по- 
кою зроблені  комнатки  для  ло- 
жеия  яєчок  и дітей.  За  дитячими 
комбрками  суть  комнатьі  для  тер- 
мітбв роббтникбв,  а ще  далі  — 
казармьі  для  воякбв.  Будбвля,  як 
видиме,  прекрасна!  Тисячі  ро- 
ббтникбв працовало  коло  неі,  не 
шкодуючи  ни  сил,  ни  часу,  не  зна- 
ючи спочивку  . . . Подає ме  також 
образок  сих  дивних  комашок. 
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Є 25  грядок.  Посади  на  кожду  грядочку 
только  деревець,  абьі  рахуючи  з горьі  в долину, 
з долу  в гору,  на  право,  на  ліво,  на  вхресть  — 
на  всі  боки  було  разом  65. 


ЗАГАДКИ. 

1.  Баран  в хліві,  а роги  на  дворі? 

2.  Вав,  марвав,  вон  дітей  годовав,  а як  умер  — то  и псьі  не 
хотіли  його  істи? 

3.  Голова  огняна,  серце  клочане,  а тіло  зовсього  світа? 

4.  Два  стоять,  два  йдуть,  два  шкоду  роблять,  а один  розказує? 

5.  Є дірка,  в той  дірці  ягодка,  а тьі  возьми,  оближи  и назад 
на  місце  положи? 

6.  Жорна  и не  жорна,  а муку  меле? 

7.  За  лісом,  за  пралісом  золоті  телята  мешкають? 

8.  Йде  лісом  — не  трісне,  йде  водою  — не  плюсне? 

9.  Конь  лоскоту  наробив,  по  всій  земли  кров  розлив? 

10.  Летіли  пташки  понад  золоті  дашки  и кажуть:  Тут  наше 
діло  погоріло? 

11.  Що  росте  без  коріня,  що  цвите  без  насіня,  а що  плаче 
без  слез? 

12.  На  калині  на  бьілині  ясна  рожа  висить  ? 

13.  Руки  в гору  здоймив,  з зерна  порох  зробив  ? 

14.  Має  уха,  а не  чує? 

15.  Очи  має,  а не  видить? 


РОЗДВЯНА  ШАРАДА . 

(У ложила  Степя  Г.) 

Ци  то  хлопці  ци  дівчата 
першим  себе  називають, 
третє  — перші  бувки  сього, 
що  ним  голову  вкривають; 
друге  — часто  наші  столи 
в навечерє  окрашає; 
а Ц'Ьле  родну  всю  громаду 
в святий  вечер  звеселяє. 


Вьідав  Товариство  „Просв*Ьтаа  в Ужгород-Ь. 
Головньїй  редактор : АВГУСТИН  ВОЛОШИН. 
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ПЛАСТОВИЙ  КУТОК 

пбд  проводом  члена  головної  пластової  управи 

ЛЕОНИДА  БАЧИНСЬКОГО 

■■а  ■■■  ■■■  ■■■ 
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НАШ  ПЛАСТОВЬІЙ  ЗАКОН. 

* 

Дуже  часто  нас  звідують : що  таке  пласт,  які  наші  правила 
и до  чого  змагається  пластова  орґанизація.  Про  то,  що  таке,  мьі  вже 
писали,  а тут  хочеме  навести  наш  пластовий  закон,  який  кождьій 
пластун,  ци  то  старий  ци  молодий  мусить  виконувати.  Сей  закон  є 
наша  ціль  и наша  дорога  житя.  Сей  закон  мають  всі  пластуни 
світа.  Склав  сей  закон  орґанизатор  пласту  Баден  Поуєль.  Ось  вбн : 

1.  Пластун  вірний  син  своєі  вотчини  и годний  син  свого  народу. 

2.  Пластун  є характерний,  славний,  точний  и честньїй. 

3.  Пластун  пожиточний  и радо  всім  помагає  та  старається  що 
дня  зробити  хоч  би  одно  добре  діло. 

4.  Пластун  є приятелем  для  всіх  и братом  для  других  пластунбв. 

5.  Пластун  є чемний  и поводиться  по  лицарськи. 

6.  Пластун  любить  и шанує  природу  та  є приятелем  звірят  и ростин. 

7.  Пластун  є карний.  Слухає  своих  родичбв  и виконує  накази 
провбдникбв  без  запереченя. 

8.  Пластун  є все  веселий,  хоть  би  при  найтяжшбй  невдачи 
и трудности. 

9.  Пластун  ощадний  и господарний. 

10.  Пластун  чистий  в думках,  мові,  вчинках  и на  тілі. 

* 

Поясненя  до  закону  дає  на  прикладах  провбдник,  вбн  же  до- 
повнює сі  точки  закону  иншими  добрими  прикметами  людини,  як 
справедливбсть,  зрбвноваженбсть,  пильнбсть,  дбалбсть  о красу  и т.  д. 

Короткі  поясненя  знайде  пластун  у Тисовського  стр.  44.  и 
у Вахнянина  ст.  ЗО.  и др.  книжках.  Л.  Б. 

ПЛАСТОВІЇ  НОВИНКИ: 

В Ужгороді  дня  20.  XI.  с.  р.  заснований  новий  пластовий  одділ  при  учитель- 
ськой  семинаріі.  Провбдник  бр.  проф.  Л.  Бачинський.  1*.  XII.  в Берегові  при  горо- 
жанськбй  школі  засновалося  два  нових  одділа,  хлопячий  веде  бр.  проф  Водонос, 
а дівочий  сес.  проф.  Шенкневова. 

В Празі  пластуни,  що  кончили  середні  школи  на  П.  Р.  и учаться  у внсших 
школах,  засновали  гурток  старших  пластунбв  пбд  назвою : „Подкарпатські  медвіді“. 

В Берегові  7.  XI.  святковано  дуже  красною  програмою  пятьлітне  заложеня 
пласту.  — В Ужгороді  21.  XI.  була  пластова  вечірка  з забавами,  на  якби  був  при- 
сутннй  В.  П.  єпископ,  який  своєю  присутнбс  гю  доказав  нам,  що  вбн  є наш  при- 
хильник. ДЬти  були  дуже  вдоволені,  що  бачили  у себе  дорогого  гостя. 

В Празі  в 1^28  році  одбудеться  зізд  пластунбв  всего  світа,  на  який  по- 
ідуть  також  наші  пластуни  з П.  Р.  До  того  зізду  пластуни  готуються  и виготов- 
ляють все,  що  можна  буде  показати  чужим  народностям. 

Головна  пластова  управа  проектує  урядити  курси  для  провбдникбв  по  округам 
з пластовоі  теоріі  и практики,  а також  про  руханкові  и ритмичні  вправи  для  пластунбв. 

Дівочий  пласт  добре  розвивається  головно  в Ужгороді  и Берегові,  в инших 
одділах  бракує  добрих,  досвідчених  провбдниць. 

Пластуни  и пластунки  пбдпирайте  „Пчблку“,  передплачуйте  єі  и поширюйте 
межі  всіми  знакомнми.  „Пчблка“  дає  нам  сторонку  на  пластовий  куток  и тим 
доказує,  як  є до  нас  прихильна. 


УВАГА!  Школярть,  родичгь , педагоги!  УВАГА! 

Хто  любить  своих  діточок  и дбає  про  их  вьіхованя,  повинен  сейчас 
замовити  ^ популярну,  щомісячну  илюстровану  новинку 

/V 


„ПЧбАКА"  е учителем  и вьіхователем  нашогь  молодежи. 

В кождом  числі  новинки  друкуєся  премного  интересньїх  оповідань, 
популярно-наукових  статей,  також  класичні  и народні  казки,  верші, 
всякі  замітки  з науки,  з природи  и з щоденного  житя.  Новинка 
прикрашена  многими  красними  илюстраціями. 

„ПЧОЛКА“  об’єднує  коло  себе  найліпші  сполупрацовники  Пбдкар- 
патськоі  Руси.  Новинка  редагуєся  так,  що  годиться  не  тблько  для 
молодежи,  але  для  родин  и народу.  Є она  хосенна  и цінна  як  для 
школьньїх,  так  народних  библіотек  и читалень,  як  для  читача  малого 
так  рбвнож  и дорослого.  Новинка  є прекрасним  помбчньїм  сред- 
ством  и для  самообразованя. 

„ПЧОЛКА“  містить  ориґинальні,  ніде  не  друковані  річи.  В новинці 
вже  пятьій  рбк  ведеся  пластовий  куток  и діточий  одділ,  де  пишуть 
молоді  сполупрацовники,  — наші  будучі  письменники. 

Дотепер  вийшло  премного  интересньїх  книжочок  „Библіотеки  новинки 
„Пчблка“.  Зажадайте  цінник,  виберіть  и дораз  замовте  книжочки. 
Хосен  од  того  будете  мати  великий. 

Предплачуйте  на  „Пчолкуи!  * Купуйте  єгь  книжочки! 

Адреса  для  передплати  и замовлень : 

Редакція  и адмннистрація  новинки  „Пчблка",  Ужгород, 

Раковци  ул.  ч.  20. 
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Я НУ  АР-  ФЕБРУ АР  1927. 


РОК  V. 


В ВІДАЄ  ТОВАРИСТВО  „ ПРОСВІТА"  В УЖГОРОДІ 
Пбд  ПРОВОДОМ  АВГУСТИНА  ВОЛОШИНА 
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ИЛЮСТРОВАНЬІЙ  М'ВСЯЧНИК  ДЛЯ  МОЛОДЕЖИ 


Руськгь  дтьти. 


УВАГА!  НОВЕ  ВЬІДАНЯ!  УВАГА! 

Друкується  и в конці  місяця  фебруара  поступить  в продаж : 


„НАШ  РОДНЬІИ  КРАЙ  у 
Ні  ПІДКАРПАТСЬКА  РУСЬ" 

альбом  з віршами  и образками,  присвячений  памятному  дню 
7.  III , народженя  Президента 

ТОМЬІ  МАСАРИКА 

Альбом  буде  мати  на  3-х  архах  змісту  до  50  прекрасних  илюстрацій,  І гра- 
вюру з портретом  Президента  и много  віршбв  авторов  Пбдк.  Руси. 

Ж9  Замовленя  приймаються  вже  тепер. 

Ціна  Альбому  встановлена  для  ученикбв  б* — Кс  (даєме  на  сплатки).  При 
купованю  Ю примірникбв  за  готбвку  даєся  один  примірник  задармо.  При 
ббльших  замовлених  (100  и ббльше  прим.),  даєся  кромі  того  10%  опусту. 

З замовленями  належить  звертатися  на  адресу  администраціі 
„Пчолка“.  — Купити  можна  буде  посля  20-го  фебруара  б. 
року  у всіх  книгарнях  Подкарпатскоі  Руси. 


КУПУЙТЕ! 


ПЛАСТОВВ  КНИЖКИ. 


Читайте  найкрасші  оповіданя  з природи,  взяті  з правдивого 

житя  звірят. 


ПОРУЧАЄМЕ  ТАКБ  КНИЖОЧКИ : 


116  ст. 


1.  Томсен  Сетон  : Дикий  кбт,  ст.  16 

2.  Черкасенко  : Чудо  св.  Николая,  32  ст. 

3.  Томсен  Сетон  : Зла  малпа,  ст.  1 6 . 

4.  Черкасенко : Лібуша  в таборі,  32  ст. 

5.  Л.  Бачинський  : Як  збирати  колєкціі  мотилів  з 60  обр. 

6.  Томсен  Сетон  : Старьій  борсук.  Оповіданя,  20  ст. 

7.  Лягерлєф  : І . Стара  мати.  2.  Пес  и лось.  20  ст. 

8.  Гульберт  : Доля  медведиці,  ст.  16 

9.  С.  Гедин  : Подорож  по  Тибету,  ст.  16 

10.  Губалєк:  Пластунки.  Жарт  на  1 дію,  16  ст. 

11.  Л.  Бачинський  : Отруйні  гадиньї,  24  ст. 

12.  Оповіданя  з природи  з обр.  144  ст. 

1 і Л.  Бачинський : Порадник  пластуна  8 ст.  . 
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СПЬШЬТЬ  ДЬТИ  ДО  НАУКИ! 

Сшьшгьть  дгьти  до  науки , 

Будуть  из  вас  люде , 

Она  тому  щирьім  другом , 

Ашо  егь  здобуде . 

і>о,  хто  як  собгь  постелить  — 
Так  буде  вдн  спати , 

Л зросте  науки  зерно  — 

То  буде  що  жати. 

Бо  и тому  треба  знати , 

Я/о  у полю  косить , 

Іжз  науки  його  поле 
Плоду  не  приносить. 

Тож  нгьколи  не  лгьнгьмся 
До  науки  сгьсти. 

Хто  не  вчиться , не  працює, 

Той  не  буде  гьсти. 

Ґ.-Д. 
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Ю.  Б ОРШО  Ш - КУМЯТ ськии. 


ПИІДАЛОЧКА  ЯВОРОВА ... 


Ппщалочко  яворова 
Скажи  свою  долю , 

Де  тьі  вперше  розвивалась , 


На 


чийому  полю 


Ци  хиляв  тобою  вгьтрик, 
Як  була  маленька , 

Ци  кувала  над  тобою 
Зозуля  сивенька  ? 


— Я зродилась  пбд  горою 
Де  сестра  калина , 

Цвгьла,  брате,  бп>ля  мене 
Бгьла  березина. 

Колисав  мене  у полю 
Вгьтрик  холодненький , 

А вирубав  на  пищалку 
Вовчар  молоденький. 


Тепер  оісє  я з вовчар  ями 
Весело  гуляю , 

И нераз  я заридаю 
Горем  заспп>ваю. 


БУДЬ  ЗДОРОВА  ВЕРХОВИНО... 


Ще  раз  вийду  в полонини 
Де  вбвчарп)  грають , 

Щоб  послухав  як  там  тьсню 
Потбчки  спгьвають. 

Подивлюся  там  на  гори 
На  могь  сестриидь , 

Ци  по  них  ще  зеленіьють 
Високгь  ялиугь. 

Подивлюся  в тихп>  бори 
В глубокпі  долини , 

Ци  не  вьісхли  фіялочки 
Попбд  полонини. 


Ци  не  розвалили  буйнп> 

Тть  високгь  шпилгь 
Ци  гуляють  по  скалинах 
Соколики  милгь. 

Й вижу,  кругом  пожовтгьли 
Апзси  молоденькгьу 
Сумну  ппзсеньку  спгьвають 
Вттрьі  холодненькгь. 

Уже  й явбр  там  у гаю 
У листя  не  грає , 

И склонився  у долину 
Та  сумно  думає . 


Подивлюся,  й одклонюся , 
Од  ргьчки  малогь, 

„Вудь  здорова  Верховино 
До  весни  новоп>“  ! 


КВАСЬІ,  1926. 
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ПРЕМУДРЬІЙ  ПАН. 

Легенда  из  лоп ар ськогь  землгь*)  : СЕРГІЯ  СЕМИОНОВА. 

Переложив : КИРИЛО  ФЕДЕЛЕШ. 

Я заговорив  до  Сакра,  до  мого  вожая : 

— Сакре,  роскажи  мені  про  горе  лопарців,  може  я тебе  зро- 
зумію, и тоді  може  потішу  тебе. 

Сакро  сумно  усміхнувся  и сказав: 

— Як  тьі  мене  зрозумієш,  то  Ч)  й ! 

Вже  давно,  давно,  коли  на  землі  ще  жадні  люде  не  ходили, 
жадні  птахи  не  літали,  жадна  звірина  не  бігала,  и лише  в озерах 
та  в морях  плавали  великі  рьібьі  — в том  віку  жив  на  землі  пре- 
мудрьій  Пан.  Сонце,  звіздьі,  хмарьі,  дождь,  вітер,  озера,  моря  та 
вся  вселенна  повиновалися  ему,  як  рен  своєму  господарю.  Сонце  та 
звіздьі  появлялися  и заходили  на  небосклоні  лише  в часі  од  Пана 
назначеном,  хмарьі  сонце  не  закрьівали  и лише  вночи  росили  на  землю 
тихий,  та  весельїй  дождь,  вітер  дерева  не  вьірьівав,  лише  ніжно 
бавився  з листом,  рьібьі  в озерах  та  в морях  одна  другу  не  заідали. 
Много,  много  журбьі  мав  той  премудрьій  Пан.  Раз  не  мав  часу  до 
того,  щобьі  собі  рьіб  наювити.  И тоді  сотворив  вбн  собі  двох  по- 
мбчникбв  и дав  им  имена : Ул  и Поовл.  Ул  та  Поовл  рьібьі  ловили 
для  него,  а вон  управляв  світом.  А щаслива  земля  тоді  ще  яснійше 
зацвила,  рясньїй  дождь  вночи  ще  веселійше  росив,  сонце  ранком 
ще  веселійше  огрівало  землю. 

Раз  Пан  заслав  Ула  и Поовла  на  великі  ловьі,  а сам  своими 
ділами  занимався. 

Ул  та  Поовл  сіли  собі  в один  великий  човен,  та  вьіпльїли  на 
велике  озеро,  на  ловленя  рьіб.  Они  хотіли  премудрому  Панови  бо- 
гату  добьічу  принести.  Але  рьібьі  вьіпльїли  у велике  море,  Ул  та  Поовл 
ловили  день  и нбч  через  три  дні,  а не  зловили  лише  дві  великі 
рьібьі,  а другі  всі  малі  були. 

Ул  та  Поовл  оглянули  добьічу  и виділося  им,  що  они  мало 
будуть  нести  до  дому,  так,  що  навіть  ще  оден  туарего**)  для  них 
самьіх  не  будуть  могти  приготовити  при  огні.  „Сховаєме  обі  великі 
рьібьі,  цікаво,  ци  одкрьіє  се  премудрьій  Пан,  ци  ні  ?“ 

Они  через  зівьі  сильно  повя'зали  великі  рьібьі  и лишили  их 
плавати  пбд  човном. 

Але  озеро  стало  гнівньїм,  що  Ул  и Поовл  хотіли  премудрого 
Пана  обманити. 

Закипіло  озеро  и глянуло  оком  своим  пбд  човен  и каже: 

— Ту  ту-ту,  де  суть  моі  рьібята,  ту-ту-ту,  де  суть  моі  рьібята  ? 

Так  шуміли  та  били  у човен  филі  и змагали  рьібьі  своі  одо- 
брати,  але  Ул  та  Поовл  не  хотіли  навернути. 

Тоді  филі  зовсім  розгнівалися  и задумали  човен  затопити; 
они  знали,  що  се  им  Бог  заказав.  Ул  и Поовл  таксамо  знали  се 
и не  боялися  од  филь.  Они  дунули  перед  собою  и филі  оддули. 


*)  Лопарія,  сса  400.000  кгп2  в повночной  части  Европьі,  яка  политично  ді- 
литься на  шведську,  норвежську  и російську  Лопарію.  Мешканці  переважно  лопарі 
монґолськоі  расьі,  роду  фин. -угорського,  які  живуть  номадньтм  житєм:  плекають 
чередьі  ренов,  полюють  и ловлять  рьібу.  Прим.  Ред. 

**)  Из  рьіб  приготовлена  лопарска  страва. 
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— Ссі ...  ссі  ссі . . . мьі  не  боимеся  од  вас,  филі  . . . мьі  не  бои- 
меся  . . . Ссі,  ссі . . . дивіться  лише,  мьі  плечми  сидиме  до  вас,  ди- 
віться филі! 

Човен  вьібіг  на  берег,  як  олень  лопарський  из  хижі.  Але  пре- 
мудрьій  Пан  не  занимався  з своими  ділами.  Он  другу  журбу  мав. 
Сидів  на  березі  и кликав  Поовла. 

— Діти  туй  суть,  але  де  осталися  мати,  та  отець  ? 

Тоді  зрозуміли  У л та  Поовл,  що  они  премудрого  Пана  ніколи 
не  можуть  обманити  и казали  ему : 

— Прости  нам  Пане,  мьі  щось  заховали. 

Якраз  они  хотіли  мотузок  вьітягнути  из  водьі,  але  великі  рьібьі 
ббльш  там  не  були  — попльїли  у велике  море.  А в човні  вже  лише 
малі  рьібьі  лежали. 

Тоді  Пан  глянув  у човен  на  малі  рьібьі  и казав  Улови  и Поовлови : 

— „Зато,  що  вьі  великі  рьібьі  затаили  передомною,  вьійде  из 
них  оден  могутньїй,  грозньїй  народ,  а из  мальїх  рьіб  вьійде  мальїй, 
лопарський  рбд.  И од  тисяча  до  тьісяча  роков  буде  лопарський  род 
крьітися  перед  великим,  грозньїм  народом“. 

Горко  заплакали  Ул  та  Поовл. 

Плакали  и молили  премудрого  Пана : 

— Не  карай  про  наші  гріхи  той  бідньїй,  маленький  лопар- 
ський род. 

А Пан  вже  вернувся  в свой  шатор  и сів  собі  д огневи.  Так 
сидів  он  за  три  дні,  и за  три  ночи.  Тричі  изойшов  місяць  на  темне 
небо,  и тричі  зайшов,  и видів,  як  плакав  при  огню  премудрьій  Пан. 


ошпоаопопопооопогооооопооопоаоаопопооо 


Д.  ЗУБРИ ЦКИЙ  - ТОРИСИН. 

БЬЖИТЬ  ПОТЯГ  по  долит... 


Бгьжить  потяг  по  долинп? , 
По  пбд  пояс  гбр, 

Я дивлюся , розглядаюсь 
Из  вбкна  на  двбр. 


Се  казочне  Закарпатя , 

То  мбй  рбдньїй  край , 

Як  еон  буде  росцвгьтати, 
Як  загостить  май! 


Там , тп>  горьі , полониньї , 
Нашгь  олтаргь, 

О піп?  замки  — розвалиньг , 
Давнп>  кобзарпу. 
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КРУК. 

Написав : ЛЕОНИД  БАЧИНСЬКИЙ. 

Я дуже  люблю  наше  село  Залюбовку.  Далеко  оно  вод 
города,  спокбйно  там:  не  чути  грокоту  желізниці,  крику, 
галасу;  люде  там  добрі,  не  сердиті,  непокажені  город- 
ськими  міщанськими  звьічками,  носять  своє  рбдне  народне 
убран'я,  не  ганьбляться  його,  як  часто  буває  в селах  коло 
міста.  А що  до  природьі,  то  що  писати  — не  є красшогб 
нігде тай  все. 

Кожді  вакаціі  перебував  я в Залюбовці.  Часто  ви- 
бирався на  прогульку  з ранку  до  вечера.  Всі  околиці 
виходив,  а всеж  таки  кождьій  раз  щось  нового  цікавого 
увиджу.  Один  раз  видів  я боротьбу  крука  з раком.  Про 
се  власно  хочу  и розказати. 

В юлію  місяці  ввібрався  я до  села  Одинкбвка.  Треба 
йти  з 20  километрбв.  Спочатку  йшлося  добре,  був  ма- 
ленький вітрець  и не  було  дуже  горячо.  Чим  далі,  то 
сонечко  сильнійше  гріло,  а далі  почало  печи,  вже  тяжко- 
вато  ставало  дьіхати.  Трохи  стомлений,  рішив  я дбйти 
до  ставка  „Рачне“  и там  в холодку  вбдпочити. 

Далеко  здався  той  ставок.  Дбйшов,  вибрав  добре 
місце,  пбд  вербою  у самого  ставка,  тай  ліг.  Лежу  та  й 
дивлюся  на  широкий,  з пологими  берегами  ставок.  Бо- 
гато  в нім  риби,  а особливо  ракбв.  Здоровезних  вилов- 
лювали тут  ракбв.  Певно  и им  подобались  сі  спокбйні 
кутки  нашоі  землі.  Часто  вилазили  раки  попбд  самий 
берег  та  грілися  у верхних  теплійших  водах. 

Тихо  кругом,  чути  лиш  як  літають  всякі  мухи  та 
дзвонять  своими  крнльцятками.  Попбд  берегами  спокбйно 
ходять  горді  круки  и визбирують  всячину,  все  що  можна 
з’істи.  Ходять  сі  наші  санитарі  та  хоч  нікого  далеко 
не  видіти,  а все  для  безпечности  оглядають  навкруги, 
ци  кого  не  є.  Дивився  я на  одно-друге  та  й не  знаю,  як 
сталося,  що  задрімав . . . Як  та  дрімота  була  довга,  не 
знаю.  Лише  розбудили  мене  отті  чорні  круки.  Пбдніс 
я голову  и виджу:  вся  зграя  крукбв  збилась  до  купи, 
пбднялась  високо  у воздух,  крутилась  на  одном  місци  и «• 
кричали  да  все  горло.  „От  дурні “ — подув  я та  почав 
знов  укладатися  на  мягоньку  травичку,  як  увидів,  що  зо 
з граі  крукбв  щось  падало  на  землю. 

Бистро  побіг  я до  того  місця,  де  щось  упало  и уви- 
дів ...  на  земли  лежав  молодий  крук,  а коло  нього  вели- 
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кий  рак,  який  клішнею  своєю  обхопив  шию  птаха.  Обоє 
були  мертві . . . Що  сталося  ? Справа  стала  мені  дораз 
ясною.  Крук  порпаючись  понад  самьім  берегом,  якось 
необережно  попав  в клішню  рака.  Ци  рак  перший  напав 
на  крука,  ци  крук  мав  смак  на  рака  не  знаю,  того  не 
видів  — проспав.  А що  оба  згинули  в боротьбі,  се  видів 
я своими  очима. 

Довго  стояв  я над  двома  трупами  и думав:  ци  и в 
сім  тихом  куточку,  не  могли  оба  жити  в згоді.  Всього 
мали  досить : красньїй  ставок,  богато  поживьі,  богато  про- 
стору, ніхто  нікого  не  зачіпав,  а таки  захотілося  крови. 


ПРО  ЛЮБОВ  ДО  ЗВЬРЯТ. 


Літо  1363.  року  було  дуже  горяче,  але  за  ним  прийшла  дуже 
остра  зима.  Улиці  швайцарського  міста  Цюриха  наповнилися  товпами 
диких  качок,  чаєк  и инших  птиць,  котрі  там  шукали  собі  притулку 
и іди.  Они  так  мало  боялися  людей,  що  приближалися  аж  до  про- 
хожих и можна  було  их  ловити  руками.  Але  управа  міста  Цюриха 


Чайка. 


вьідала  постанову,  що  ніхто  не  має  права  стрі  \яти,  кидати  каміням 
або  якимнебудь  иншим  способом  робити  пакости  и муки  тьім  голод- 
ним сотворіням,  котрі  оддали  себе  пбд  охорону  чоловіка.  Она 
уважала  низьким  зробити  якенебудь  зло  птицям,  котрі  так  из  до- 
вірим приближалися  до  домов  мущин  и жон,  зовсім  таксамо,  як 
вьі  — правдоподббно  — уважаєте  низьким,  коли  бьі  великий  и силь- 
ний хлопець  зачав  бити  маленького  и слабого  хлопчика. 
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ПЕТРО  МИГОВК. 


Чорнобурть  скальї 
Стремгьли  й чекали , 
Щоб  их  орльї  сгьргь 
У горах  приспали. 

„Орльї,  сп>ріь  орльї , 

В горьі  прилгьтайте , 
Роскажгьте  казку 
И закольіхайтеІІ . 


— Нам  у синть  горьі 
Хоч  и полетгьти,  — 
Вас  не  прикольїшуть 
Орла  гордп>  дп>ти. 

— Вже  прикольїсало 
То  карпатське  горе , 
Що  по  скалах  ходить, 
Що  в камтню  оре . . . 


3^2^ 


* 

Мьі  весну  чекали  — 

А егь  нема , 

Чом  до  нас  не  гляне  ? 
Де  тепер  она  ? 


❖ 

❖ 

В бтдньїх  хатах  зимно, 
Бо  не  має  дров . . . 
Бгьльїй  морозище 
Ще  не  одбйшов. 


Весна  не  приходить, 
О,  скажгьть  чому  ? 
А може  тому  то, 
Що  нема  кому . . . 


ДО  ЗОРЬ. 

Витай,  витай  зоре  ясна, 

Свгьти  красше  на  той  путь, 
Кудьі  гнеся  верба  рясна , 

Кудьі  дгьти  в школу  йдуть ! 


—О 


— / 09 — 


КАЗКА  ПРО  ВЬДЬМУ - БУСУРКАНЮ  *). 


Пригадав  я стару  бабу, 
Криволабу, 

Стотрилітную  Параску, 
Повідала  мені  казку 
За  дві  нерепані  **), 

Та  за  бусуркані, 

Чуймо,  діти,  .отсю  казку 

* 

За  горами,  за  лісами, 

Пбд  горою,  над  водою, 

У невеликбм  селі, 

Жили  мирно  дві  старухи, 
Свахами  були  собі. 

Одна  була  бусурканя 
И про  те  ніхто  не  знав,  — 
Навіть  єі  чоловік 
Як  дознавсь, 

Изббравсь, 

Та  ще  тоі  ночі  втік, 

И пропав, 

Ніхто  єго  не  видав. 

Але  раз  одноі  ночі 
Бачила  на  власні  очи, 

Єі  сваха  Пелехата, 

Що  занадто  язиката, 

Зараз  знало  всьо  село 
За  свашино  помело. 

— „Чую  — каже  — гейбьі  каня, 
Виска,  писка  и смієсь, 

Бачу:  відьма  бусурканя 
Зо  тхорем  у танцю  весь. 

Я злякалась,  затремтіла, 
Бусурканя  се  уздріла, 

Она  була  из  хвостом, 

Утікала  хворостом. 

Я сказала : слава  Богу, 

А тут  бачу  свинську  ногу, 

Далі  й хвбст,  — она  изнов ! 

А у мені  стьіне  кров. 

Я спбзнала,  кличу:  свахо! 
Свашко,  душко, 

Красна  мушко ! 

*)  Кажуть  ще  и „босорканя“. 

**)  За  дв'Ь  щерб'Ь  бабьі. 


За  ті  бусуркані. 

Знайте  діти,  що  се  казка 
Знайте,  добрі  люде : — 
Бусуркань  нема  на  свтьтть, 

Не  було  й небу  де. 

Аче  чуймо,  діти,  казку, 

Що  каже  Параска : 

❖ 

Але  свашка  золота, 

Як  не  кинесь  у кота! 

Та  за  мною,  — 

За  ногою  . . . 

Я тікаю  через  плбт,  — 
Догонив  проклятий  кбт, 

Здер  платину  — мою  муку, 

Я пбдняла  бука  в руку, 

Як  не  бухну  у кота ! 

Щобьі  здохла  відьма  та. 

Я думала,  що  вже  „амінь“, 

А тут  виджу,  що  то  камінь, 

Ще  и бук  десь  з рук  пропав, 
Так,  пропав ! 

Дбйшла  мирно  до  ворбт, 

А тут  знову  бісбв  кбт, 

Глядю  груду,  яку* таку 
З пбд  ворбт, 

А мбй  кбт 

Перекинувсь  у собаку, 

Та  до  мене . . . роздер  свиту, 
Шовком  — заполоню  шиту, 
Далі  птахом  одлетів, 

Сів  на  хлів,  " 

Из  гадюки  попоів. 

Потом  колесом  спустився, 

У теля  перемінився, 

Та  якось  у хлів  закрався, 
Добре  молока  нассався. 

— Я зробила  хрест  на  двері 
И збудила  я куму: 

„Тьі  годуєш,  тьі  бідуєш, 

А доіти  є кому“. 

Мьі  до  стайні  зайшли, 

И „теляти"  не  знайшли 
Тблько  сліпую  сову, 
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Я взяла  за  голову 
И понесла  в хату, 

„Бийте,  — она  бусурканя, 
Бийте  єі  свату 
Сват  рішив  головьі 
Не  кидати  пріч, 

Красше  єі  повязати,  — 

Кинути  у піч. 

Напалили,  аж  пече, 

Зводси  она  не  втече ! 

Подняв  сват  за  крьіло, 

Кинув  у пожежу, 

Відьма  дьімом  утекла 
В свербивус*)  на  межу. 

Сіла  на  помело**), 

Полетіла  за  село,  — 

Де  мали  нараду. 

Бусуркані  посходились, 

Робили  параду: 

Ті  несли  телігу***) 

На  циганську  хату, 

Онті  обдирають 
Собаку  кудлату; 

Старша  на  телігу 
Сіла,  гей  на  трон, 

Циганам  у хаті 
Снився  дивньїй  сон. 

Пили,  танцювали 
На  терлиці  ****),  на  мітлі, 

И варили,  колотили 
Здохлі  жабьі  у котлі. 

Аж  запіли  кури 
В дванадцять  годин, 

Тримав  крик  и гомон 
За  пару  хвилин  : 

Стали  розбігатись 
Хто  кудьі  в село, 

Взяли  ПОМЬІЛКОВО 
З трона  помело, 

Так,  що  стара  відьма 
Не  могла  злетіти, 

Мусіла  сидіти 
На  циганськой  хаті. 

Зачала  кричати, 

Циган  вьійшов  з хатьі, 

Плечами  скрутив, 

Зладив  собі  ватрьі, 

Кліщі  -розпалив, 

::)  Уасігогза  Ьоког.  Коза  сапіпа. 
***)  Возок  на  двох  колесах. 


На  хату  поліз. 

Давай  бусурканю 
За  ноги  щипати  ! — - 
Зачала  пищати, 

Гей  скаженьїй  біс. 

„Ой  пане  — цигане, 

„Не  тягни  кліщома, 

„В  тебе  нема  жінки, 

„И  я сама  дома, 

„Буду  твоя  жінка, 

„Только  не  тягни, 

„Кліщами  не  рви  ї 
, — „Тихо  ! . . . Твою  душу  . . .“ 
Реве  циганище  — 

„Я  тебе  задушу, 

„Далі  кину 
„У  долину, 

„Лиш  вітер  засвище. 

„Дам  тобі  дарунок  — 
„Люльку,  тютюн  и мошонку 
„На  табак. 

„Ой,  так,  так. 

„Аж  цільїй  ґатунок! 

„И  за  все  те  нич  не  прошу, 
„Только  одно  помело, 

„Що  бодай  хоч  раз  мело“. 

Зрадувався  той  дурак, 

Хоче  мати  люльку, 

Тай  мошонку  на  табак. 

„Ну,  чи  добре,  вуйку ?“ 
„Добре !“  — каже  наш  циган 
„Дайте  сюдьі,  дайте, 

„От  маєте  помело, 

„Долі  излізайте“. 

Дала  файну  люльку 
У платниці  як  бурак, 

Тай  мошонку  на  табак, 

Повну  з тютюном,  — 

Посягла  за  помелом. 

Далі  злобно  реготалась, 

На  помело  сіла, 

Циган  вьггріщивсь  за  нею. 
Она  одлетіла. 

З циганського  рота 
Почулася  лайка, 

О Мктло. 

:***)  Конопліі  труть  на  ней. 
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Оглядає  люльку  — 
„Справді  красна  файка!“ 
Зліз  циган  из  хатьі, 
Щобьі  закурить, 

Тим  часом  из  люльки 
Платок  десь  изник. 

Одтак  бачить,  люлька  — 
Звичайний  патик, 
Свербивус  на  тух55"), 
Тютюн  — гной  кобили, 
Мошонка  — лопух. 

УЖГОРОД > 27.  VIII.  1926. 


Отак  відьма  воєтила**) 

В спокойном  селі, 

И варила  здохлі  жаби, 

У старбм  котлі. 

Жила  повтораста  рокбв, 

Сухе  зіля  терла, 

Може  и тепер  живе  ще, 

Коли  не  померла. 

В.  ҐРЕНДЖА- ДОНСЬКИЙ. 


ЛЮБЬТЬ  ЗВЬРЯТА. 

Раз  якось  жаба  повзла  здовж  колією  пробитою  колесами  на  сель- 
ськой  дорозі.  Нагло  надбігло  чотирьох  школяров.  Они  увиділи  жабу. 

„Ага,  давайте  убєм  єі!“  — И зачали  бити  єі  патиками.  Один 
приніс  тяжкий  камінь  и хотів  роздушити  жабу.  Як  раз  в^  той  час 
они  вчули  гуркот  коліс.  „Зачекай  — сказав  школяр  товаришеви, 
що  замахнувся  каменем  — най  колесо  воза  єі  переіде“.  Той  зго- 


дився й они  мовчки  чекали  приізду  воза.  Але  осел,  котрий  тягнув 
воз,  нагло  увидів  жабу  и так  скрутив  в бок,  щоби  не  зачепити  єі 
Хлопці  були  заганьблені.  Як  осел  не  хотів  зробити  зла  жабі,  то 
циж  они  горші  од  осла?  Якийсь  внутрішний  голос  шептав  им  на 
ухо:  „будьте  добрі  до  животин“. 

Один  из  школяров  ніколи  не  забув  сеі  науки.  Той  хлопчик 
став  потом  француеьким  поетом  и описав  той  випадок  в віршах.  Єго 
имя  було  Виктор  Гюґо. 

*)  Приблизно  20  ст.  **)  Робила  непорядки. 
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КАЗКА  ПРО  ЗОЛОТЬІЙ  КЛЮЧ 
И ЖИВУ  ВОДУ. 

Дгьточа  гра  в 3 дгьях,  з спгьвами  и танцями . 

Написала  ВИЛЬМА  СОКОЛОВА. 

З дозволу  авторки  з чеського  переклала  й управила  ТАМАРА  ПАРЖИЗЕКОВА. 

(Продовженя  1-оЬ  д-Ьі). 

ВЬІСТУП  6. 

Ті  самі  без  Крота  и Мьішки. 

Квітьі : Утікла ! 

Фіялка:  Хотьбьі  Крот  не  догнав  єі ! Зле  буде  ій,  як  зловить. 
Одведе  іжакови  на  полиційньїй  комисаріят,  а щоб  робили  там 
без  неі  єі  діти? 

Маргаритка:  У іжака  ій  добре  не  було  бьі,  той  пан  є дуже 
строгий ! 

ВЬІСТУП  7. 

Ті  самі  и Крот. 

Крот:  (тяжко  дьіхає)  Як  в воду  канула.  Нема ! (чхає) : Ачхи ! Я 
так  за  нею  поспішав,  що  мало-мало  не  оддав  и Богу  душу. 
(схиляє  голову  и прислухуєся  до  свого  серця).  Серденько  так 
бєся,  що  й слухати  страшно.  Боюсь,  без  хворотьі  мені  не  ми- 
неться. 

Квітьі:  Ха,  ха,  ха ! Кротуню  наш!  Ци  вжеж  таке  слабе  здоровля 
маєш  ? 

Крот:  (жалостно) : Ох,  милі  дамьі,  я не  чекав  од  вас,  що  ще 
и сміятися  будете  з мого  нещастя.  Тьім  ббльше  не  чекав,  що 
я для  вас  готов  и смерть  приняти  ! 

Квітьі:  Смерть?  Та  тьіж  и на  Мороз  боявся  носа  показати! 

Земля:  Не  попрікайте  вже  єго ! Вьіж  добре  знаєте,  як  приязно  вон 
служить  вам  и як  ціле  літо  охороняє  ваш  маєток?  Ну,  Кро- 
тику,  а тепер  иди  добре  вьіспись  та  вьіпрійся,  щоб  літом  знов 
здоровьій  був.  Ци  правда  діти  ? 

Квітьі:  Так,  так!  Иди  та  будь  здоров! 

Крот:  Послухаю  я радьі  вашоі,  може  в сні  и вся  хворота  пройде. 

(чхає):  Ачхи!  Ну,  будьте  всі  здорові,  (кланяєся,  ввіходить). 

ВЬІСТУП  8. 

Ті  самі  без  Крота. 

Земля:  А вьі,  дітки,  лягайте  теж  спати,  (жартовливо,  вбйськовьім 
натьвом) : Йдіть,  квітьі  одпочити,  не  маєте,  що  робити. 

Квітьі:  Ні,  ні!  Мьі  вже  вьіспалися.  Почекаєме  на  Ярь ! 

Переліска:  Матусе,  просиме  тебе,  роскажи  нам  покищо  казку! 

Квітьі:  Роскажи,  роскажи!  Дуже  тебе  просиме! 

Земля:  Яку-ж  вам?  Може  сю.  (жарто зливо):  Сів  хрущ  на  кущ. 

Найшов  квітку,  як  ягодку, 

Под  шапочку  ій  схилився, 
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до  ушка  ій  притулився, 
тай  шепоче,  як  вітрець : 

(шепоче  на  ухо  найблизшой  квітці) : 

Казці  вже  кбнець! 

Квіти:  (протестують):  Се  не  є казка!  Росказуй  иншу!  иншу ! 

Незабудька:  Знаєш,  Матусе,  розкажи  нам  казку  про  золотьій 
поток!  Добре?  Знаєш,  ту,  як  Скала-відьма  сховала  його  в глу- 
бину,  як  давала  йому  срібло  и золото,  абьі  лиш  вбн  у неі 
залишився  там?  А вбн  того  не  хотів  нічого...  Як  потом  єго 
имили  коло  стіньї,  як  пташку.  Як  мирно  вбн  журився  дні  и 
ночи  без  помочи,  бо  Скала  відьма  безперестанно  сторожила 
його.  Як  жалобно  просив  єі : „Пусти  мене!“  Але  відьма  на 
то  лише  сміялася:  „Не  пущу  тебе,  голубочку,  тьі  вже  мбй,  вже 
мбй,  потбчку !“  Аж  одного  разу,  коли  Скала  спала,  біла  фея 
з золотим  волосям  показала  йому  дорогу  з пбдземеля.  Як  тогдьі 
молодьій  потбк  бігом-скоком  попльїв  у сонячний  край,  де  так 
довго  чекала  його  Незабудька !...  Розкажи  нам  сю  казку,  мамо. 

Земля:  Та  тьі-ж  єі  сама  вже  розказала!  Ну,  так  розкажу  вам  про... 

Всі:  (зацікавлено  перебивають) : Про  ? про  ?. . . 

ВЬІСТУП  9. 

Ті  самі  и Мороз*)  (зразу  за  сценою). 

Мороз:  (за  сценою  сильно  бухає  в ворота.  Чути  на  дворі  ви- 
хор. Квгьтьі  лякаються). 

К в і т ьі : (злякано)  : Що  се  ? 

Мороз:  (за  сценою)-.  Бух!  Бух!  Одчини,  Земле! 

Земля:  Хто  тьі  ? 

Мороз:  Король  ледовоі  держави ! Я — Мороз ! 

Квіти:  (злякано  розбігаються  на  своі  міста,  де  були  на  по- 
чатку да.  Там  лишаються,  насторожено  прислухуючись.) 

Земля:  Що  хочеш  ти  од  мене  в моім  подземнбм  замку  ? 

Мороз:  Я на  горі  почув,  що  квіточки  не  сплять.  Самому  мені 
скучно.  Дай  их  мені  сюди,  щоб  я потішивсь  из  ними  ! 

Квіти:  (шепотом,  простягаючи  руки) : Матусе  дорога,  не  дай  ! 

Земля:  (на  знак  мовчаня  дає  на  уста  палець) : Не  дам  тобі  я 
своих  діток ! Не  для  тебе  они  ростуть.  Ти  — дуже  грубий, 
знаю  я тебе ! Одно  твоє  диханя  — пошкодить  им. 

Мороз:  Як  не  даси  по  доброму,  возьму  по  злому ! Дорогу  я до 
них  найду.  (Бухає  знову  до  ворот,  трясе  ними.  Чути,  як 
вьіє  віхтелиця ). 

Квіти:  (злякано  здбймають  руки) : Спаси  нас,  Мамо ! 

Земля:  Заспокойтеся,  діти ! (Нараз  з тріском  одчиняться  во- 
рота и в них  зявляєся  Мороз). 

Квіти:  Иой ! (як  мертві  падають  на  своих  містах,  в ббльшо- 
сти  з закрьипьіми  лицями). 

Земля:  Дивися,  ти  лише  дихнув,  а донечки  моі  вже  напбв  мертві! 

Мороз:  (ставиться  иа  другий  сход.  Грбзно):  Ось  я их  воскрешу ! 


*)  Струнка,  висока  постать.  Одяг  його  хрустить  и виглядає  так,  гейбьі  з леду, 
при  світлі  — блистить.  За  поясом  великий,  сріберний  ключ.  Через  плече,  як  лан- 
цюхи  сріберні  кайдани.  В руці  тримає  кербач  (батог)  из  діамантовим  держальцем. 
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Земля:  ( повходить  до  сходбв  и торкався  их  жезлом) : Ні  кроку 
долі ! Тут  володію  я ! 

Мороз:  (зо  всгьх  сил  старався  пройти  вперед,  але  видно,  що  не 
може.  Сердито  чинить,  брязкотить  з погрозою  ланцюхами ): 
Добре ! Тьі  не  пускаєш  мене  до  свого  пбдземелья,  а я не  пущу 
ббльшє  твоих  дітей  из  него ! З сеі  хвилі  они  — суть  моі 
полонені!  Твоі  ворота  я замкну  на  девять  замкбв  сріберньш 
ледовьім  ключем,  та  ще  й ланцюхами  загорожу  я их.  Ніхто 
вам  не  поможе  вьійти ! Сама  ще  пожалієш  тьі,  що  не  дала  мені 
своих  доньок!  (загрожує  кулаком.  Брязкотить  ланцюхами. 
Вьіходить). 

(Ворота  бухнуть,  зачиняються.  Чути,  як  девять  кратно  замикаються  клю- 
чем. Брязкот  ланцюхов,  скигленя  в'ЬхтелицК  Потом  тихо). 

ВЬІСТУП  10. 

Ті  самі  без  Мороз  а. 

Земля:  Що-ж  тепер?  Як  мертві  лежать  туг  моі  любі!  (клякав 
коло  найблизше  лежачогь  Незабудьки,  дьіхає  гьй  на  чоло,  пб~ 
ддймав  головку,  але  квп>тка  падав  назад,  як  нежива).  Мила, 
Незабудько ! Проснися,  матуся  тебе  кличе!  — Все  марно... 
Щож  маю  чинити?  Як  верну  житя  своим  дітям?  (роздумує; 
нараз  радбстно ):  Щаслива  думка!  Може  им  поможе  добра  фея, 
котра  сторожить  моі  пбдземні  потокі?  Може  вода  з єі  кри- 
сталовьіх  жерел  воскресить  моих  мильїх.  Дораз  перлиною  по- 
кличу я єі  з потока.  (знимав  одну  перлину  з разка,  котрий 
має  на  шип?,  и кидає  єп>  на  задню  сти?ну  або  на  землю.) 

ВЬІСТУГІ  11. 

Ті  самі  и Русалка. 

(Одкриваеся  стіьна,  видно  водянп?  хвилгь,  на  них  човен  в 
форми?  мушліь,  а в човни?  пбдпливав  Русалка*)  спи?ваючи): 

Водиця,  водичка  кристалева, 

Русалкам  перлоньки  в волося  да, 

В волося  перлоньки,  на  човньї  мушлоаьки, 

Водиця,  водичка,  кристалева. 

Хвильки  из  місяцем  танець  ведуть, 

Русалки  в мушлоньках  ся  гойдають, 

Жартують,  співають,  перлоньки  збирають, 

З місяцем,  з хвильками  танець  ведуть. 

Русалка:  (доспп?ває,  човен  пиняеся) : Я тут,  матусе  Земле ! Чого 
жадаєш  тьі  од  мене? 

Земля:  Подивися,  добрая  Русалко,  що  Мороз  зробив  моим  дітям! 

Правда-ж,  тьі  воскресиш  мені  их  жерелом  своих  вод? 
Русалка:  Од  всего  серця  учинилаб  се,  Матусе...  Але  моя  вода 
лише  задовольняє  спрагу  твоих  дітей,  а воскрешати  не  може 
нікого.  Для  сего  треба  живоі  водьі,  а я єі  не  маю! 

*)  Розпущене  волося,  з котрого  спадають  водяні  квітьх.  Одяг  вольньїй, 
блідозеленьїй.  По  одягу  суть  розкидан’Ь  перльї. 
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Земля:  У цілбм  своим  королівстві  нігде  не  знаю  я про  жив  у 
воду!  А де  єі  достати  можна? 

Русалка:  Не  знаю,  Матінко!  Як  сумно  мені,  що  я не  можу  по- 
мочи тобі.  Може  чим  иншим  я моглаб  тобі  служити. 

Земля:  Ніт,  дякую,  Русалко ! Не  треба  ббльше  нич  мені.  Бувай 
здорова ! (і кивне  рукою.  Русалка  одходить.  Одпльїваючи  спгь- 
вае  першу  половину  ппуснгь). 

ВЬІСТУП  12. 

Ті  самі  без  Русалки. 

Земля:  (. задумуеся , опершися  о трон).  Де  же  достати  живу  воду? 
Але  передовсім  треба  вибратися  з пбдземеля.  Та  як?  Ледо* 
вьш  ключ  замкнув  моі  ворота,  а що  их  зможе  отворити  ? {ду- 
має. Потом  весело) : Єсли  замкнув  их  ключ  ледовьій,  то  певпо 
одбмкне  ключ  огневий  ! Карлички  моі,  що  в глубокбм  пбдземелю 
сторожите  палаючий  огонь,  ви  мені  поможете ! Покличу  вас  до 
себе  я Гранатом  — искрою  вашого  огня. 

(Кидає  на  землю  ґранат  з своєі  шиі.  Земля  одчинявся,  з под  неі  ллєся 

червоне  світло  и на  колоді  вьіринає  Група  карликов.  У кождого  в руках  — лампа 

з червоньш  світлом.  Найвьісший  карлик  має  на  голові  корону). 

ВЬІСТУП  13. 

Ті  самі,  Король  карликов  и карлики. 

Король  карл.:  Я тут,  Земле!  Чого  од  мене  хочеш? 

Земля:  Вірний  охоронцю  мого  пбдземного  огня.  Правда-ж,  ти 
викуєш  мені  ключ  из  золотого  огня,  щоби  одперти  замки, 
замкнені  ледовнм  ключем  ? 

Король  карл.:  Радоб  зробив  би  се.  Магінко!  Сякий  замок  дій- 
стно  можно  одперти  лише  ключем,  зробленим  из  огня,  але  з 
огня  живого!  А такого  огня  ми  не  маєме.  Ми  мусиме  до- 
глядати свбй  огонь,  щоби  вбн  не  погас  Та  й кчючем  из  та- 
кого огня  не  можна  побідити  ледовнй  ключ  смерти  ! Ворота  твоі 
зможе  отвори  ги  лиш  ключ  из  живого  огня,  котрий  горить  сам, 
своєю  силою. 

Земля:  Так  хоть  скажи  мені  де  бьі  я могла  достати  сей  живий 
огонь  ? 

Король  карл.:  Чув  я про  него  и у нас  пбд  землею,  але  де  вбн 
є — о том  ніколи  не  чув.  Скажи,  може  чим  иншим  послужу  тобі? 

Земля:  Дякую  тобі,  милий!  Не  треба  ббльше  мені  нічого.  Бувай 
здоровий  ! 

Король  кар  л.:  ( кланявся  її  счезає  з своєю  друлсиною) . 

ВЬІСТУП  14. 

Ті  самі  без  карликов. 

Земля:  Бідніж  моі  квітоньки.  Хтож  вам  поможе  ? И сама  я з- 
вами  замкнена  в полоні,  не  можу  нич  для  вас  зробити.  Ключ 
из  живого  огня,  каплі  живоі  води  — ті  вам  помогли  би, 
але  де  их  достати  ? Так  и помруть  моі  небогі  донечки.  ( сгьдає 
на  трон  и схиляє  голову  на  руку). 
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ВЬІСТУП  15. 

' Ті  ж и Ярь  (за  сценоіь). 

(Тихо  стукає  в ворота.  Земля  пбдносить  голову,  приолухуєся.  Стук  повторявся. 

Земля  встає  и йде  до  ворог). 

Яр  ь : (тихо  за  стгьньі) : Матінко-Земле  ! Матінко,  спиш  ? 

Земля:  (про  себе ) : Яка-ж  мати  моглаб  заснути,  коли  на  душі  стольно 
клопоту  ? (приступає  до  ворот)  : Хто  там  ? 

Яро:  Ачей  мене  не  познала  ? Я — Ярь ! 

Земля:  Се  тьі?  Бідний,  бідний  Ярь! 

Ярь:  Що  сталося  ? Чого  мене  жалуєш  ? 

Земля:  Чекаючи  тебе,  мьі  стольно  тішились  — и я,  и квіточки... 
А тепер ! 

Ярь:  Тепер?  Що  сталося?  Тьт,  матінко,  мене  лякаєш  Кажи  скорше! 

Земля:  Квітні  лежать  всі  без  житя,  а я сама  тут  з ними  в полоні 
заперта.  Мороз  замкнув  ворота  сріберньїм  ледовьім  ключем  на 
девять  замков,  та  ще  и ланцюхом  затяг  их. 

Ярь:  Най  собі,  Матінко!  Я всіх  их  поламаю  й ворота  розломлю  ! 
(Чути  брязкот  коло  ворот  и стук  в ворота , але  славши 
стук).  Ох,  горе,  горе  ! Що  дуже  слабі  руки  маю  я.  Ще  я не 
маю  сильї!  Що-ж  чинити?...  А ци  не  знаєш,  Матінко,  як  можна 
вьізволити  з полону  и оживити  моіх  квіток  ? 

Земля:  Всі  кажуть,  що  одперти  ворота  зможе  лиш  золотий  ключ 
з живого  огня,  а до  житя  вернути  зможе  квітов  лиш  жива  вода. 

Ярь:  А де  достати  можна  живого  огня  та  живоі  водьі  ? 

Земля:  От  в том  то  й горе,  що  не  знаю ! В цілбм  моім  коро- 
лівстві не  є ні  водьі  живоі,  ані  живого  огня. 

Ярь:  Горазд!  Хоть  бьі  я мав  ити  и на  край  світа  за  ними,  я их 
найду  и принесу.  Без  них  и не  вернуся! 

Земля:  Тьі  дійсно  хочеш  их  достати?  О,  як  я вдячна ! Тьі  вернув 
мені  надію. 

Ярь:  Йду  вже.  Будь  здорова,  Матусе-Земле ! До  щасливого  побаченя. 

Земля:  Щасливьій  тобі  путь,  юначе  ! 

ЗАВІСА  ПАДАЄ. 

(Конець  першої  діі). 


БОРИС  МАРТИНОВИЧ. 


У зимть  мртью  я 
Про  чарбвну  весну, 

Коли  ненька  земля, 

Вставши  раптом  зо  сну 

Квтьтом  нпуЗісньім,  пахучим  зав'ється. 

Тодіь  й серце  моє , 

Одиноке  й сумне 

Знову  радбсно,  рвгойно  заб'ється .. . 
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БАЧИВ  Я СЬОГО  ДНЯ... 

Бачив  я сьогодня 
Біьдну  удову, 

Жовту  як  стеблина , 

Вьісхлу  як  траву. 

Босо  йшла  по  ргьща , — 

На  дворть  мороз , 

Из  грудей  ей  дьіше 
Смерть  — туберкульоз . . . 

В хатгь  зимно , зимно, 

Мов  серед  двора, 

В той  нузісденнбй  хатгь 
Гола  діьтвора. 

Блгьда,  недоросла, 

Вьісохла  слаба, 

Доля  их  страіингьйша 
Чорного  раба. 


. „ И діьвчатко  хоре, 
И хлопець  не  здоров 
Тут  нема  нгь  солгь, 
Нгь  муки , нгь  дров... 
З голодом,  з бгьдою 
Вгьчна  боротьба, 
Хлгьба  в них  немає 
Сема  вже  доба... 


Бачив  я сьогодня 
Вопіючий  гргьх, 

Ряс  нгь  слезьі  впали 
Из  очей  моих... 

Волове,  X. 1 1926. 

ҐРЕНДЖА  - ДОНСЬКИЙ. 
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За  добьічею. 


Атака  псбв. 


Родина  левбв  на  вловах. 
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Впнобраня. 


* 

* * 

Люби,  дЬтпно,  кохай , дЬтин'о, 

Увесь  сьбй  народ , свбй  родньїй  край. 
Де -б  не  зайшла  тьі  в яку  чу укину, 
Все  край  рбдненький  на  думцЬ  май ! 
Люби,  дЬтино , кохай,  дЬтино 
Гори  п села,  луги  и поля , 

Усе , видиш — наша  краина — 

То  наша  люба,  рбдна  земля! 

ЮРІЙ  ПАИТЕЛШЧУК . 


Обробка  конопель. 
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В Яінпва. 


РОДНЬІЙ  КРАЙ. 

Всюдьі  сонце  гріє  цілий  день  миленько , 
Всюди  місяць  світить  вечером  красненько, 
Та  нігде  так  сонце  милосвіт  не  гріє, 
Яісяць-перекроєць  дивно  так  не  мріє , 

Мк  у роднбм  краю,  в нашбм  милом  раю! 


В л'ЬтЬ  за  працею. 
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Перед  дощем. 
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В ТРОПИЧНОЙ  ЕВРОПЬ. 

Се  було  богато  тисячоліть  тому.  Там,  де  тепер  стоить  Париж, 
був  тоді  дівичий  ліс.  Величезні  деревиньї  були  обплутані  ліанами, 
ціпкими  повзучими  ростинами ; на  сотки  километров  тягнулися  тро- 
пичні  пальмові  гаі ; по  галузях  стрибали  и гойдалися  зручні  малпьі. 
Полудневе  сонце  дуже  припікало,  так,  що  навіть  малпам  було  горячо 
й оии  прохолоджували  себе  немов  віялами,  розхитуючи  гиляки  з ве- 
ликим листєм. 

На  лісовбй  поляні  одбувалося  мабуть  якесь  „засіданє",  кажучи 
по  теперішньому.  Тут  зббралося  в коло  10  або  12  старих  людей. 
Се  були  справжні  дикуньї : од  нбг  до  головьі  они  заросли  волосєм ; 
низькі  чола,  пбд  якими  не  було,  здавалося,  місця  для  мозку,  були 
ледвьі  помітні ; зато  носьі  и щелепьі  були  поваж ньіх  розмірбв,  так 
и пнялися  наперед,  нібьі  висліджуючи  здобьіч,  а зубьі,  здавалося, 
були  такі  великі  й мбцні,  що  могли  бьі  не  лише  кбстки  грьізти, 
але  й каміне  на  порошок  змолоти. 

Усі  они  сиділи  просто  на  траві  й нараджувалися,  вьімахуючи 
руками.  Они  про  щось  сперечалися,  щось  „обговорювали".  Але  их 
„мова"  нагадувала  скорше  звіряче  гавканє,  ніж  людську  мову ; се 
були  голосні,  урьівчасті  звуки,  що  ввіходили  глубоко  з горла.  Коли-б 
их  почув  теперішньїй  чоловік,  що  розумів  бьі  их  мову,  вбн  знайшов 
бьі,  що  в сій  мові  нема  зовсім  дієсловбв,  лише  именники,  та  й то 
найпростійші,  що  означували  звірбв,  дерева  и т.  д. 

Се  були  первісні  мешканхі  Европи.  Они  були  з племени  Орі- 
хбв,  що  живилося  головно  оріхами  и од  сього  достало,  свою  назву. 
Найстарші  віком  члени  сього  племени,  яке  блукало  по  лісах  тепе- 
рішноі  Франціі,  мали  тепер  нараду.  Сим  разом  мова  йшла  про 
польованє  на  велику  звірину.  В лісі  зауважано  сліди  велитенського 
оленя;  один  зо  старих  палко  переконував  инших  зважитися  на  се 
пбдприємство,  щоби  поласуватися  смачною  олениною;  инші  казали, 
що  тяжко  буде  дати  раду  з оленем,  й не  вірили,  ци  справді  сліди 
були  од  оленя. 

— Олень  и ще  олень,  — два  олені ! — переконував  перший 
старих  своих  товаришбв ; вбн  хотів  сказати,  що  бачили  сліди  двох 
оленів. 

Йому  на  помбч  прийшов  другий  старик,  що  перед  тим  мовчав ; 
вбн  сидів  на  траві  и довбав  пальцем  у носі.  Вбн  сказав  : 
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— Богато  оленів ! Богато  оленів ! 

Бон  хотів  сказати,  що  бачив  сліди  трох  оленів,  але  для  озна- 
ченя  „три“  йому  забракло  слова,  и тому  вбн  говорив  „богато“  ; ко- 
либ  було  700  оленів,  йому  також  довелося-б  сказати  „богато“. 

Серед  сих  суперечок  засіданє  раптом  було  перерване.  До  ста- 
рикбв наблизилося  колька  дорослих  мущин  и жінок;  они  ховалися 
за  деревами  и прислухалися  до  того,  що  говориться  на  раді.  Поба- 
чивши се,  старики  розлютилися  ; они  збрвалися  з місць  и почали 
грбзно  кричати.  Хоч  то  й були  люди  з их  племени,  але  не  можна 
було  допустити,  щобьі  хтонебудь,  крбм  старикбв  втручався  до  важньїх 
справ.  Та  ті  не  хотіли  йти  геть.  Тоді  старики  хопили  в руки  ломаки, 

каміне  й великі  оріхи 
й почали  кидати  на  не- 
прошеньїх  слухачбв.  Ті 

знову  сіли  в коло  й на- 
радьі  тягнулися  далі. 

Але  суперечка  розб 
гріла  кров,  и старики 
з ббхьшим  завзятєм  го- 
ворили про  задумане  по- 
льованє.  Усім  хотілося 
посмакувати  оленячим 
мясом.  Рішено  закусити 
оріхами,  а потом  * ити 
всім  племенем  на  оленя, 
узявши  з собою  й жі- 
нок, — они  мають  до- 
брий нюх,  и з ними  лег- 
ше напасти  на  слід  оле- 
ня. На  сьому  й закбнчи- 
лося  засіданє. 

Незабаром  усі  до- 
рослі мущиньї  пбд  про- 
водом старикбв  пбйшли 
на  польованє.  Пбйшли  з 
ними  також  жінки.  Са- 
лаші  племени  оріхбв  опустіли.  В них  лишилися  тбльки  діти,  старі 
бабьі  та  молодики.  Сі  молодики  готувалися  до  важноі  подіі  в их 
житю  : они  недавно  стали  повнолітніми,  их  мали  вьісвятити  на  воя- 
кбв,  допустити  их  до  прав  племени  й дати  им  зброю  доросльїх. 

Молодики  готувалися  до  сього  обряду.  Они  були  зббрані  на 
невеличкбй  поляні,  навкруги  огнищ  ; их  було  чоловіка  10.  Они  при- 
крашували перами  и хвостами  звірят  довгу  ломаку,  перед  якою  мала 
одбутися  головна  частина  обряду  — проба  огнем.  Они  були  так  само 
дикі,  як  и всі  люди  их  племени  Мовчки  сиділи  они,  заняті  сзо- 
им  ділом. 

Сі  молодики  виховувалися  не  так,  як  тепер  виховуються  мо- 
лоді люди.  Они  не  знали  ні  родини,  ні  школьї.  Племя  Оріхбв  ще 
не  розділилося  на  родиньт.  Діти  не  знали,  хто  саме  привів  их  на 
світ,  и всіх  доросльїх  мущин  к шкали  батьками,  а всіх  доросльїх 


мусьли  нарешта  такати. 
Старики  заспокоилися, 


Чоловік  первісних  віков. 
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жінок  матерями;  таких  батьков  и матерей  кождьій  мав  по  колька 
десяток.  Усі  діти  племени  росли  разом  пбд  доглядом  жінок ; та 
скблько  их  згинуло,  не  проживши  й кблькох  рокбв ! Одні  з них  за- 
гинули зараз  по  уродженю,  бо  их  убито  з наказу  старикбв ; се  були 
діги  слабого  здоровля,  их  убивали,  щобьі  они  не  були  тягаром  для 
племени.  Инші  заслабли,  и тоді  их  зарізано  камяньїм  ножем,  а их 
ніжньїм  мясом  ласувалося  ціле  племя.  Лише  найздоровійші  й най- 
мбцнійші  діти  вьіростали,  ставали  молодиками  и вправлялися  вки- 
даню  й загострюваню  палиць  и каменів  под  проводом  своих  батьков. 
Тепер  молодики  скбнчили  сю  науку  й незабаром  мали  розпочати 
житє  доросльїх  муїцин. 


По  старому  звьічаю  треба  було  их  посвятити  в се  нове  зване. 
Над  ними  зроблено  вже  колька  обрядбв  : у кождого  з них  старики 
вже  вьібили  по  зубови,  по- 
том частину  шкурьі  на  спині 
й грудях  очищено  од  во- 
лося  й покрьіто  кольоро- 
вими взорами  й чарбвними 
рисунками,  які  представля 
ли  здеббльшого  пальми  й 
оріхи.  Старики  вже  посвя- 
тили молодикбв  у ріжні 
тайньї  племени  : усі  они  по- 
ходять од  Оріха,  що  був 
колись  их  спбльньїм  пред- 
ком ; они  вже  вивчили  на 
память  пригоди  сього  Орі- 
ха, и на  тілі  молодикбв 
теж  вьішкрббано  малюнок 
великого  Оріха.  Се  зобра- 
жене племенного  бога  мало 
в собі  таємну  силу : оно 
змбцнювало  чоловіка  в ча- 
сі небезпеки,  захищало  йо- 
го од  палиці,  каміня  й ли-  „ , „ , 

^ ІІервБсньш  чоловвк  править  шкуру  для  одягу. 

хого  ока.  Іепер  лишалася 

ще  остання  частина  обряду  — проба  молодикбв  огнем. 

Молоді  люди,  що  сиділи  коло  огнища,  слідили,  щоби  огонь 
не  згас  и накладали  ріща.  Здалека  чувся  часом  дикий  рев  льва  або 
голодне  гавканє  гієни;  але  сі  хижаки  не  наважувалися  наблизитися 
до  місць,  де  горів  огонь. 

Перше  ніж  ити  на  польованє  на  оленів,  старики  повели  племя 
в гущавину  лісу,  де  була  свята  печера.  Усі  йшли  туди  гусаком,  по 
важним  и повбльним  кроком.  Старики  несли  з собою  святі  кавалки 
дерева,  потрібні  для  обряду ; сі  кавалки  були  помальовані  на  чер- 
воно й загорнені  в кору  й пера.  Прийшовши  до  печери,  старики 
набрали  там  богато  камінців,  и перший  з них,  провбдник  племени, 
кидав  сі  каменці  в животи  мущин,  а потом  по  черзі  обходив  их 
и бив  головою  в их  животи,  промовляючи:  „богаго  поживи,  богато 
поживи  !“  Кавалками  дерева  старики  били  в камінь  и заклинали  душі 
оленів  увбйти  в их  тіла.  Тепер  дикуни  були  певні,  що  они  мати- 
муть добру  здобич. 
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Пбсля  сього  мисливці  *)  узброилися  великими  дубинами  й за- 
гостреними, але  без  ручок,  камяньши  сокирами,  й ловьі  розпочалися. 
Частина  мисливців  засяла  в кущах,  у засідці,  и почала  наслідувати 
голос  оленя;  инші  розбйшлися  по  лісі  невеликими  гуртами,  вишу- 
куючи звірину.  Жінки  побігли  в найббльшу  гущавину,  висліджуючи 
и винюхуючи  оленя  як  добрі  гончі  пси.  Нарешті  они  вислідили 
звіря  и дали  знак  мущинам.  Ті  з ревом  и криком  погнали  звірину 
до  засідки,  де  тим  часом  викопано  велику  яму.  Мисливці,  що  були 
в засідці,  раптом  вискочили  на  звіра,  и переляканий  олень  кидався 
на  всі  боки,  аж  поки  несподівано  впав  у яму.  Тут  обступили  його 
з усіх  бокбв  и вбили  дубина чи  и камінєм. 

З такою  здобнчю  вернули  ловці  до  дому.  Жінки  по  дорозі 
назбирали  овочів,  оріхбв  и коріня,  а також  дощовикбв  и жаб,  які 
уважалися  доброю  стравою.  Жінки  несли  також  мясо  вбитого  оленя; 
гончі  повернулися  тепер  у вючну  худобу.  Чоловіки  йшли  з порож- 
ними  руками  и по  дорозі  нічого  не  збирали. 

Пбзно  вечером  вернули  ловці  до  своих  огнищ.  Зараз  розпо- 
чалася жвава  праця.  Кавалки  мяса  пекли  на  палицях  над  огнем,  инші 
кавалки  пеклися,  закопані  в попіл  и углє.  Потом  усі  зббралися 
навкруги  о шищ,  и почався  весельїй  бенкет. 

Посеред  бенкету  виявилося,  що  його  можна  доповнити  ще  од- 
ною смачною  стравою.  У одноі  жінки  була  тяжко  слаба  дітина: 
нічого  не  лишалося,  як  убити  й з’істи  єі.  Ніжне  діточе  мясо  роз- 
дано лише  небогатьом  красшим  ловцям  та  старикам.  Але  й у инших 
провинувся  апетит:  вишукали  ще  одну  дівчину,  яка  вже  давно  хо- 
рувала.  Єі  привели  до  огнища,  провбдник  племени  зарізав  єі,  а мясо 
спекли  на  огні. 

Далеко  за  пбвнбч  затягся  бенкет  дикунбв.  Лише  над  раном, 
дуже  наіджені,  они  полягали  спати  навколо  огнищ  або  в сусідних 
кущах.  Над  ранком  сильний  дощ  загасив  був  огонь,  з сього  скори- 
стали  хижаки,  льви  й гієни,  занюхали  здобич  и почали  пбдходити 
все  близше.  Але  сей  дощ  збудив  також  деяких  дикунбв,  ще  пбв- 
пяньїх  од  великоі  скблькости  пожертого  мяса.  Они  опамяталися 
при  виді  небезпеки  и знову  швиденько  розпалили  огонь. 

Посвячене  молодикбв  докбнчено  на  другу  нбч.  Коло  огнищ, 
перед  прикрашеною  ломакою,  доконано  пробу  огнем:  на  товпу  моло- 
дикбв дорослі  кидали  запалене  галузе,  од  якого  они  мусіли  одби- 
ватися,  потом  их  повалили  на  прикриті  галузєм  огнища,  й они  мусіли 
колька  хвилин  пролежати  на  огнищу,  не  застогнавши.  Пбсля  сього 
их  признано  дорослими,  и старики  доручили  им  камяні  сокири 
и великі  дубини  воякбв. 

Переказав : М.  ЗАЛЬЗНЯК. 
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ДЬІХАНЯ. 

Впродовж  усього  СВОГО  ЖИТЯ,  И ВНОЧИ,  И у СНІ,  людина  без 
перестачку  дьіхає,  себ-то  вбирає  повітря  в груди  и вьіштовхує  його 
зводтам.  Для  того,  щоб  вдьіхнути  повітря,  мьі  розсовуєме  ребра 
и вьшростуєме  грудно-черевну  заслону,  од  сього  в середині  груднок 
клітки  стає  просторніш,  и 
повітря  носом  та  ротом  вхо- 
дить у груди.  Потом  ШВЬІДКО 
ребра  стають  на  місце,  груд- 
но-черевна заслона  вигина- 
ється,  як  баня,  в гору,  и по- 
вітря витісняється  назад  из 
грудей.  Отже  виходить,  що 
груди  наші  працюють  як,  ко- 
вальські міхи,  коли  роздува- 
ють ними  угбль  у горні. 

Тблько  не  треба  думати, 
що  в грудях  у нас  порожньо, 
а повітря,  що  ми  вбираєме 
в себе,  просто  сповняє  собою 
грудну  клітку.  — В глубйні 
рота,  поперед  стравоходу,  од- 
чиняє гься  другий  хбд,  гор 
лянка,  з якою  починається 
хрящова  трубка  — дихаль- 
не горло.  З середини  в 
горлянці  є дві  невеличкі 
виппуті  зморщки,  що  звуться 
голосниками  або  голосовими 
звязками  (струнами) : сі  звяз- 
ки  можуть  розтягатись,  и скру- 
човатись,  од  того  й виходять 
ті  згуки,  що  звуться  голо- 
сом, — ними  ми  розмовляєме, 

співаєме.  Далі  в грудях  дихальне  горло  поділяється  на  дві  хря- 
щові трубки,  вже  тонші,  сі  так  само  поділяються  знов  на  дві 
вітки,  а ті  ще  на  дві  и так  розгалузюються  все  далі,  мов  дерево, 
аж  поки  трубочки  не  стануть  такі  тонісенькі,  що  их  и не  побачиш. 
На  конці  они  розширюються,  наче  малесенька  лієчка,  що  зветься 
легеневим  пухирчиком.  Сих  трубочок  та  пухирчиков  безліч 
и они,  сполучаючись  докупи,  складають  из  себе  легені:  праве 
легке  й ліве  легке. 

В легені  з’окола  входить  повітря,  а з тіла  до  них  припливає 
збпсована  кров.  У легеневих  пухирчиков  стінки  такі  тонкі-тонкі, 
що  кров  крбзь  них  вольно  вбирає  в себе  з повітря  потрібний  для 


Орґаньї  дьтханя.  1.  Дихальне  горло.  Л Роз- 
галужена його.  3.  Ліве  легке  (закрите).  4.  Праве 
легке  (одкрита).  5.  Серце. 
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нашого  житя  Газ  — кисень,  а потом  розносить  його  по  всьому  тілови. 
Се  й є то,  що  зветься  дьі  х а н є м . 

Мьі  знаєме,  що  кисню  буває  досить  только  в свіжому,  непо- 
псованому  повітрі ; отже  здоровійші  бувають  ті  люде,  що  завше 
живуть  на  свіжому  повітрі,  як  от  по  селах,  на  горах,  лісистьіх 
місцевостях  то- що.  Через  то  й слід  завше  дбати  про  розвиток 
наших  грудей  на  свіжбм  повітрі,  треба  раз  у раз  провітрю- 
вати ті  помешканя,  де  доводиться  жити,  и стежити  за  тьім,  щоб 
у них  не  було  чого  такого,  що  псує  повітря  та  робить  його  важким 
(худоба,  смітя,  курява  то- що). 

ШКУРА  В ЛЮДИНИ . 

Абьі  захистити  (оборонити)  своє  тіло  од  холоду  й спеки,  од 
дощу  й вітру,  людина  робить  собі  ріжну  одежу  й о6\  8.  Але  в лю- 
дини є й своя  природна  одежа,  се  — наша  шкура.  Шкура  щільно, 
як  панчоха,  (штримфля)  облягає  ввесь  орґанизм  и ані  трошечки  не 
заважає  нашим  рухам,  бо  она  розтягається,  як  Гума.  Она  чудово  за- 
хищає ніжні  мязьі,  кровоносні  орґаньї  и навіть  кбстки  од  вьісьі- 
ханя  й промоканя,  од  змін  температурьі  (степень  холоду  або  тепла), 
од  ушкоджень  и инших  шкодливьіх  зовнішньїх  впливбв ; кромі  того, 
крбзь  шкуру  виходить  з тіла  потом  все  непотрібне  йому ; через 
шкуру  мьі  доторкуємеся  до  річей  и розпознаєме  их. 

Але  найважнійше  то,  що  шкура  захищає  тіло  и не  дає  йому  за- 
смітитися ріжньїми  пошестями  (епидемами)  й хворобами.  Коли  напр., 
зародки  чумьі,  ци  якоісь  иншоі  лихоі  хвороби,  потрафлять  на  шкуру, 
то  нам  не  загрожує  ніякоі  небезпеки  ; але  досить,  щоб  той  зародок 
та  попав  на  таке  місце,  де  вдряпнуто  и здерто,  — зараз  вбн  опи- 
ниться в тілі  и людина  заслабне  и вмре.  Напр.  пбдчас  чуми  такі 
кусливі  комахи,  як  блощиці,  блохи,  комарі,  мухи,  роблять  велику 
шкоду,  бо  перелазять,  ци  перелітають  з хворих  людей  на  здорових, 
прокусують  шкуру  и пускають  заразу. 

Для  того,  щоб  шкура  добре  служила  нашому  тілови,  єі  треба 
завше  доглядати,  аби  она  була  чиста.  З неі,  кромі  поту,  постбйно 
виходить  жир  (масть).  Вбн  потрібний  для  шкури,  бо  мастить  єі 
й робить  мягкою : без  нього  шкура  висохла  б и потріскалась.  Але 
сей  жир,  зробивши  своє  діло,  змішується  з потом,  з порохом,  що 
сідає  на  шкуру  з повітря,  з лупою  и починає  гнити.  Через  то  шкура 
потроху  покривається  шаром  бруду.  Се  легко  побачити,  коли  потерти 
вохку  шкуру  між  пальцями,  бо  пбд  ними  тоді  бруд  той  скручується 
в кругленькі  шматочки.  Сей  бруд  заліплює  шпари  в шкурі  й за- 
важає потови  й жирови  виходити  з тіла.  Окрем  того  в бруднбй 
шкурі  легко  заводяться  ріжні  микроскопичні  живі  створіня,  як 
напр.,  гробачки  корости,  з’являється  осипка,  прищі  (черяки),  угрі, 
лишаі  та  инші  шкурні  хвороби,  що  часто  од  них  людина  м)  чить ся 
и втрачає  своє  здоровя.  Отже  аби  сього  не  сталося,  треба  частіш 
митись.  Та  только  сала  й поту  самою  водою  не  змиєш  з тіла,  — 
треба  мати  мило.  Треба  также  яко  мога  частійше  мити  голову; 
не  треба  мазати  єі  оливою  ци  там  помадою,  бо  се  то  \ько  додає 
бруду : адже  порох  з повітря  липне  тоді  ще  дужше,  ніж  до  сухого 
воло  ся. 
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МОЗОК  И НЕРЗЬІ  люлиньї. 


Що  найважливіше  в людськбм  тілі  — то  се  г о л о в н ьі  й 
мозок;  через  то  його  так  и захищено  (оборонено)  в мбцной  чере 
гіовбй  коробці  в голові.  Мозок  уважають  за  вмістилище  розуму 
и за  орґан,  що  править  усім  тілом.  Складається  вбн  из  сіроі  й бі- 
лоі  массьі  з многими  закрутинами ; продовжена  його  — се  спинньїй 
мозок,  що  міститься  в похребтині.  Од  того  й другого  мозку  розхо- 
дяться по  всьому  тілови  нервьі. 

Нервьі  схожі  на  білі,  тонесень- 
кі ниточки,  що  розходяться  по  тілови 
в усіх  напрямках.  Они  передають 
мязам  накази  з мозку  и примушують 
их  скорочуватись.  Сі  нервьі  звуться 
рухаючими,  бо  через  них  одбу- 
вається  рух  усіх  частин  тіла.  Ті 
нервьі,  що  йдуть  од  мозку  до  очей, 
звуться  очними ; ті,  що  йдуть  до 
уха  — слуховими,  и т.  д.  Все  то,  що 
людина  бачить,  чує,  почуває  и вчуває, 
передається  до  мозку  через  нерви. 

Коли  я вколю  палець  голкою  (иглою), 
то  од  того  в мене  прикре  вчутя : 
мені  болить.  Болить  тому,  що  голка 
наразилася  на  нерв  и той  передав 
до  мозку  вчутя,  яке  достав  палець. 

Скажеме  напр.,  що  нерви,  котрі 
йдуть  од  мозку  до  очей,  пошкоджено 
и они  не  працюють  ббльш ; тоді  лю- 
дина вже  не  здатна  видіти,  хоч-би  очи 
єі  й дивилися  як  и передже.  Зопсува- 
лись,  скажеме,  и не  працюють  нерви, 
що  йдуть  од  головного  мозку  до  мязбв 
ябг,  — тоді  людина  перестає  рухати 
ногами,  они  німіють ; ся  хвороба 
зветься  — подвій  (параліч). 

Коли- б ушкоджено  було  самий 
мозок,  од  котрого  йдуть  нерви  по 
всьому  тілови,  то  людина  зовсім 
перестала-б  почувати  й рухатись. 

Людина  повинна  берегти  свбй 
мозок  и своі  нерви.  А для  сього 
треба,  щоб  она  зміняла  свою  працю 
спочивком.  Мозок  стомлюється,  як 
и инші  частини  тіла.  Сон  — се  спочивок  для  мозку.  Найкрасший 
час  для  сну  — нбч,  коли  світло  не  дратує  очей  и коли  мало  згукбв 
попадає  в ухо. . Діти  повинні  спати  ббльш,  ніж  дорослі.  Дорослим 
досить  для  спаня  7 — 8 годин. 

Але  гулі  и безділя  так  само  шкодять  мозкови,  бо  й вбн  слабне 
без  роботи.  Мозкови  потрібно,  як  и иншим  органам,  много  доброі 
крови.  Од  поганоі  іжі  та  злого  повітря  кров  стає  нечистою  й шкодли- 
вою для  мозку.  Осоливо  ж шкодить  мозкови  и нервам  алкоголь. 

О ^г  О 


Нервова  система  людиньї:  §•  — 
головний  мозок;  г — спинньїй  мозок. 
Білі  ниточки  — се  нерви,  що  йдуть 
од  головного  мозку  до  спинного  и 
розходяться  по  всьому  тілови. 
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ооо: 


:ооо: 


:ооо: 


ДБТОЧИИ  КУТОК 

под  редакцією  учителя  горож,  школьї  в ЯсЬню 

Б.  ЗАКЛИНСЬКОГО 
:ооо  — ооо: 


:ооо: 


:ооо: 


ПРАЦЯ  ШКОАЯРОВ. 

Написала : МАРІЙКА  ВУРСТА. 

СТРАТИЛИСЯ  ЗИМА  З ЯРЕМ. 


Стратилися  зима  з ярем, 
Стали  розмовляти, 

Якбьі  то  им  в нашбм  краю 
Обом  панувати. 

Зима  каже:  „Я  не  хочу 
З веснов  панувати 
Т блько  з вітром  хочу  вольно 
Сніжок  розсьіпати,  — 

И стиснути  кожду  душу 
Най  вольно  не  ходить, 

А най  тяжко  у чоботах 
По  снігови  бродить“ ! . . . 
Потом  стала  вітром  дути, 
Як  сесе  сказала, 

И маленькі  хатиночки 
Снігом  присьшала. 

Весна  на  се  одповіла: 

„Тьі  істи  не  маєш, 


Але  з моі  праці  людей 
Тепер  накормляєш. 

И се  конець.  Я не  можу 
Неправду  терпіти, 

Але  мушу  своим  вітром 
Народу  вгодити“. 

И так  стала  мила  весна 
З зимов  ся  бороти, 

Из  вьісоких  гбр  тай  зворбв 
Все  долу  зганяти. 

И як  ледьі  изтопились, 
Сніги  позгибали, 
Бережечки  из  квітами 
Красно  заблищали. 

Из  далеких  краів  пташки 
Знова  прилітали 
Наші  луги  и корчики 
Співом  звеселяли. 


Так  весна  сильнійша  була, 
Зиму  избгнала, 

Людей  на  поле  орати 
Всіх  повьіганяла. 


ДОБРА  ДОБЬІЧА. 

Один  старьій  ловець,  йшов  раз  по  лісі.  Йде  и чує, 
що  недалеко  нього  в болоті,  щось  дуже  лопоче.  Вбн  став 
и роздивлявсь,  але  нічого  не  видно.  Раз  зазирає  ліпше 
и бачить,  що  из  ліса  вьійшов  медвідь,  з тоі  сторона, 
де  щось  лопотало.  Стрілець  уже  хотів  стріляти  до  мед- 


ПО  — 


відя,  але  увидів  що  из  ліся  надлетів  великий  орел  и 
просто  біжить  на  медвідя.  Медвідь  став  на  задні 
лабьі,  як  звьічайно  вбн  робить,  коли  йому  грозить  не- 
безпека. Орел  був  такий  болотяний,  що  не  мож  було  роз- 
пбзнати,  що  то  за  мара.  Орел  скочив  медвідеви  на  голову, 
та  почав  бити  крилами.  Медвідь  упав. 

Стрілець  довго  дивився  на  ту  картину,  и як  увидів, 
що  оба  утомлені,  — стрілив  до  орла.  Але  орел  почав 
ще  летіти.  Тоді  ще  раз  стрілив  и так  орел  упав.  Але 
пбсля  сего  и медвідь  схопився,  та  почав  утікати.  Стрі- 
лець и до  него  бухнув,  потрафив  и забив. 

Орел-великан  був  такий  великий,  що  два  люде  ледви 
его  принесли  до  дому.  А за  шкуру  медвідя,  достав  стрі- 
лець добрі  гроші.  МИХАЙЛО  БЬГУН, 

уч.  III.  кл.  гор.  шк.  в Перечить. 


СПЕВАНКА . 


Ой,  я маю  співаночок 
Аж  на  одну  мажу*), 

Та  як  я их  заспіваю 
Мов  казку  роскажу. 


Де  я своі  співаночки 
Подію,  подію, 

Пойду  у зелені  гори 
Там  я их  розвію. 


Будуть  хлопці  и дівчата 
По  горах  ходити, 

Будуть  моі  співаночки 
Туди  находити. 

Подав : МИКОЛА  ЩЕРБЕЙ, 

уч.  яимн.  в Ужюродгь. 


ВЕСЕЛЯ  У ЯСЕНЮ. 


Одного  разу  було  у нашого  сусіда  весіля.  Я дуже 
просився  на  весіля.  Там  мені  було  красно,  бо  як  звін- 
чалися, то  погостилися  и уже  було  по  весілю.  Але  у од- 
ного богача  було  весіля.  Там  було  дуже  некрасно,  бо  були 
люди  дуже  пяні  на  том  весілю.  И потому  почали  битися 
чим  виділи.  А я утік  на  пбд.  И до  рана  сидів  на  поді. 
А рано  зліз  з поду  и пбшов  домов.  Мене  питала  мама, 
де  я^був,  я казав,  що  сидів  на  поді,  бо  люди  билися. 
Я вже  од  того  часу  не  йшов  ббльше  на  весіля. 

Написав  : АГИНЮК  МИХАЙЛО . 
уч.  І.  кл.  юр.  шк.  в Ясгьню. 

*)  Мажа  100  к§\ 
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пьсня. 

Подав:  Г.  П а в лик , уч.  II.  кл.  горож:,  шк.  в Мукачевть. 

Ой  чому  ся  не  ожениш 
Зеленьїй  Бескиде,  — 

Ци  зелена  полонина 
За  тебе  не  пбйде  ? . . . 

Ой  из  тебе  Бескидочку 
Сьірі  дрова  возять,  — 

А в вершинах — полонинах 
Сірі  вовки  бродять. 

ПОЛОНИНА  В ЗИМЬ. 

Написав  : МИКОЛА  ШЕРЕҐІИ,  ученик  химназігь  в Умсюродп 

Сумно  вьіглядає  полонина  на  Верховині  на  осінь,  а 
на  зиму  ще  смутнійше. 

Нігде  не  чути  ні  голоса,  як  то  бувало  весною  и літом. 

Вбвчарі  у трембітьі  грають,  хлопці,  дівчата  весе- 
ляться и співають:  „коломьійки“  ! А за  птиці  вже  й нич 
не  казати,  полишили  нас ! Вбвчарі  ходять  смутні,  не  такі 
в осені  як  у літі.  Полонина,  — мати  вбвчарів,  покрита 
снігом,  як  цариця  у короні. 

Полонинко  біленька, 

Чомуж  тьі  сумненька? 

Тай  тему  я сумненька, 

Бо  не  є мого  вбвчаренька . . . 


МОЛОДЬ  ГОРОЖАНЕ! 

Написав : МИХАЙЛО  БЬГУН,  уч.  III.  кл.  хорож.  иікольї  в Перечить. 


Мьі  молоді  горожане, 

Часу  не  марнуймо, 

Про  свою  милу  краинку, 
Пильно  все  працюймо ! 


Мьі  є цвітьі  весняніі, 
Она-ж  наша  мати, 

Нумо  лиш  працюймо  діти„ 
Щоб  було  що  жати ! 


Як  будемо  працювати, 
Прийдуть  скоро  жнива, 
На  поді  буде  насіня, 
А в коморі  млива. 
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Громадське  житя  звЬрят. 


Як  звірята  переселяються. 

В тепльїх  краях  твариньї  вьі- 
терплюють  много  лиха  од  засухи 
и браку  водьі  и се  примушує  их 
переселятися  в инші  краі.  Зе- 
брьі,  кваґи,  струсі  й инші  тва- 
риньї пбвденно  африканських 
степбв  збираються  у великі 
гурти  и перебираються  на  инше 


місце  тблько  тому,  Що  их  жене 
страшенна  спека  й спрага.  На 
чолі  кождого  табуна  *)  стоить 
старий,  досвідчений  ватажок**). 
Ватажки  ріжних  табунбв  пс- 
стбйно  ворогують  між  собою 
и часто  бються  один  з од- 
ним. Але  коли  трафиться  якась 
небезпека  для  всіх,  то  запеклі 


Недостаток  водьі  и спека  примушують  зв’Ьрят  переселятися 
в иншЬ  краЬ. 


вороги  забувають  минулі  бойки 
та  сварки.  Твариньї,  досі  чужі 
одно  одному,  живуть  приязно, 
все  роблять  гуртом,  слухаються 
своих  тямких  ватажкбв  и,  не 
сварячись,  кидають  рбдні  степи. 
Спочатку  ввесь  гурт  йде  не  по- 
спішаючись,  але  що-далі,  то 
все  швидче  а потом  вже  не- 
терпляче мчиться  наперед,  здбй- 
маючи  цілі  стовби  куряви.  Сте- 
пом розлягається  тупотнява  бо- 


гатьох  нбг.  Летять  стрілою 
зебри  и кваґи  до  пишних  па- 
совищ и свіжоі  води;  попереду 
біжить,  мов  гонець,  шакаль,  сам 
не  розуміючи,  як  попав  у таке 
поважне  товариство,  а ззаду  и 
по  боках  скачуть  цибаті  струсі, 
що  примостилися  до  табуна,  бо 
з ним  безпечніш.  Усіх  жене 
лиха  година  и всіх  об’єднує 
одно  бажаня  — швидче  добігти 
до  харчу  й води. 


*)  Менша  череда.  **)  Проводник. 
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Оборона  од  корогов. 

Всяка  громада  тварин  — ци  то 
ті,  що  вьі  головують  ся  матерньїм 
молоком,  ци  птахи,  ци  комахи  — 
живе  по  братерському,  и в бога- 
тьох  вьшадках  членьї  єі  роблять 
усе  цілком  згодно,  одностайно. 

З четвероногих,  напр  , табун 


коней  у степах  часто  обороняєть- 
ся од  вовкбв  спбльньми  силами. 
Побачивши  своих  ворогбв,  коні 
стають  колом,  малосилі  з нф£ 
и лошата  лишаються  в середині 
кола,  а найсильнійше  з’окола 
завзято  обороняються  копьітами 
од  вовчоі  течки,  що  напала  на  них. 


Табун  коней  обороняється  од  вовкбв  спбльньїми  силами. 


Бобрьі. 

В штатах  Лєек  и Ню-Джерсей, 
як  пишуть  з Америки,  появилися 
цілі  кольоніі  бобрбв,  котрі  в 
Ню-Джерсей  зникли  вже  ббльше 
як  сто  роков  тому.  Можна  ду- 
мати, що  бобрьі  спустилися  з гбр 
— де  ЗО  роков  тому,  щобьі  по- 
передити цілковите  их  вьімираня, 
було  зроблено  для  них  зручні 
ставьі. 

В наш  час  бобрьі  водяться 
окрем  Пбвнбчноі  Америки  лем 
в Сибирі  и в дуже  малбй  скбль- 
косги  в середнбй  Европі. 

Бобр  є досить  велике  зві- 
рятко майже  на  метр.  Має  дуже 
острі  зубьі  и широкий,  припло- 
іценьїй  хвбст.  На  задних  ногах 
бобр  має  межи  пальцями  поло- 
тенце,  так  як  у качки  — через 
що  вбн  прекрасно  плаває.  Хво- 
ста бобр  вживає  у воді  за  керму  і 
(стерно).  Живуть  бобрьі  все  десь 


у воді.  Хижі  своі  будують  на 
воді  або  близько  водьі.  Для  то- 
тьіх  хиж  вживають  пеньки.  Тоті 
пеньки  бобрьі  нагризають  сво- 
ими  острими  зубами,  збирають 
их  в одно  місто  и укладають 
из  них  круглу  буду.  Щилиньї 
меж  пеньками  забиваютц  землею 
и намулом.  Хижі  тоті  будують 
дуже  великими.  Встрічали  на- 
віть такі  хижі,  що  мали  чотири 
метри  в промірі,  а високі  були 
понад  два  метри.  Над  водою 
така  хижа  виходить  на  один 
метр  и здається,  що  не  має  ви- 
ходу. В середині  хижа  має  два 
поверхи  — один  над  водою,  дру- 
гий пбд  водою.  В горі  живуть 
самі  бобри,  а в долині  склада- 
ють припаси  харчбв  на  заму. 
Ходбв  суть  два.  Обидва  ходи 
суть  криті.  Одним  носять  іжу 
и вбн  єсть  похилий,  другий  кру- 
чений. Крученим  ходом  ходять 
самі  бобри  и через  него  рату- 
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ються  од  ворогов.  Обидва  ходи 
ведуть  пбд  воду.  Хижі  своі 
бобри  будують  все  на  озерах 
и річках.  Вьібирають  такі  міста, 
де  вода  не  дуже  мілка.  Люблять, 
щоби  вода  все  стояла  ровно. 
Таку  воду  вміють  они  приладити 
самі  собі.  Як  люди  насипають 
греблі,  коли  им  треба  ровноі 
водьі  для  млинов,  так  само  роб- 
лять и бобрьі.  Такі  гребрі  роб- 
лять з пеньков,  намулу  и каміня. 


Будують  тоті  греблі  дуже  ро- 
зумно. Держать  воду  все  на  та- 
кой  висоті,  яка  им  потрібна. 
Коли  вода  подойметься  виспіє, 
як  треба,  бобрьі  роблять  в греблі 
проход  для  водьі,  через  який 
зайва  вода  витікає,  а остаєся 
лем  стблько,  скблько  треба.  Коли 
водьі  мало,  як  напр.  в посуху, 
тоді  бобрьі  зовсім  закривають 
проход.  Коли  вода  в ріці  тече 
дуже  скоро  — будують  ще  одну 


Будов. \і  бобров  на  воді. 


греблю ; тоді  одна  гребля  хоро- 
нить собою  другу. 

Працюють  бобри  виключно 
ночами  и з надзвичайною  би- 
стротою. Тепер  в штаті  Лєек 
бобри  збудовали  греблю,  зато- 
пили призначену  для  другоі  ціли 
землю.  Люди  зруйновали  часть 
тотих  гребель,  але  бобри  зразуж 
взялися  за  починку  их.  Робити 
пробоинн  в греблях  зроблених 
бобрами  даремно*  бо  сі  невто- 


мимі  працьовники  в одну  ноч 
залагоджують  зруйноване.  Бобри, 
котрі  водяться  в Америці  од- 
значаються  особливою  будовель- 
ною  здббнбстю.  Интересно,  як 
будуть  боротися  американці  з 
сим  ориґинальньїм  ворогом,  про- 
ти котрого  заборонено  вживати 
зброю,  а невтомнбсть  котрого 
при  досяганю  бажаної  ціли  пе- 
ревисшає  енергію  самого  винос- 
ливого  янки. 


ДВА  КОН-В. 

Осгьдланьїй  кбнь  смгьявся  з степового : 
у, Нема  на  тобгЬу  — као/се,  — сгьдла  дорогого. 
На  те  степовий  йому  одповгьв : 
у, Хоч  тьі  а в богацтвгь,  та  в неволп> , 

А я хоч  гольїй , та  па  волт*\ 
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Розумний  СЬІНОК. 

Няньо  напоминає  ледачого  сьіна  — школяра  и каже : 

Тьі  знаєш,  лінюху,  що  в твоєм  віці  Юрій  Вашинг- 
тон був  найліпшим  учеником  в школі? 

— А вьі,  няньку  знаєте,  одповідає  хлопець,  що  в ва- 
ших літах  Вашинґтон  був  вже  президентот  Сполученьїх 
держав  ? 

ф * 

Старьій  циган  занедужав,  и сам  того  певньїй,  що  вже 
не  довго  живе.  Одинокий  його  лікар  — Сонце  заховалось, 
вже  тьіждень,  за  хмарьі  и старьій  дармо  його  чекав.  На- 
решті вьійшов  з хатьі,  збтхнув  и сказав  дивлячись  на 
хмарьі : 

— Гей,  шонче,  шонче,  як  тьі  жаховалося,  колись  єще 
любилоб  тьі  гріти,  та  не  буде  на  кого. 

* 

❖ * 

Ученик:  Що  коштує  ся  книжка  за  готові  гроші? 

Купець:  ЗО  корон. 

Ученик:  А на  сплатьі ? 


Купець:  На  сплатьі  60  корон,  але  половину  треба 
таки  зараз  заплатити. 


Народні  приказки. 


Хто  сам  себе  хвалить,  той  зльїх  сусідбв  має. 

* 

Своя  хата  не  ворог  — коли  прийдеш  то  прийме. 

* 

Хто  нове  честує,  а старе  латає,  той  завше  щось  має. 

* 

Добре  роби,  добре  буде. 

* 

Хотяй  вовк  шерсть  змінить,  але  все  вовком  збстане. 

* 

Зброя  просвітьі  пробиває  всьо. 

Чигайте»' 
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ПЛАСТОВЬІИ  КУТОК 

под  проводом  члена  головної  пластової  управи 

ЛЕОНИДА  БАЧИНСЬКОГО 


ми  пластуньі. 

Смгьло  скажемо  братя, 

Що  есьмо  пластуни , 

Рбднгь  дгьти  Пбдкарпаття 
Єпз  вгьрніп)  сини. 

Они  будуть  боронити 
Аж  до  смерти  волю, 

Щиро,  смгьло  и невтомно, 

За  нородню  долю. 

Та  нгьколи  не  забудуть 
Що  якого  роду 
И докажуть  що  сьіньї  суть 
Руського  народу. 

Пластун : УКЛ.  СПЬВЛК,  Берегово. 

ЧОМУ  ПЛАСТУНЬІ  ЗДОРОВЛЯТЬ  СЕБЕ  СЛОВОМ  „СКОБ“  ? 

Сим  словом  здоровлять  себе  лише  руські  пластуньі.  Чеські 
здоровлять  словом  — Будь  пшиправен,  мадярські  — згегепсзе  {еі, 
польські  — чувай,  жидбвські  — шолом  итд.  Наше  слово  Скоб  озна- 
чає назву  одного  орла  рьіболова  (Наїіаеіиз  аІЬісіїїа).  Скоба  приняли 
собі  пластуньі,  як  символ.  Перші  буквьі  того  слова  містять  в собі 
пластовий  клич,  в якому  є весь  змьісл  Пласту.  С — сильно,  К — 
красно,  О — обережно  и Б — бистро.  Сим  словом  пластуньі  нага- 
дують собі  чим  они  повинні  бути. 

ЧОМУ  ПЛАСТУНЬІ  ЗДОРОВЛЯТЬСЯ  ЛЬВОЮ  РУКОЮ  ? 

Тому,  що  ліва  рука  близше  до  серця  и є щирійша,  та  вір- 
нійша,  як  права.  Крім  того  лівою  рукою  пластун  як  здоровить,  то 
складає  три  пальця,  які  означають:  1.  вірнбсть  Богу  и Державі, 
2.  помагати  ближньїм  и 3.  повинуватися  пластовим  законам  и властям. 

ХТО  МОЖЕ  БУТИ  ПЛАСТУНОМ? 

Кождьій  хлопець  и дівчина,  які  добре  учаться,  добре  себе  ве- 
дуть и по  вступленю  до  пласту  пбдчиняються  всім  пластовим  зако- 
нам, про  який  писалося  в „Пчолці“  в минулому  числі.  Зголошуються 
бажаючі  до  пластового  одділа. 

ЦИ  ТРЕБА  ПЛАСТУНУ  БУТИ  ПЕРЕДПЛАТНИКОМ  „ ПЧбЛКИ “ ? 

Певно  що  треба,  тому  що  „Пч6лка“  є природничий  часопись, 
який  видається  в народному  напрямку,  що  найббльше  цінить  Пластун. 
Крім  того  тут  маємо  ми  свбй  пластовий  куток. 
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ПОШТОВА  СКРИНЬКА 


Н 


Мбй  лист  до  „Пчолки“. 


На  вербі  воробчик  сидів 
И • вбн  співав : цідрім  — цідрім, 
До  „Пчолки“  дітоньки  спішім 
И до  неі  глядім. 


Она  як  сестричка  усім  любая, 
Розвеселить  вечером  лице  школяра, 
З неі  прочитати,  з неі  заспівати 
И мало  хибує,  щоб  не  танцювати. 


Там  знайдемо  дітоньки  все, 
Що  нас  потішить  и займе : 
Казок,  віршов,  шарад,  статей 
Якраз  веселих  для  дітей. 


А я тебе  „Пчолко“  дуже  полюбила, 
А якби  у тебе  були  больші  крьіла, 
Я тебе-б  имила  и поцілувала, 

К собі  пригорнула  и затанцювала. 


А для  дівчат  — ще  й вьішивок 
Часом  зашле  „Пчолка“  зразок. 

И мьі  тобі  „Пчолко“  заявляєм, 

Що  твоі  книжочки  з радостю  читаєм. 


А то  тьі  літаєш,  и то  так  високо, 

Що  ледвьі  догляне  тебе  моє  око. 
Ледвьі  тебе  видно,  як  маленьку  кришку, 
И як  ти  літаєш  — пишеш  мудру  книжку. 


Я давно  до  тебе  писати  хотіла, 

Але  — кажу  правду  — якось  непосміла 
Аж  тепер,  нарешті  охоти  достала 
И до  тебе  „Пчолко“  листа  написала. 
Вод  тепер  до  тебе  все  листа  напишу, 
Тебе,  моя  „Пчолко“,  ніколи  не  лишу. 
Будь  здорова  „Пчолко“  ! 


Я не  хочу  аби  ти  мене  подписала  „Пч6лко“,  тому  напиши  мені  одповідь 
у книжечці  ци  можу  ще  раз  до  тебе  писати.  ЦИЛЯ 

из  Марамороша. 


Од  Редакцій.  Одповідь  на  лист  Цилі  из  Марамороша.  — * 
Твой  мильш  лист  дуже  нас  втішив.  Раді  мьі,  що  новиночка  тобі  по- 
добається. Пиши  до  „Кутика",  твоі  дописьі  охоче  будемо  уміщувати. 
Також  напиши  нам  свою  адресу,  а мьі  пошлемо  тобі  книжочок 
з „Библіотеки  Пчолки". 

— оО°— 
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ПЕДАГОГИЧН-Б  бес-вдьі 

И 

3 РОДИЧАМИ  И УЧИТЕЛЯМИ 



ДИТЯЧЬ  СВЯТ  А. 

До  праці  діточого  театру  близько  стоить  орґанизація  діточих 
свят.  Дитячі  свята  звичайно  пристосовуються  до  визначних  днів 
з исторіі  народу  и краю,  до  рочниць  визначних  подій  в житю  на- 
роду, до  рочниць  смерти  та  народженя  визначних  письменникбв  та 
громадських  діячбв. 

Значіня  дитячих  свят  в своій  основі,  є потрбйне,  а то  саме : 

1.  переводячи  орґанизацію  свят,  беручи  в ній  найактивнійшу  участь, 
діти  вольно  знайомляться  з письменством  та  громадським  житєм 
свого  народу,  2.  задовольняють  своі  естетичні  потреби  и 3.  в спбль 
нбй  пбдготовчбй  роботі,  а далі  в спбльному  переведеню  свята  роз- 
вивають почутя  громадськости. 

При  складаню  програму  свята,  треба  завжди  дбати,  щоби  вбн 
був  по  можливости  ріжноманітним  з тою  метою,  щоби  як  найпов- 
нійше  було  освітлено  ту  ци  иншу  подію,  житя  та  праці  того  ци 
иншого  письменника,  а разом  з тим,  щоби  дати  яко  мога  ббльш 
матеріялу  для  естетичного  задоволеня.  Зміст  такого  програму  може 
бути  складений  приблизно  так: 

1.  Вступне  слово  — (причина  и 4.  Деклямація. 

значіня  свята).  5.  Музика  (скрипка,  рояль  и т.  п.) 

2.  Реферат.  6.  Живий  образ. 

3.  Спів  (сольовий  або  хоровий).  7.  Хор. 

Отже  конкретно,  коли  наприклад  влаштовується  дитяче  свято 
нрисвячене  памяти  Т.  Шевченка  ци  А.  Духновича  в рбчницю  их 
смерти,  — програм  може  бути  складений  в такий  спосбб : 

1.  Вступне  слово  — голова  клюбу  або  голова  гуртка. 

2.  Реферат  — „Шевченко  и діти“  або  „Шевченко'  — поет 
Украйни",  А.  Духнович  — будитель  Пбдк.  Руси,  читає  один 
з членбв  литерат.  гуртка.  Може  бути  запрошений  и керовник. 

3.  „Реве  та  стогне  Дніпр  широкий"  — хор.  „Зоре  моя  вечір- 
ня" — сольо  або  хор.  „Світе  тихий"  — сольо.  „Пбдкар- 
патськіі  Русини"  — хор. 

4.  „Село"  — вірш  Шевченка.  „И  зологоі  и дорогоі . . .“  — 
вірш  Шевченка.  „Тополя"  — вірш  Шевченка. 

5.  Рояль,  Скрипка,  Кобза  (бандура)  — („На  смерть  Ш."). 

6.  „Вечір"  („Садок  вишневий"  — вірш  Шевченка)  — живий 
образ  або  „Перебендя"  — вірш  Шевченка  — живий  образ. 

7.  Заповіт  — хор,  або  спбльннй  спів. 

Саля  в якбй  одбувається  свято,  мусить  бути  самими  дітьми 
прикрашена  при  чому  на  переднбй  стіні  або  на  естраді,  ци  на  сцені 
повинен  бути  образ  того,  память  кого  вшановується,  — отже  в ди- 
тяче свято  памяти  Шевченка  ци  Духновича,  мусить  бути  його  образ 
уквітчаний  живими  квітами,  прапорцями  и т.  п.  На  стінах  — ма- 
люнки з житя  того,  память  кого  вшановується  або  малюнки  з його 
творбв.  Бажаним  є,  щоби,  як  вся  оздоба,  так  образи  та  малюнки, 
виходили  з рук  самих  дітей.  АРК.  ЖИВОТКО. 
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ПЕДАҐОҐИЧНЬ  БЕСЬДЬІ 

з РОДИЧАМИ  И УЧИТЕЛЯМИ  5^5 


ДБТОЧА  БИБАІОТ ЕКА. 

Серед  діточого  світу  Пбдкарпатскоі  Руси,  серед  нашоі  мо- 
лоді — чим  далі,  тьім  ббльш  прокидався  стремліня  до  орґанизацій- 
ного  житя  в просвіті,  до  орґанизаціі  гурткбв  та  библіотек.  Йдучи 
на  встрічу  сьому  доброму  ділу,  хочеме  дати  тут  пораду,  як  прова- 
дити и працьовати  в діточих  библіотеках. 

При  конкретною  праці  — діточий  колектив  (гурток)  вьібирає 
з себе  ци  то  окремого  библіотекаря,  ци  комисію  библіотечну.  ГІри 
мальїх  гуртках,  ци  клюбах,  вьібираєся  один  библіотекар,  який  про 
вадить  свою  працю  в тіснбм  звязку  зо  всіми  дітьми.  Разом  з дітьми 
працює  також  керовник  — вьіховник  клюбу  або  гуртка.  Перший  крок 
в праці  библіотеки  то  є складаня  впису  книг,  потрібних  для  библіо- 
теки.  При  складаню  сього  спису,  конечним  є обговореня  змісту  книг 
и обмінюваня  думками  библіотекаря,  дітей  и внховника.  Далі  вста- 
новлюєся  черга  придбаня  тоі  ци  иншоі  книги.  По  скаденю  списка 
приходить  справа  закупна  (купованя,  передплата,  замовленя). 

При  початку  праці  библіотеки  (перед  вьіпозичанєм  книг)  кождьій 
библіотекар  мусить  познакомитися  з головними  засадами  библіотеч- 
ноі  праці,  з веденєм  допомоговнх  книг,  з порядком  видачі  и запису 
випозичених  книг  и з складачем  звітбв. 

Допомоговнми  книгами  в праці  діточоі  библіотеки  є : 1.  Инвен 
тарна  книга  2.  Катальоґ,  3.  Записник  внпозичальннй. 

1.  Инвентарна  книга  може  виглядати  так : 


| Число 

і;  І 

і Дата 

Автор 

Назва  книги 

Кольк. 

Ціна 

Ч.  кн. 

1 вступу 

[_  1 

а і_1 

том. 

кат. 

1 1 

І II  II  І І ■ II  II  \ 

кромі  того  ще  може  бути  рубрика  для  приміток. 

2.  Катальог  можна  провадити  одповідно  поділу  на  такі  од- 
діли  : І.  Казки.  II.  Оповіданя  з рбдноі  исторіі.  III.  Оповіданя  з исто- 
ріі  Світу.  IV.  Исторія  Пбдк.  Руси.  Исторія  Світова.  V.  Житєписн 
письменникбв  та  визначн.  громад,  діячбв.  VI.  Дитячий  театр  (пєсьі, 
поради  и т.  п.).  VII.  Природа  та  географія.  VIII.  Спорт.  IX.  Ручна 
праця  (пбдручники,  порадники).  X.  Дитячі  часописи. 

Можна  також  вживати  и спосбб  альфавитний  при  розподілі 
книг  по  одділах.  Тоді  розподіл  одділбв  буде  мати  такий  вигляд  — 
одповідно  характеру  книги  : 

Г.  Географія.  Ж.  Житєписн  письменникбв  та  визнач,  гром.  дія- 
чбв. И.  Исторія  Пбдк.  Руси  и світова  исторія.  К.  Казки.  О.  Опові 
даня.  /7.  Природа.  Рп.  Ручна  праця.  С.  Спорт.  Т.  Театр  (пєси,  по- 
ради...). Ч.  Часописи.  Записи  в кагальозі  провадяться  в такий  спосбб: 


Оддгьл  VI.  або  Т.  — 

Казки. 

Ч. 

і і 

Автор  | Назва  книги 

і 1 

1 

Кольк.  ! Кольк. 
стор.  | мал. 

Примітка 

П ' ~ г~ 

1 -.'І 

1 

7.  МАРТА. 

Панови  Президентові і Т.  Ґ.  МАСАРИКОВИ. 


Роскажи  менгь,  мамусю, 
Хиба  ньінгь  яке  свято,  — 
Скргьзь  розвіьіиано  прапорьі 
И народу  так  боїато  ! ? 

— Так,  мбіі  любьш! 

Бо  у сей  день  народився 
Той  великий  чоловгьк, 
Котрий  Правдою  повився 
И не  зрадив  гьй  по  вгьк. 

Бон  дитиною  малою, 

Ще  як  в кузнгь  працював, 
Вже  з великою  метою 
Свою  душу  гартував. 


Гартував,  щоб  в тяжкбй  хви- 
Коли  ворог  приінгьтить,  [лш, 
Стать  до  бою  в повнбй  силгь 
И чуже  ярмо  зломить. 

Довгий  вгьк  за  правду  бився, 
Безлгьч  вбн  зазнав  пригод, 

Та  в борбгь  вбн  не  стомився, 
А звбльнив  и свбй  народ. 

И Масариком  гордиться 
Не  один  лиш  Годонин,  — 
Сим  титанот  похвалиться 
Кождьій  чесний  Славянин ! 


БОРИС  МАРТИНОВИЧ. 
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ТАРАС  ШЕВЧЕНКО. 


Родився  Т. 
Шевченко  9. 
III.  1814  року. 
Вмер  10.  III. 
1961.р.  Теорія 
Шевченка  як 
першорядно- 
го поета  все- 
го  слав  я н- 
ськогои  цгь- 


Образ  поета  в молодьіх  лгьтах. 


лою  свгьта, 
рознеслися  з 
краю  в край. 
Славнгь  тво- 
рьі  Шевченка 
зо бр а нгь  в 
книзгь  под  на- 
звою „Коб- 
зарь“. 


Коло  Його  колиски  у ночи , лгьт  тому  сто , 
Не  появився  дарьі  несучи  нгьхто. 

Лиш  в темрявгь  озвалися  нбчнбй,  борба  и труд : 
„ Благословляємо  тебе  на  бой  за  люд“ ! 

БОГДАН  ЛЕПКИЙ. 


Могила  Тараса  Шевченка  над  Дніьпром  в давніьйшбм  видгь. 

о — 
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Ковалгь. 


РЕЧНИКИ  ПРАВДЬІ. 

(Т.  Масарик  и Т.  Шевченко ), 

„Дух  дьішет,  идео/се  хощет“ . 

(Се.  Письмо). 

Всесильна  Вьішнього  рука!  — 

Повстала  славная  людина 
В семгь  простбй  ремгьсника 
И в бтьдндй  хатгь  селянина. 

Свогь  слова , свой  заповгьт 
В уста  7ьй  вклав  Тьі,  мильїй  Боже , 

И пролунало  на  весь  свгьт  : 

— „ Святая  Правда  перемоо/се! 

И люди  в згодгь  та  добргь 
Благословлять  еіьу  спасенну. 

Аиіигьть  же  кривду  вьі  мерзенну, 

Бо  сонце  стане  у горгь 
И спалить  землю  осквернену  !.  С 

Ужгород.  Марш  1927.  С.  ЧЕРКАСЕИКО. 


О * 6 
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МАЛЕНЬКЕ  ГОРОЖАНЕ. 


Слова  М.  Пбдгорянки.  Музика  М.  Рошаховського. 


Маленькгь  наїить  руки, 

Та  в силу  ще  зростуть  — 

В хосен  рбдного  краю 
Весь  труд  свбй  оддадуть. 

Маленькгь  наилгь  серця 
Велика  в них  любов  — 

З нас  кооісдьій  за  край  рбдньїй 
Жите  дати  готов. 
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Дня  3.  марта  1927  сповнилося  100  ржбз  з дня  народженя 
славного  нашого  байкаря 


АЕОНИДА  Г ЛЬВОВА. 


Народився  Глі- 
б 6 в 3.  марта  1827.  р. 
в селі  Веселом  По- 
долі на  Полтавщи- 
ні. Вмер  11/ХІ.  1893. 
Глібов  — ДРУГ  на- 
ших  діток,  улюбле- 
ний байкар  народу. 
И великі  и малі 
однаково,  з великою 
утіхою  перечиту- 
ють много  - много 
раз  його  прекрасні 
байки,  а даякі  пісні 
його  співають  те- 
пер як  народні  пі- 
сні. Жадна  чита- 
ночка  для  школи, 


жадна  зборочка,  ча- 
сопис для  дітей  не 
обходиться  без  бай- 
ки Глібова.  Все  жи- 
тя  любив  вон  глу- 
боко  свой  народ,  а 
найпаче  діток.  Ро- 
ку 1891.  руські  ді- 
ти на  всіх  землях 
руськик  гучно  од- 
святковали  50.  ро- 
ковини письменства 
свого  „дідуся  Ке- 
нира",  як  подпи- 
совався  под  своимп 
творами  • Леонид 
Г лі  б 6 в. 


БАЙКИ  Л.  Г. ЛЬВОВА. 


ЧИЖ*)  И ГОЛУБ. 

Весною  чижик  молоденький,  такий  співучий,  провор- 
ненький, в садочку  все  собі  скакав,  та  якось  у сільце 
й попав.  Сердега  в клітці  рветься,  б’ється,  а голуб  вй- 
дить  та  сміється : 

— А що?  Попавсь?  Мене  б не  пбддурили,  хоч  як  бьі 
не  хитрили,  бо  я не  чижик ! Ні . . . оце ! Аж  гульк,  и сам 
поймавсь  в сільце  . . . 

Ото  на  себе  не  надійся,  чужому  лихови  не  смійся. 

ЖАБА  И ВОЛ. 

Раз  жаба  вьілізла  на  берег  подивиться,  та  й тро- 
шечки на  сонечку  погріться.  Увиділа  вола  та  й каже 
подрузі  тихенько  (вигадлива  була) !) : 

— Який  здоровьій  моя  мамко ! Ну  що,  сестрице,  як 
надмусь,  то  й я така  зроблюсь?  От  будуть  жабьі  дивуваться! 

— И,  де  вже,  сестро,  нам  ровняться ! . . — казать  ій 
друга  почала. 

*)  Зяблик  Ргіп§-і11а  Зріпиз. 
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А та  не  слуха,  дметься  . . . дметься  . . . 

- Що,  сестро,  як  тобі  здається,  поббльшала  хоч 
трохи  я? 

— Та  ні,  голубонько  моя! 

— Ну,  а теперечки  ? Дивися ! 

— Та  годі,  сестро,  схаменися! 

Не  слухала  жаба,  дметься  гбрш,  — все  думає,  що 
стане  ббльш.  Та  й що  собі  зробила?  З натуги  луснула  — 
та  й одубіла. 


ЛЕБЬДЬ,  ЩУКА  И РАК. 

У товаристві  лад  — всяк  тому  радіє.  Дурне  безладя 
лихо  діє,  и діло,  як  на  гріх,  не  діло,  тблько  сміх. 


Колись-то  лебідь,  рак  та  щука  приставить  фуру  узя- 
лись. От  троє  разом  запряглись,  смикнули  — не  має  хо- 
ду.. . Що  за  морока?  Що  робить?  А й не  велика,  бач  ся, 
штука,  — так  лебідь  рветься  пбдлетіть,  рак  упирається, 
а щука  тягне  в воду. 

Хто  винен  з них,  хто  ні  — судить  не  нам,  та  тблько 
фура  й досі  там. 
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ГАДЮКА  И ЯГНЯ. 

Пбд  дубом  у гаю  жила  гадюка,  непросьіпуща  злюка: 
усе  було  сьічить  — сьічить,  щоб  кого-небудь  укусить.  Мале 
ягнятко  там  гуляло,  скок-верт,  сюдьі-тудьі  — та  якось  пбд 
той  дуб  и доскакало,  не  сподіваючись  бідьі...  Гадюка 
кинулась  та  й укусила  — от  так,  як  бач,  безвинного  за- 
напастила. Ягнятко  в плач,  а потом  на  травицю  впало : 
„Ох,  за  що  ж,  за  що?“  — простогнало... 

Гадюка  ж знов  сьічить:  „Щоб  тут  гулять  не  сміло! 
Тьі  може  затоптать  мене  хотіло,  — вас  треба  вчить !“ 
Ягнятко  ббльше  не  озвалось . . . На  світі  нажилось,  на- 
гралось . . . затихло  . . . спить. 

Колись  и між  людьми  цимало  таких  ягнят  попропа- 
дало. Тепер  гадюкам  час  сказать:  минулися  вже  тіі  роки, 
що  розпирали  боки,  — та  досить:  правді  не  вмирать! 

ВСЕ  ВИ  ДВА  А. 

Свиня  у панський  двбр  залізла;  посновигала  там  по 
всім  куткам,  на  смітнику  кбсток  нагрьізла;  як  слід  свині, 
в гноі  куйовдилася  пикою  своєю.  Та  из  гостей  изнов 
прийшла  також,  як  и була,  — свиня  — свинею. 

От  став  свинар  єі  питать : 

- Що,  свинко,  виділа  тьі  в пана?  Чи  хороше  там 
гостювать?  Яка  була  тобі  там  шана?  Я чув  колись,  що 
у панбв,  мов  у царбв,  срібло  та  золото  скрбзь  сяє,  що 
начеб  бьі  паньї  так  хороше  живуть  та  солодко  ідять 
и пють. 

— Та  де  там  оно  є!  — свиня  йому  одповідає : — 
Брехня  ! Не  слухай  ! Я ж була  и іла,  и пила,  всі  заходоньки 
обходила,  и смітники,  и куточки,  а доброго  нічого  там 
не  вздріла,  — то  тбльки  вьігадки  одні. 
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МАРЕВО. 


Ю.  СБРЬІЙ.  II 


(Згадка  з подорожи  до  Крьіму). 


Цілий  день  мьі  ходили  по  горах  та  купалися  в соняшнбм  по 
вітрю.  Только  над  вечір  помітили,  що  з моря,  мов  отара  білих 
овечок,  почали  здбйматися  хмарки  и застеляти  небо.  Хмарьі  посу 
вались  так  бьістро,  що  через  пбв  годиньї  майже  все  небо  закрилося 
ними.  Се  примусило  нас  подумати  про  домбвку,  бо  боялися  опини 
тись  пбд  дощем.  Мьі  почали  збиратися  до  дому  и тут  були  здивовані 
надзвичайним  явищем. 

Нараз  Йван  закричав  не  своим  голосом  и прискочив  до  гурту 
хлопців,  що  розглядали  з учителем  якогось  камінця. 

— Що?  що  та 
ке  ? — звернулись  ми 
до  нього. 

Але  вбн,  ввесь 
блідий,  нічого  не  го 
ворив,  а только  ди 
вився  кудись  в дале 
чінь  неба. 

— Ци  не  вкуси- 
ла часом  тебе  гадюка? 

— запитав  стурбова- 
но учитель. 

Йван  крутнув  го 
ловою  й пбдняв  руку, 
показуючи  на  небо, 
вкрите  хмарами.  Всі 
подивились  туди. 

дивіться,  чи  не  побачите  ви  в той  купі  людей  чогось  подббного 
з нами  ? 

Се  нас  ще  ббльше  здивовало,  и ми  дивились  на  учителя  за 
питливо,  чекаючи  од  него  пояснень. 

— Маєте  щастя,  хлопці,  що  бачите  се  явище : оно  так  рідко 
буває,  що  мало  хто  й бачив  його.  Се  — марево  або  фатаморґана, 
то  б то  привид.  Дивоватися  ж,  а тим  паче  лякатися  його  нема  чого. 
В хмарах  або  в повітрю  насиченому  водяною  парою,  одбиваєся,  як 
у глядилі  все,  що  є на  земли.  Тадь  ви  не  дивуєтесь,  коли  видите 
своє  лице,  заглядаючи  у ведро  з водою,  або  в глядило.  Отже  й тут 
не  треба  дивуватись  : то  ж одбиваєся  там  только  наша  гора,  ми  з нею 
та  все,  що  коло  нас. 

Довго  стояли  ми,  як  зачаровані,  перед  сим  явищем  и рушили  до 
дому  только  тоді,  коли  оно  розплилося  в повітрю  и зовсім  зникло. 


Марево 


- — Святі!  Ди 
віться ! — промовив 
Йван  якось  то  по 
шепки. 

Між  хмарами  в 
ббк  од  нас  ми  поба 
чили  велику  гору  и 
на  той  горі  купу 
людей. 

Якийсь  жах  и не 
відоме  чувство  обгор- 
нуло наші  душі. 

Ми  не  знали,  що 
робити. 

— Не  жахайтесь, 
звернувся  до  нас  учи 
тель,  — а красше  при 


0 0 0 
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МОВЧАЗНА  БОРОТЬБА  РОСТИМ. 

Всім  відомі  оті  наші  листаті  ростиньї,  до  яких  наше  око  так 
привикло  и які  здаються  нам  такими  звичайними,  як  би  мертвими. 
Все  се  через  те,  що  ми  не  знаємо  житя  сих  нерухливих,  німих  тва- 
рин, мало  ним  интересуємося.  А тьшчасом  придивившись  уважно  до 
ростин  и прослідивши  их  житя,  ми  можемо  увидіти  дуже  много  инте- 
ресньїх  річей,  про  яких  колись  нам  и не  снилося. 

Ростина  жиє : дихає,  споживає  іду,  світло,  росте,  множиться, 
спить,  плаче,  вмирає  итд.  — все  се  правда,  а лиш  через  то,  що  се 
одбуваєся  мовчазно,  поволи.  на  одном  місци  ми  житя  ростин  не  по- 
мічаємо. Зовсім  иначе  визирало  би,  колиб  ростиньї  говорили  або 
хоть  ходили,  як  инші  звірята,  тоді  и ми  би  ббльше  интересувалися 
ними  и ліпше  зналибн  их  житя. 

Ростина  привязана  до  одного  місця,  де  росте ; мовчки  доживає 
она  свбй  вік  и за  все  житя  своє  навіть  не  писне,  — не  роскаже 
нікому  ні  про  своє  горе,  ні  про  свою  радбсть,  аж  поки  хто  небудь 
єі  не  зрубає  або  не  скосить. 

Ростиньї  німі  — не  говорять,  не  ходять,  не  мають  вигляду 
звірят,  але  не  значить,  що  у них  не  є свого  родинного  и особистого 
житя,  повного  радощів  и болів,  повного  интересу. 

Не  будемо  торкатися  всіх  сторбн  ростинного  житя,  а звернемо 
увагу  лиш  на  одну  з них,  се  на  боротьбу  серед  ростин  за  истно- 
ваня  ; — то  є за  ґрунт,  повітря,  сонде  и инше.  Сеі  боротьби  не 
уникнули  и сесі  нерухомі  тварини  — ростиньї.  Хтоб  сказав,  що 
ростинам  мало  повітря,  землі,  сонця?  — Виходить  що  так,  бо  не 
всім  в одинаковой  мірі  все  се  є.  Пригляньмося  в гущавину  ліса, 
до  кождоі  окремоі  ростиньї  и зрозуміємо,  що  тут  далеко  не  все 
гаразд  що  тут  межи  ростинами  панує  також  велика  несправедливость, 
утиски,  порабощеня,  боротьба.  Колиб  ростиньї  могли  кричати  од  тих 
утискбв,  що  терплять,  то  своим  стогоном  заглушили  би  ввесь  світ. 
Не  є гбршого  утиску  та  несправедливости  як  у лісі.  Ріжнородні 
дерева,  корчі,  зеля,  що  заповняють  певний  кусок  землі,  званий  лі- 
сом, не  всі  однаково  корнстають  из  повітря,  сонця  итд.  Разом  из 
царем  дерев  дубом  ци  буком  ми  знайдемо  бліду  березку,  сухорля- 
вого вяза,  нембчну  липу,  довгошию  смереку  й инш.  Не  говоримо 
вже  про  корчі  : глбд,  крушину,  ліщину,  свербиус . . . они  бідолахи 
все  туляться  по  краях  ліса,  щоб  хоть  одним  боком  заглянути  на 
сонечко  та  хапнути  хоть  трошки  з поля  ци  полонини  своббдного 
повітря.  Всеж,  що  посміло  зайти  в середину  ліса,  болістно  гине 
в нечуваних  муках ; без  сонця,  без  воздуху  мовчазно  вмирає,  бо  па- 
нуючий дуб  ци  бук  душать  их  немилосердно,  одбираючи  од  них  во- 
здух  и сонце.  Ви  виділи,  які  тонкі  і:  худі  деревця  в густбм  лісі, 
як  они  пнуться  одно  поперед  другого  до  горн,  до  сонця?  Горе  тому, 
хто  слабший  и не  може  погнатися  за  сильнійшими  ! З початку  вбн 
тратить  своі  галузки,  а погбм  и послідннй  зелений  вершок  и вми- 
рає або  здаєся  в рабство  и так  до  смерти  не  жиє,  а лиш  прозябає. 

Звичайно,  що  богато  ростин  в сій  боротьбі  зуміли  уже  при- 
стосуватись, одні  стараються  розвиватись  и подихати  свіжим  по- 
вітрям рано  весною,  коли  ще  их  пани  сплять,  другі  так  приспосо- 
билися,  що  потребують  мало  повітря,  сонця  й инше.  А найшлись 
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и такі,  що  не  тблько  живуть  в мирі  зо  своими  гнобителями,  а й ве- 
дуть из  ними  завзяту  боротьбу,  яка  кбнчиться  в их  корьість. 

Не  будемо  розповідати  про  окремих  осббнякбв  родини,  як  они 
поміж  собою  уживаються,  бо  их  є дуже  богато,  лиш  зазначимо,  що 
береза  яка  любить  сонце  понад  усе  в своі  молоді  роки  все  стре- 
мить перегнати  всі  дерева  у лісі  и переганяє,  она  вьісша  од  всіх, 
але  пбд  старбсть  она  знесилюєся  и дає  місто  соснам,  смерекам, 
дубам,  які  єі  переганяють  и душать.  Дуб  из  ясенем  и явором  в ро 
сті  конкуровати  не  може,  бо  они  бьістрійше  од  него  ростуть  и єму 
з ними  не  все  добре.  Зато  дуб  побіждає  граба,  липу,  клена,  и инших. 
Малі  корчі  не  зуміють  боротися  з деревами,  тому  они  або  покори- 
лися своій  судьбі  и ростуть  в тіни  або  виходять  на  окрай  ліса, 
де  уникають  неволі,  бо  не  суть  спосббні  до  боротьби.  За  то  ма- 
ленький вереск,  сей  непокбрннй  карлик,  веде  з лісом  уперту  боротьбу. 
Сеся  мала  ростина  найшла  здббнбсть  остоювати  свою  незалежнбсть 
и хоробро  воює  з гигантом  дубом,  буком,  сосною  й инш. 

Прослідимо  сесю  интересну  боротьбу  двох  окремих  представ- 
никбв  ростинного  царства.  Вереск  є многим  відома  низенька,  деревце 
видна  ростина,  що  найчастійше  здибаєся  в чатинннх  лісях,  є все 
зелена.  Цвіте  в осени  фіяловнми  дробньїми  квітами.  Хто  бував  на 
вересових  полянах,  той  все  любовався  красою  сего  безового  моря 
цвітбв,  де  безперестанно  гудуть  сотнЬ  пчбл.  Радбстно  поглянути, 
душа  одпочине,  але  коли  придивитися  на  дерева,  що  де  не  де  роз- 
кидані по  вересовбм  поли,  то  та  радбсть  зміниться  на  сум.  Гляньмо, 
які  нещасні  березки,  криві  та  посохлі,  які  хорі  сосни,  гейбн  сто- 
літні старушки. 

Щож  то  значить  ? Хибаж  им  не  стає  воздуху  ци  сонця  ? 

Ні ! — все  се  мають,  але  іди  не  є.  Вереск  забирає  все  собі, 
а то  в той  спосбб,  що  пускає  до  ґрунту  особливий  отравливнй  квас 
(Ґуминовнй).  Сей  квас  споганює  ґрунт  так,  що  в нім  може  рости 
лиш  сам  вереск.  Маючи  таку  зброю  в розпорядимости,  вереск  сміло 
й певно  веде  боротьбу  зо  своими  ворогами  за  истнованя.  Боротьба 
сеся  є вперта,  довга  и сильна.  Ведеся  она  сотнями  літ  и все  кбн- 
читься побідою  вереска,  який  стає  пануючим  господарем.  Жадна 
рослина  з ним  не  може  боротися. 

На  пбвострові  Ютландіи,  як  розповідають,  колька  сот  літ 
тому  назад  були  могучі  дубові  ліси,  які  сягали  своими  верхами 
аж  до  хмар.  Дуб  колись  панував,  дуб  роскошував  там  и все  гинуло 
в його  обоймах.  Але  на  біду  занісся  туди  маленький  вереск.  Днесь 
там  панує  пустиня.  Карлик  побідив  могучого  великана.  Цвітуча  пу- 
стиня, як  пише  Мигула,  нічого  не  говорить  нам  про  ту  мовчазну 
и вперту  боротьбу  дуба  з вереском,  она  так  мирно  спочиває  перед 
нами  в красі  сих  цвітбв,  що  нікому  и в голову  не  прийде,  що  ве- 
реск володіє  такою  могучою  войовничою  силою.  Але  свідки,  що  де 
не  де  виглядають  из  піску  — величезні  пні  и коріня  — говорять 
про  то,  хто  тут  колись  панував. 

Не  менше  жорстока  боротьба  ведеся  и між  зілями  на  поли, 
в загороді,  на  луці.  Кому  не  відомі  всякі  хоптьі  (буряньї)  між 
нашими  господарськими  ростинами,  які  без  догляду  господаря  за 
один-два  роки  можать  зовсім  знищити  урожай  ? Наші  культурні 
ростинн  не  в силі  з ними  боротися.  До  шкодливих  войовничих  ро- 
стин  на  полях  и луках  належать  осет,  молочай,  перей,  лобода,  му- 
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шей,  ріпиця,  з якими  навіть  головяк  має  богато  к\опоту,  щобьі  их 
винищити,  не  то  що  наші  ніжні,  слабосилі  господарські  ростиньї, 
и колиб  хто  залишив  на  даскблько  літ  своє  поле  ци  загороду,  ци 
луку,  то  увидів  бьі,  хто  з росгин  був  бьі  найсильнійший,  хто  опа- 
нував бьі  містом,  безпощадно  видушивши  всіх  инших,  бо  між  ро- 
стинами  нанує  право  сильного. 

М.  БОРОВСЬКИЙ. 
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ДОБЬРИЬ  ДУМКИ 

Т.  МАС  АРИКА  и Т.  ШЕВЧЕНКА. 

Боротися  за  правду  значить  працю- 
вати за  правду.  Працювати  душею , пра- 
цювати правдою.  Зато  часто  слу чається, 
що  правдьі  не  познаєме,  не  учимеся  гьй , не 
любиме  єгь,  але  переслгьдуєме  того , хто 
правдьі  дерлситься. 

Т.  МАСАРИК. 


А я нишком  Богу  помолюся , 

Щоб усгь  Славяне  стали  добрими  братами , 
И синами  сонця  правди  . . . 

Т.  ШЕВЧЕНКО. 
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ВЕСНЯНА  ПОВЕНЕ... 


Ци  то  снгьг  стопився  в горах , 
Ци  весняна  повгьнь  ? — 
Гучить,  рвеся  берегами , 
Зворами  на  ровгьнь. 


Г учать  водьі  берегами , 
Та  в скалинві  бються, 
Позбираються  у ргьки, 
Та  в долиньї  ллються . 


>=^7 


ТИСА 

Тисо  наша  мати , 
Тихо  берег  мьієш, 
Ци  тьі  нашу  долю 
Пбд  собою  крьієш  ? 


НАША. 

Понесиж  бо  Тисо 
Наше  злеє  горе , 

Де  людей  немає  — 
У далеке  море. 


ВПЕРЕД  БРАТЯ ! 

Вперед , брат  я,  хто  сил  має} 

Та  до  працю  най  ставав, 

До  науки,  братя  жвавгь 
Розбивайте  мряки  тьмавть  ! 

Збирайтеся  руськгь  дгьти 
Молодгь  майовгь  квгьтьі, 

Всю  до  працю,  до  науки, 

Не  терпиме  ббльиіе  муки. 

Лупайте  твердю  скалиньї 
Гонють  туманьї  з краиньї, 

Нашбй  правдю  шлях  рбвняйте, 
Уставайте,  уставайте  ! 

Разом  з нами,  хто  сил  має, 

Та  до  працю  най  ставає, 

„В  єднай  силю,  зардо  мила 
Не  спинить  нас  жадна  сила“ ! 

БОРШОШ-  КУМЯТСЬКЙЙ. 
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Ораня. 

О о 


В дорозЬ  з волами. 


ДО  РбДНОГО  КРАЮ. 


Г ори  сині , ріки,  чисті, 

Нивьі  ровні , колосисті , 

Ци  у щастю , чи  в недоли  — 
Не  забуду  вас  ніколи . 

Завтра , со/ио,  яА:  ньіні, 

В дома,  як  и на  чуЖині, 
Рбдньїй  краю , люде  — 

Я вас  люблю  все  и всюдьі! 

Б ЛЕПКИЙ. 
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МОЯ  ХАТА. 

В городчику  на  горбочку , там  моя  хатина 
В тон  хатині  отець , мати , яся  моя  родина. 

В той  хатині  моя  мати  мене  породила 
Та  в біленьку  пеленочку  мене  заповила.  ( м . Вурста ). 


Село. 

ЛЮБИ  ДВТИНО!... 

Люби,  дітино,  кохай , дітино 
Ту  рбдну  землю,  де  тьі  росла, 

И свою  біленьку  в садку  хатину, 

Що  як  в віночок  ся  одягла.  (Ю.  П.). 
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Озеро. 

03ІЇР0. 

Я знаю  озеро  бездонне 
В глухбй  закутанії  гбрской. 

Дріїмливе , тихе,  віїчно  сонне...  ( Б . Л.). 


Гбрскпп  краєвид. 

% * 

* 

Шумить  весело  листовьіи  ліїс, 

Гуде  таємно  чатинньїй  бор. 

А поміїук  ними  Журчить  невпинно 
Буйний  потбчок  ліїсовьій.  (м.  П.) 
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В хаті. 


Хатина. 


В НАШОЙ  ХАТЬ. 


МаленькЬ  сіни,  ясна  світлиця. 
Всюди  чистенько,  так  як  годиться. 
Стукає  в вбкна  груша  кріслата  — 
Се  наша  хата.  (б.  л.) 
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Ю.  БОРШОШ-КУМЯТСЬКИЙ 

ПОНАД  БЕЛУ  ТИСУ... 

Понад  бгьлу  Тису 
Понад  краснгь  зрунгь , 

Садила  дгьвчина 
Фіялки  красу нгь. 

З Тисьі  воду  брала , 

Рожгь  поливала , 

Спгьваночки  сумнгь 
Жалбсно  спгьвала. 

Ой  росттьть  фіялки , 

Не  кажгьть  нгькому , 

Що  я вас  садила 
Свому  миленькому . 

Понесу  вас  в юрьі 
В глубоку  долину, 

Де  поляг  мбй  мильїй 
За  ргьдну  краину. 

На  єго  могили? 

Я вас  пересажу, 

Про  тяжку  недолю 
Милому  розкаоісу. 


ТЕЧЕ  РЖА... 

Тече  ргька,  тече 
По  узкдй  долиніь, 

Заболгьло  серце 
Там  одной  дтьвчингь 

„Та  я тому  плачу: 

Як  иіила  в долину, 

В травгь  загубила 
Шовкову  хустину. 

Д.  ЗУБРИЦЬКИЙ-ТОРОСИН. 

о о 


Водиця  ріьченьки 
Журчить  веселенько, 

„О,  чого  ж тьі  плачеш 
Золоте  серденько 
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КАЗКА  ПРО  ЗОЛОТЬІЙ  КЛЮЧ 
И ЖИВУ  ВОДУ. 

Дгьточа  гра  в 3 дгьях,  з спгьвами  и танцями. 

Написала  ВИЛЬМА  СОКОЛОВА. 

З дозволу  авторки  з чеського  переклала  й управила  ТАМАРА  ПАРЖИЗЕКОВА. 

(Продовженя). 

ДІЯ  II. 

(Високе  склепіня.  З початку  скеля  и стіньї  суть  з темно-синьїх  шпалєрбв  або  дра- 
пировок.  Пбзднійше,  до  ранку  задна  стіна  постепенно  мінявся,  набуваючи  все 
нових,  світлійших  одтінкбв,  и сцена  углубляєся  в велику  салю.  То  тут,  то  там 
розставлені  лежанки  и стбльці  в виді  хмарок.  Зразу  на  сцені  пбвтьма.  Лиш  коли 
виходить  Місяць  або  Звізди  — тогди  світлійшає,  але  світло  мусить  линути  од 
них.  Хмарки  (облачки)  — суть  малі  діточі  постави  в ніжно  воздушннх,  протка- 
них срібними  нитками  шатях.  На  плечах  мають  крильця  з тоі  самоі  матеріі). 

ВЬІСТУП  1. 

Кучеряв  ьій.  Решта  облачкбв  (за  сценою ). 

Кучер  я в ьі  й : Ох,  и надоілож  мені  се  чеканя.  Вітрець  сказав  : 
„Йди  наперед  и зачекай  мене.  Я прийду  зараз  за  тобою  и ро- 
скажу,  що  тьі  маєш  робити".  А се  є добрьій  „зараз",  що  и конпя 
не  є.  Напевно  сам  сидить  десь  у куточку  та  солоденько  спить. 
Ані  сліду  по  нім ! Ще  абьі  були  тут  товариші,  то  хоч  поба- 
вились бьі  з ними.  Де  ж (ти*?  (ходить  кругом,  заглядає  вправо, 
влгьво,  затгьняє  очи  рукою,  щобьі  лгьпше  видгьти).  Ага!  Онде 
они.  Аж  там  напроти  на  луці  небеснбй.  Закличу  их  сюдьі. 
( Складає  руки  в подобгь  пастьірськоть  дудки  и кличе  спгьваючи) : 

Баранчики,  хмарочки,  де,  де  вьі  ? Здалека  витаю  вас. 
Поспішить  сюдьі  дораз ! Побавимся,  крьілаточки,  гоя,  го ! 

Хмарки:  (за  сценою  одповгьдають  йому  сптваючи) : 

Баранчику,  Кучерявьій,  дякуєм!  И мьі  теж  тебе  витаєм, 

По  небес ном  морю  пливем,  д тобі  йдем. 

ВЬІСТУП  2. 

Кучерявий,  Дощовий,  Сніжик,  Мрячко,  Хмурко. 

Кучерявий:  Доброго  здоровля,  товариші!  Що  то  поробляєте, 
що  вас  ані  не  видно  ? 

Мрячко:  Робота,  все  найдеся,  знаєш  сам.  Я лише  недавно  з землі 
вернувся:  розвішував  там  мряку  по  долинах.  В садах  и по  лі- 
сах завязував  деревам  очи  тоненькою  наміткою  из  мряки,  щоби 
они  не  виділи  нічого.  Бо,  знаєш,  Мороз  их  хоче  здивовати, 
в ночи  их  хоче  одягнути  у срібне  шатя. 

Сніжик:  А я з Хмурком  посипав  горн  чистим  снігом. 

Кучеря  вий:  Так  виджу,  що  попрацювали  досить  всі.  А я тут  нич 
не  робив.  А що  думаєте,  братці,  ци  не  загратиб  нам? 
Останні:  Гаразд,  гаразд!  Заграємо! 

Хмурко:  Але  у що  будемо  грати  ? 
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Мрячко:  У перелітних  птахбв. 

X м у р к о : А може  в маляря  ? 

Кучерявий:  Але  прошу  вас,  братці,  не  вибирайте  жадноі  спо- 
кбйноі  гри.  Я тут  так  довго  и нерухомо  чекав,  гейбьі  мене  хто 
приліпив  до  неба.  Так  хочеться  побігати ! 

Дощовий:  Ну  добре,  так  будемо  грати  у вовка  та  барана. 

Хмурко:  А хто  буде  вовком? 

Кучерявий:  А той,  на  кого  прийдеся  ! Буду  дораз  раховати. 

Всі:  Так  починай! 

Кучерявий:  (приказує,  як  звичайно  в дп>точих  грах.  Дгьти 
стоять  в кругу.  Дбйде  на  Хмурка) : 

(приказка):  Раз,  два,  три,  чотири,  пять, 

Захотів  вовк  поснідать, 

Перед  хижою  сидить 
Та  зубами  цоконить. 

Пбшов  в поле  походити, 

Щоб  ларанчика  зловити. 

А як  зловить,  зразу  гам ! 

Утікайте,  бум  тарам ! 

Хмурко:  Так  я — вовк.  Утікайте  бо  зловлю! 

Всі  решта:  (ттькають,  бгьгаючи  и пбдскакуючи,  то  отдаляючись 
од  вовка,  то  наближаючися,  и подражнюючи  його) : Вовчику - 
братику,  тай  не  зловиш ! 

Мрячко:  В-о-о*вчику! 

Дощовий:  Ну,  лови  ж,  лови  ! 

С н і ж и к : Дивись,  який  я білий  баранчик  ! Хочеш  мене  ? 

Кучерявий:  А я — малий  малесенький,  зловити  мене  легесенько  ! 

Хмурко-вовк:  ( марно  всгьх  ловить,  аж  нарештіь  зловить 
Мрячка):  Ага,  попався! 

Мрячко-баранчик:  Прошу  тебе,  вовчику,  пусти  мене ! 

Хмурко-вовк  (держить  його)  : Не  пущу,  баранчику,  тепер  ти  мбй ! 

Мрячко-баранчик:  Ме,  ме,  ме ! Пусти  бо,  вовчику ! Мати  буде 
дуже  плакати  за  мною. 

Хмурко-вовк:  Не  плач!  И я маю  дома  маму.  Она  тебе  прийме 
за  власного,  ось  ходім  ! ( тягне  його  до  кулгьс).  Мрячко  опираєся. 

Мрячко-баранчик:  Иой,  ні,  ні ! Ме,  ме ! Нещасний  я баран- 
чик ! Я добре  знаю,  що  твоя  мати  мене  спече. 

Хмурко-вовк  (жартуючи,  але  уперто):  Не  заставляй  себе  тя- 
гати, дурненький.  Ходім!  Ми  маємо  вел-и-ку  полонину,  там 
будеш  пастися,  аж  доки  з тебе  буде  баран  з величезними  рогами. 

Мряч  к о - б а р . : Пусти,  вовчику  ! 

И н ш і : Вовчику,  пусти  нашого  братика  ! 

X м у р к о - в о віГ:  Ось  я ще  и вас  зловлю  всіх! 

Решта:  Пусти  ! Ме,  ме  ! 

Хмурко-вовк:  Тари-бари!  Говорила  прощена  аж  до  смерти.  Ба- 
ранчик є мбй!  (ласкаво) : Таке  дурнесеньке  маленьке  баранча ! 
Стблько  кажу  йому  про  зелену  полонину,  а вбн  все  опираєся. 
Ходім!  (тягне  його , що  єсть  сильї,  хоть  Мрячко-баранчик 
й опираєся). 

Мрячко-бар.:  Ме,  ме ! Хтож  мені  поможе? 
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ВЬІСТУП  3. 

Ті  ж и Страхам. 

Страхам  ( из-за  сцени) : Я,  я ! 

Хмарки  (здивовано  повертаються  в правьій  бдк,  одки  прибігав 
Страхач)'  Хто  там?  Тьі,  Страхачку? 

Страхам:  Буду  у вас  за  пастьіря  ! 

Всі,  кромі  Хмурка:  Иой,  то  буде  красно! 

Хмурко-вовк:  А я гак  не  хочу : сього  не  є в грі ! 

Страхач  (смгьеся) : Го,  го ! А хто  то  звідує  вовка,  ци  хоче  вон, 
ци  ніт?  (біжить  за  ним):  Пусти  вовче  баранчика! 
Хмурко-вовк:  Не  пущу,  вон  мбй ! ( Мрячко-баранчик  оборонявся , па- 
стьірь  Страхач  йому  помогае,  аж  нарештгь  висвободять  його). 
Страхач-пастьірь:  А тепер,  вовче,  тікай  скблько  духу,  ані,  то 
я дам  тобі  за  то,  що  ловиш  наших  баранців  ! 

Хмурко-вовк  ( тгькає,  Страхач  за  ним.  Але  нагло  посеред  сцени 
Хмурко  спинявся,  стоить  и пличе) : Але  так  не  має  гратися! 
Баранчик  був  мо-б-бй ! 

Облачки  (збігаються  до  нею  и сміються):  Ха  ха ! Невже  тьі 
й справді  плачеш?  Та  сеж  лише  гра! 

Сніжик  (насмгьшкувашо) : Ото,  малесенький,  розплакався!  Гляди 
стблько  нам  того  наплачеш,  що  й ріки  розоллються  ! 
Кучерявий:  Ну  й плакса ! Ци  тьіж  хоть  знаєш,  чого  плачеш  ? 
Страхач  (уговорює) : Залишіть  його,  не  дратуйте.  А тобі  Хмур- 
чику,  досить  уже  плакати!  Дораз  и видно  твою  мокру  облачкову 
вдачу-  Нагло  и розхнюкаєся,  задар,  що  вовка  грає.  Та  сеж  був 
лише  жарт.  И хтоб  таки  не  одганяв  розбишаку-вовка  од  бід- 
ного саранчика?  Подумай  сам! 

Хмурко-вовк  (ще  плаксиво,  але  воює  утираючи  кулаком  очи)  : 
Але  ж тут  я був  за  вовка ! 

Страхач:  Хо-хо!  То  всі  вовки  на  світі  захотілиб,  щоб  мали  на 
них  огляд!  Вдруге  будь  ліпше  за  баранчика,  але  не  будь  таким 
дурним,  не  дай  пойматися. 

Мрячко  (жартом  стукав  Сшрахача  по  плечі):  Ти!  Легко  тобі 
так  казати  ! Я тікав  добре. 

Страхач:  А все  ще  мало.  Перед  вовками  треба  бути  дуже  обе- 
режним. Ось  попробуйте,  ци  зловите  мене?  (тікав  до  лівоі 
куліси.  Всі  за  ним.  Оббігають). 

ВЬІСТУП  4. 

Мі  сяць  *). 

(Хвильку  сцена  пуста.  Потом  из  правого  боку  чути  спів  наближавшогося  місяця. 
Співаючи  ввіходить  на  сцену,  срібною  пастьірською  палицею  киває  вправо  до 
куліс,  одки  сам  вийшов.  Співаючи  йде  помалу  на  ліво,  але  весь  час  обернений 

до  правого  боку). 

Місяць  ( стває)  : 

Ну  йдіть  же,  милі  зброньки,  вертайте  вже  до  хатоньки. 
Допрядіть  добрим  людям  сон,  бо  сонце  скоро  збйде  знов. 
Снбв  нитки  ніжні,  золоті  в куделю  змотайте,  дорогі. 

Ну,  йдіть  же,  йдіть  же  зброньки,  вертайте  вже  до  хатоньки. 

(Продовженя  буде). 

*)  Блідо-золотий  світляний  одяг.  Голова  з широкою  золотою  обрубою  пред- 
ставляє повний  місяць. 
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ХОМ  ЯК*). 

На  однбй  з перерв  на  коридорі  ужгородської  ґимназії  був 
надзвичайно  оживлений  настрой.  Не  дивлячись  на  близьку  присут- 
нбсть  директора,  ученики  III.  кл.  лявою  сунулись  за  професором  при- 
роди. який  гордо  ніс  до  природничого  музея,  привязане  на  довгому 
мотузку,  якесь  звірятко,  жовтої  барви,  так  велике  як  щур. 

В дверях  музея  скрився  вдоволений  професор,  а учень  Йван 
Брик,  що  приніс  звірятко  до  ґимназії  був  героєм  дня.  Вже  в сотий 
раз  оповідав  вбн  товаришам,  як  злапав  звірятко  в полі,  як  ніс  до 
ґимназії  и переховував  в клясї  на  годині  латини  и закона  Божого, 
як  боявся  щоби  звірятко  не  вискочило  з картонового  пуделочка 
и не  досталося  йому  за  то  од  професорбв. 

Само  колька  днів  перед  тим  в природничбм  кабинетї  устано- 
вили великий  тераріюм  для  жаб,  ящірок  та  гадбв,  яких  наловлять 
весною  сего  року. 

До  сего  тераріюма  умістив  професор  нещасне  звірятко,  яке 
забилось  в кут  желїзної  клітки  и здивовано  дивилось  на  людей 
крізь  сітку.  Тераріюм  обступили  професори : 2 хемики,  минеральоґ 
и зоольоґ,  всі  рїжної  національности.  Як  би  не  латина,  то  так  и 
не  рїшилиб,  як  називався  сей  перший  вязень  нового  тераріюма.  Бо 
пбдкарпатського  русина  не  переконувала  назва  хомяк,  (кгсек  роїпу), 
а емиґранта  русина  Ьбгсзб^,  знов  таки  чеха  лише  кгсек  роїпу  задо- 
вольняло. Пбдчас  сего  язикового  вопроса,  бідака  хомяк  дивився  на 
панбв  професорбв  и не  знав,  з якою  цїлью  лишають  його  свободи 
та  тримають  в клітці  не  даючи  їсти  и не  звбльнивши  болючо  за- 
тягнутого шнурка  на  нозі. 

Задзвонило  на  годину  и обсервуючї  мусїли  лишити  хомяка. 
На  слїдуючбй  годині  говорили,  що  треба  булоб  дати  хомякови  щось 
їсти,  щоби  не  здох.  Колько  ще  речень  було  додано  про  біольоґію 
гризунбв,  число  зуббв,  про  хомякбв  взагалі  але  самого  необхбдного 
для  звїрятки  — поживи,  не  дали. 

Ранком  на  другий  день  знову  оглядали  хомяка  и будували  плян 
насипати  йому  землі,  поставити  воду  и носити  правильно  їсти,  зерно 
або  кукурудзу.  Однак  се  були  лише  розмови,  їсти  в дїйсности  бід- 
ному хомякови  не  було  чого. 

В полудни  хомяк  перегриз  шнур  на  нозі,  пбдлїз  пбд  деревляне 
пуделко,  притулився  до  зимної  бляхи,  загубивши  всяку  надію  на 
добре  серце  людей  и згадував  своє  житя  на  волі,  коло  Доманинець, 
де  покинув  комори  з зерном,  щире  и добре  товариство  подббннх, 
як  вбн.  Пригадав  пригоду  зловленя  себе  хлопцем,  желїзну,  зимну 
и не  привітну  клітку,  де  находився  обездоленнй,  змучений,  без 

*)  Сгісеїиз  уиі^агіз,  Оезш. 
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жадноі  опіки  и голодньїй  и рішив  чекати  смерти.  Надіі  на  мудрбсть 
людей,  що  пустять  його  на  волю  не  було,  колиб  хоть  щось  дали 
істи . . . 

Розстаючись  по  науці  професорьі  рішили  припоручити  школь- 
никови  принести  землі  и дати  коробку  на  тенгерицю  (кукурудзу). 

На  нещастя  хомякове  прийшла  неділя.  Ніхто  не  прийшов  до 
ґимназійного  тераріюма.  Школьникови  було  не  до  землі,  а професо- 
рам не  до  тенгериці  и хомяка,  День  якось  бідака  хомяк  протягнув, 
а пбд  вечір,  як  заходило  сонечко  и очервонило  небо,  хомяк  ще  раз 
сумно  поглянув  через  крагьі  на  ясньїй,  вбльньїй  світ,  згадав  не  до- 
брьзм  словом  своих  опікунбв  в тераріюмі  и . . . вмер. 

В понеділок  перед  наукою  зайшов  до  тераріюма  один  з наших 
знайомих  професорбв,  несучи  кильо  тенгериці  пбд  пахою  але  здиво- 
ваньїй  найшов  мертвого  хомяка,  „жертву  науки“. 

Соромлячись  себе  самого  вийшов  професор  з природничого 
музея,  а з кута  наче  чув  голос : панове  професорьі,  як  хочете  пле- 
кати в тераріюмі  звірят  та  робити  спосгереженя  над  ними,  то  в першу 
чергу  не  забувайте  годувати  ваших  вязнів.  Сором  вам  за  хомяка. 

* 

❖ ❖ 

Про  сей  вьіпадок  ніхто  не  знає.  Кождьій  з тьіх  4-х  тераристбв 
уперто  мовчить  и навіть  між  собою  соромляться  згадувати  покбй- 
ного  хомяка.  Здається  охота  до  тераріюма  одпала.  А.  БАЧИНСЬКИЙ. 
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дьточий  КУТОК 

под  редакцією  учителя  горож,  школьї  в ЯсЬню 

Б.  ЗАКЛИНСЬКОГО 
;.:.-.':.=ооо—  1 . оооіг- —ооо: 

ПРАЦЯ  ШКОАЯРбВ. 

ЯК  МЕДВЬДЬ  УБИВ  МОГО  БРАТА. 

Подав  Николай  Попович,  уч.  V.  кл.  гимн.  р Береговгь. 

Вьісоко  звисають  горьі,  покрьіті  густьіми  лісами  над  невеликим 
селом  Косовскою  Поляною.  А тамошні  люде  мусять  вести  велику 
борбу  з хижими  звірями,  котрі  нападають  на  их  стада.  Тому  люде 
постановили  зменшити  число  сих  звірів.  Притбм  ставалося  богато 
нещасть. 

Хочу  росказати  про  мого  первого  брата,  котрьій  дуже  любив 
полювати. 

Було  се  1918  року  в зимі.  Брат  Василь  вернувся  з вбйська  до 
дому.  Я мав  тоді  десять  літ.  Далеко  вод  села,  под  самою  полони- 
ною, разом  з вбвчарем  зимовав  я вовці.  Одного  дня  ввійшов  до  нас 
Василь  и вьініс  з собою  пушку.  По  дорозі,  як  йшов  до  нас,  забив 
куну.  Ще  того  дня  пбшов  мбй  брат  разом  з вбвчарем  полювати. 
А що  вбн  був  знаменитим  стрільцем,  за  колька  хвиль  забив  дикого 
вепра.  Оба  ледвьі  за  два  разьі  принесли  до  нашоі  колибьі  того  вепра. 
На  другий  день  пбшов  и я з ним.  Тоді  вбн  забив  оленя.  На  третьій 
день  застрілив  оленицю.  З неі,  що  мьі  могли,  принесли  до  нашоі 
колибьт.  Решту  мьі  оставили  в лісі. 

Четвертого  дня  брат  устав  раненько  и спитався  нас,  ци  йти  на 
ловьі,  ци  ні.  Мьі  йому  ничого  не  казали.  Але  моя  душа  віщовала 
якесь  нещастя.  Я пожаловав  брата  и пбшов  з ним.  По  дорозі  вбн 
мені  сказав,  що  любив  бьі  ще  вбити  медвідя.  Та  я його  просив, 
щобьі  не  пускався  в таку  небезпеку,  а щобьі  мьі  ишли  за  мясом, 
котре  вбн  лишив  передтьім  у лісі.  Зайшли  мьі  в густьій  ліс,  а по 
том  перейшли  в сіянку  (молодьій  ліс)  За  колька  хвиль  мьі  були 
коло  мяса.  Та  оббч  вод  нас  хтось  забурчав.  Се  був  великий  поло 
нинський  медвідь.  Брат,  не  вагаючися  довго,  стрілив  в него.  Куля 
не  вбила  медвідя.  Вбн  обернувся  и почав  втікати  на  другий  верх. 
Коли  брат  послідив  кров  з медвідя,  думав,  що  медвідь  десь  неда 
леко  згине.  Вбн  пустився  за  медвідем,  перейшов  через  ріку  и зайшов 
в густу  сіянку.  А под  єдньїм  корчом  сидів  поранений  медвідь.  Як 
лиш  брат  наблизився,  звір  скочив  на  него,  вьірвав  братови  нижню 
вилицю  и продер  нбгтями  горло.  Брат  був  дуже  сильньїй.  Ввірвався 
вод  медвідя  и почав  утікати.  Але  не  довго  біг,  бо  зашпотався  и 
впав  пбд  одну  колоду.  Вбдти  вже  и не  встав.  Як  умирав,  поклав  собі 
сам  нижню  вилицю  на  груди. 

Я остався  був  коло  мяса,  залишеного  перед  тьім.  Як  брат  не 
вертав,  я зрозумів,  що  сталося  нещастя.  Я вернувся  до  нашоі  ко 
либьі  сказати  про  то  вбвчареви.  Тоді  вьійшли  до  нас  из  села  и мьі 
постановили  пбйти  на  другий  день  и вбднайти  брата.  Але  в ночи 
впав  великий  дождь  и сніг  зситився  (стопився).  Рано  пбшов  я з вовча 
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рем  шукати  брата  але  мьі  дбйшли  лиш  до  того  міста,  де  брат  по 
стріляв  медвідя.  Далі  сліду  не  було.  Мьі  пробовали  гойкати,  стрі 
ляти,  бо  думали,  що  почує.  Мьі  вернулися  и переказали  до  дому,  що 
брата  не  є.  Нехай  вийде  колька  людей  помогти  шукати.  На  другий 
день  вьійшло  12  людей  и я их  повів  на  то  місце,  де  мьі  з братом 
розбйшлися.  Люде  порозходилися  по  сіянці  и оден  знайшов  давньїй 
слід  чоловіка  и за  тьім  слідом  якось  добрались  до  ріки.  Далі 
сліду  не  було.  Тоді  люде  розбйшлися  оден  вод  другого  на  колька 
кроков  и знайшли  брата  пбд  одною  колодою.  З сего  пбзнали  мьі. 
як  вбн  боровся  з медвідем  и як  загинув. 


ПО  ПО  а КОЛИБЬІ. 

Написав : Микола  Щ ер  6 ей,  уч.  гимн.  в Ужгородп*. 


Николи  не  є так  всесело  на  Верховині,  як  тоді,  коли  ходять 
попбд  колибьі.  Попбд  колибьі  зато  ходят,  ибо  дикі  свині  картоплю 
рьіють.  Ото  коло  вечера,  дещо  дома  из’ідять,  возьмуть  покровець 
и йдуть  пбд  колибу  кромплі  сокотити  вод  звірей.  А пбд  колибою 
збереся  много  дівчат  и хлопцбв,  напечуть  кромплей,  попоідять,  а 
потом  казки  кажуть  и за  нечисте  говорять,  хоть  нечистого  и не  є. 
Хлопці  пбд  своєю  колибою  гойкають  вбдстрашують  звіря.  А дівчата 
пбд  своєю  співають  коломийки  й співанки.  А то  особливо  співають 
за  „вбвчаря  молодого".  И такі  шумьі  роблять,  що  колиб  дехто  йшов 
у ночи  Верховиною,  а даякий  страхопуда,  то  думав  бьі,  що  то  нечисте 
співає. 

Они  співають  за  вбвчаря  сякі  співанки : 


Як  вбвчаря  не  любити  ? — 
Вбвчар  дуже  красний, 

Бо  в вбвчаря  пбд  колибов 
Горить  огень  ясний. 

Як  вбвчаря  не  любити  ? — 
Вбвчар  подобойка*), 

Вперед  йде,  красно  грає  — 
За  ним  худобойка. 


Ой  вбвчарю  молоденький, 
Вбвчарю,  вбвчарю ! — 

Та  коли  тя  не  видаю, 

То  нич  не  ділаю. 

Вбддай  мене  моя  мамко 
За  вбвчаря  того, 

Любо  ми  ся  подивити 
Та  на  личко  його. 


Співають  ще  много 
буває  на  „Верховині". 


й инших  коломийок.  Тоді  то  найкрасше 


ВЕСНА. 


И де  весна  наша  мила, 
Йде  и сміється,  — 
Скоро  милий  соловейко 
В полі  оббзветься. 


Милі  пташки  прилітають 
З чужоі  краини, 

И літають  и співають 
Веселоі  днини. 


Люде  орють,  люде  сіють, 

Бога  споминають, 

А скотарі  на  толоку 
Стада  поганяють. 

Написав:  М.  Щ ер  б ей,  уч.  гимн.  в Ужгородгь . 
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ДЕ  ТЬІ  ДОЛЕ. . . 


На  природі,  в самоті,  — 
До  думок  вернувся, 

Блисла  думка  в голові, 

А я аж  здрігнувся. 

Прийшла  думка,  ще  й страшна, 
Що  немає  долі  . . . 

Закрякали,  закричали 

Вороньї  у полі. 

П ер  єни  н. 

И.  Кедюлич,  уч.  IV.  кл.  горож,  шк. 

МАТЕРНЯ  гтсня. 


В одной  убогой  хатині 

Та  на  Верховині, 
Заспівала  рбдна  мати 
Маленькой  дітині  : 

— „Ой  дитино  ж моя  мила, 
Який  світ  поганьїй, 

Добре,  що  тьі  ще  не  знаєш 
Його  . . . Спи  коханьїй  ! . . 

— „Нянько  згинув  на  роботі, 

Без  жадноі  вісти, 

Тьі  зостався  сиротою, 

В нас  не  є що  істи  . . . 

ПР  яше  в о.  Ф ед  ор  Лаз  ор  и к , уч,  III.  кл.  юр.  тк. 

ДО  ВЕСНЬІ. 


Ой,  предобра  весно,  мати 
Милосердя  маєш. 

Тьі  за  наше  Пбдкарпатя 
Все  ся  здогадаєш. 

Станеш  всюдьі  завитати 
Всюдьі  працювати, 

Станеш  всі  робучі  руки 

На  поля  вганяти. 

Прийдеш  звбдкись  из  далека,  Щобьі  собі  родні  поля 


Чаровно  ділаєш, 

На  маленькі  горбки,  поля 
Проміня  зсилаєш. 

Завчасу  з’орали, 

Яре  жито  и пшеницю 

В полю  засівали. 

До  роботьі  як  беруться,  — 

Додаєш  охоту, 

Щобьі  потом  як  найкрасше 
Скончити  роботу. 

Ужгород.  М ар  ійк  а В у р ста 
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РУСЬКЬ  АКТИ. 


В оченятах  збрка  сне , 
Уста  як  калинка . 

Отак  кооісда  виглядає 
Правдива  Русинка. 

Б.  М. 


Гадаю,  могь  дгьточки, 

Не  тялско  Вам  збагнути, 

Що  „Пчолочкаи  без  „ квгьточки “ 
Нгьяк  не  мооісє  бити. 

Б.  М. 


У нашого  хлоп  ятонька 
Блакитнгь  оченятонька, 
Волосячко  м якесеньке, 

А личенько  бгьлесеньке. 

о.  о. 
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ТОТЕМ  В ПЛАСТЕ. 

В таборі  або  в пластовбй  домбвці  все  знайдеме  Тотем.  Збоку 
нарисованьїй  один  з тотембв.  Словом  „тотем“  Индіяне  називали  божка 
и було  символом  их  племені  або  роду.  Найчастійше 
тотем  носив  назву  якогось  звіря,  як:  вовка,  оленя,  кро- 
кодила, ястряба,  медвідя  итд.  Окремі  родьі  вели  своє 
походженя  од  свого  тотемового  звіря,  почитаючи  його 
як  божка.  Часто  ціле  племя  звалося  именем  тотема. 
Тотем  вьірізується  з пня.  Ставлять  його  в середині 
оселі,  або  в якомусь  тайному  місці.  Тотеми  дуже  по- 
читали и вірили,  що  сей  знак  (тотем)  є их  опікуном. 
Тотему  оддавалися  почести  и складалися  цілі  перекази. 
Навіть  всі  члени  одного  племені  вирізали  або  вико- 
лювали (татулированя)  на  тілі  свбй  тотем.  Тотем  при- 
крашали и розмальовували.  Всі  члени  одного  тотему 
вважалися  родннми  и оден  другого  берегли  од  ворога. 
Тотем  був  також  в старому  Египті,  у народбв  Африки 
и др.  Там  тотем  або  звірі  вважалися  священними  (кро- 
кодил, ибис,  священний  жук,  змія  итд.).  Деколи  тотем 
означав  прикмети  одважного  ватажка  або  славноі  людини. 

В Пласті,  цілком  зрозуміло,  не  представляє  то- 
тем чогось  религійного,  а лише  об’єднує  один  гурток 
в самостбйну  пл.  родину.  Всі  члени  гуртка  мають  свбй 
окремий  прапорець  з вибраним  звірятком,  мають  окре 
му  барву  стрічок  и звірятко,  назву  якого  носить  гурток, 
мусить  пластун  дуже  добре  знати  и його  наслідовати. 
Про  почитаня  звірятки  не  може  бути  и мови. 

Тотеми  роблять  самі  пластуни,  их  придумують  и 
виконують.  Пластун  може  на  тотемі  означити  якусь  ви 
значнійшу  свою  прикмету,  або  своє  пластове  имя. 

Тотемами  можна  пбдписуватися.  Для  того  пластун 
вирізає  на  кусничку  твердого  дерева  свбй  тотем,  як 
печатку  и прикладає  єі  замісто  пбдпису. 

Кождьій  пластун  мусить  мати  свбй  тотем  и свою  печатку. 

В таборі  тотем  прикрашає  табор  и кромі  того  нагадує  нам 
пластові  обовязки.  На  тотемі  вивішують  правила  таборові  и на 
кази.  Ставлять  тотем  лицем  до  таборового  огня. 

Мбй  тотем : ПРИЖМУРЕНЕ  ОКО. 

ЯКЕ  ЗД0БН0СТИ  СТАРАЄТЬСЯ  ПЛАСТ  РОЗВИНУТИ 
У СВОИХ  ЧЛЕНОВ. 

Помічати  все,  що  нас  окружає  всіма  змнслами,  пбзнавати  звязки 
поміж  поміченими  явищами  та  передбачувати  з того  наслідки,  вьі- 
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хосновувати  здобутьій  досвід  в боротьбі  за  житя,  творити  етичні 
та  естетичні  понятя  и одповідно  до  них  поступати  и плекати  здо- 
ровля. 

Коротко : Пласт  є орґанизація  для  всесторонного  вьіхованя. 

КОЛЬКО  БУЛО  ПЛАСТУНОВ  В ТАБОРАХ  В 1926  РОЦЬ  ? 

Таборбв  було  всего  6,  з того  два  дівочих.  Всіх  було  в табо 
рах  ббльше  як  250  пластунбв(ок).  Таборувало  19  одділов.  Найббльше 
пластунов  в таборах  було  з ужгородських  одділов  (36),  потом  з Бе 
регова  (27),  Бьічкова  (27)  итд. 

Вже  з досвіду  знають  пластуньї,  що  найкрасші  пластуньї  му 
сять  бути  в таборі,  там  набираються  досвіду,  практичности  и вьі 
тревалости. 

В ТАБОРЬ  ПЛАСТУНОВ. 

(Кобьглецька  Поляна,  1926). 


Лежить  табор  серед  долиньї, 
Внизу  співучая  ріка, 
Довкола  горьі,  полониньї, 

Що  там  стоять  од  вік -віка. 

Гуляли  цільїй  день,  доволі, 
Бродили  по  ріці  малбй, 

А над  рікою,  в чистбм  полі 
Тьорохкав  мильїй  соловій. 


Вечірна  збрка  заблищала 
И місяць  в гору  пбдносивсь, 
Як  нбч  покровець  розтягала, 
Огонь  в таборі  роспаливсь. 

Пісні  долиною  звучали 
При  таборовому  огні, 

А вбвчарі  в сопілку  грали 
У полонині,  на  ґруні. 


Я знов  своббдньїй  сьін  природьі, 
Бо  горьі  сі  — мбй  рбдньїй  край, 
Течіть,  течіть  сріберні  ВОДЬІ 
В широку  Тису,  у Дунай... 


И раз  замовкло  . . . всі  лягали, 
Огонь  в таборі  погасав, 

Лише  в селі  ще  десь  співали, 
И мене  той  спів  приколисав. 

ҐРЕНДЖ  А - ДОНСЬКИЙ. 


ПОЗОР,  ПЛАСТУНЬЇ! 


ОБМЬНА : За  зернятка  з яблок,  грушок ; костянку 
з черешень,  вишень,  сливок  и за  прутики  з винничок  и 
косичок  та  инші  овочеві  дерева  и корчі,  за  насіня 
цвітбв  — міняєме  шишки  и насіня  з ялиці,  смереки, 
ялівцю,  верховинських  цвітбв.  СКОБ  ! 

Пласт  при  горож,  шк.  в Ястню. 


Вьідає  Товариство  „Просвіта^  в Ужгороді. 
Головньїй  редактор : АВГУСТИН  ВОЛОШИН. 

Одв’Ьчальньїй  редактор  : ҐРЕНДЖА  - ДОНСЬКИЙ. 
Администратор  : ПАВЛО  КУКУРУЗА. 
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На  обгортці  кождоі  книжки  ставиться  одділ,  черга  в катальозі 
й ч.  инвентарноі  книги.  Напр.  1/23  — 132;  або 

Число  инвентарне  можна  ставити  також  на  звороті,  а катальоґу 
на  обгортці  й на  корінці  (1/23  ; К — 23). 

3.  Записник  в ьі  п о з ьі  ч а л ь н ьі  й.  Записньїк  вьіпозьіченя  кни- 
жок провадиться  в такий  спосбб : 


Дата 

ВЬІПОЗЬІЧ. 

Ч.  кат. 
й инвент. 

Автор 

Назва  книги 

Дата  зво- 
роту кн. 

Примітка 

14/УІ. 

Т-23  І 
132 

Ґ.  - Донський 

Китиця  квгьток 

16/УІ. 

І 

1 

При  вьіпозьіченю  и при  зверненю  книг  на  обовязку  библіотекаря 
лежить  завжди  оглядати  кожду  книжку.  В разі,  коли  книгу  повернено 
зоасованою  — треба  одзначити  се  в рубриці  6.,  а потом  в приміт- 
ках инвентарноі  книги. 

Звіти.  В конці  кождого  місяця  — член  клюбу,  библіотекар, 
складає  звіт  про  житя  и рух  книгозббрні  на  протязі  місяця.  Скла- 
дати такий  звіт  можна  по  такому  зразку : 

Звіт  книгозббрні  дитячого  гуртка  (клюбу) 

(назва  и місцевбсть). 

1.  Скблькбсть  книжок  (з  инвентарноі  книги) 

2.  Скблько  книжок  вступило  до  книгозббрні 

на  протязі  місяця  

3.  Скблько  книжок  одпало  наслідком  збпсутя . 

4.  „ „ страчено  

5.  , „ „ справлено  

6.  Скблько  дітей  клюбу  позичало  книжок  

7.  Які  книжки  найббльше  позичалися  (вказати  по  порядку 
одділбв). 

8.  Ци  провадилися  керовником  розмови  на  теми  прочитаних 
книжок  ? 

9.  На  які  теми  провадилися  розмови? . 

10.  Які  вимоги  книгозббрні  на  наступний  місяць  ? . 


Зо  звітбв  щомісячних  дуже  легко  скласти  звіт  рбчньїй,  який 
мусить  библіотекарем  виготовлюватися  в перших  же  днях  н.  року. 

Рбчньїй  звіт  прислуговується  до  скерованя  праці  книгозббрні 
в найліпший  ббк  — яскраво  вказуючи  на  хиби,  які  були  на  про- 
тязі року  и на  конечні  вимоги  в новому  ропі. 

В веденю  всьоі  праці  книгозббрні,  керовник-внховник  звичайно 
одходить.  Його  участь  мусить  бути  лише  яко  порадника — товариша. 
Збвнішно  керовник  виховник  є пасивним,  даючи  тим  яко  мога  ширше 
поле  для  праці  и вияву  в ній  самим  дітям,  але  в тойже  час  мусить 
пильно  стежити  за  ходом  и розвитком  праці,  мусить  спостерігати 
кождий  рух  працьовникбв  дітей  и непомітно  одповідно  скерову- 
вати их  працю.  АРК.  ЖИВОТКО . 


ЧИТАЛЬНЯ  „ПЧОЛКИ“. 


ОД  РЕДАКЦІЇ*. 

З сего  числа  запроваджуємо  новьій  постбйньїй  одділ  в нашой 
новиночці  пбд  назвою  „Читальня  Пчолки“.  В сім  одділі  будемо 
обмірковувати  з читачами  питаня  про  заснованя  ученичеських  библіо- 
тек  и читалень  и в сій  справі  давати  постбйно  информаціі  и порадьі. 

Нисше  подаєме  два  листьі,  які  мьі  одержали  в справі  заложеня 
читальні  „Пчблки“: 

1.  Читальня  „Пчблки“. 

У моій  науковбй  подорожі  по  Че- 
хах видів  я у школах  читальню. 

В клясі  або  на  коридорі  є розвішені 
новинки  и журнальї  діточі.  Діти  под- 
час  павзьі  або  перед  наукою  читають 
іх.  Так  можна  зробити  и у нас.  Буде 
се  зватися  читальня  Пчблки,  бо  так  на- 
звали єі  діти  самі  у селі  Розтоках. 

Новинки  завішаються  на  стіну  так,  що 
мотузок  в половині  держи. ь книжку. 

(Можна  зробити  и такий  держак,  який 
бачимо  у каварнях  або  в великих  чи- 
таннях). — За  рядом  висіти  будуть: 

„Пчблка“,  „Наш  родньїй  край“,  „Пла- 
стун“  и „Липа“.  Діти  беруть  по  черзі 
читати  то  одно,  то  друге.  За  тиждень 
учитель  або  приділений  до  того  ученик 
сховає  у шафу  прочитані  новинки,  а 
виставляє  нові.  Найбольше  читають 
бідні  діти,  котрі  самі  не  мають  гроші 
на  то,  щоби  собі  купити  новинку  на 
власность.  Поволи  звикають  до  читаня, 
до  порядку.  Як  виростуть,  вже  их  буде 
больше  тягнути  до  книжки.  Виростуть 
на  честних  и розумних  людей.  Того 
учителя,  що  им  помог  у том  ділі,  все 
будуть  собі  нагадувати  з пошаною. 

Напишіть  нам,  де  вже  є читальня 
„Пчблки“ ! 

Б.  3. 


2.  Мила  „Пч6лко“! 

Дня  21.  І.  1927.  наші  школярі  за- 
ложили  читальню  „Пчолки“  в Розтоці 
Воловецького  округа  — при  народной 
школі.  Довго  думали  на  том,  що  як  би 
достали  даіцо  читати,  далі  и заложили 
читальню.  Школярі  радо  приносять 
гроші,  які  будуть  вислані.  За  библіо- 
текара  вибрано  Петра  Поповича,  за 
касіра  Федора  Синиця.  Всі  школярі 
просять  вас  заслати  нам  книжки  и всі 
потреби  до  читальні. 

Попович  Петро 
библіотекар. 

Федор  Синиця 
касір. 

* 

Вод  редакцій: 

За  недостачею  місця  не  мо- 
жемо подати  туй  нашоі  вбдпо- 
віди,  яку  мьі  заслали  сей  пер- 
шбй  читальні  „Пчолки“,  яка  за- 
ложилася  пбд  сею  назвою  уче- 
никами  по  их  власнбй  иниція- 
тиві.  Витаєме  их  красньїй  почин, 
який  мусить  бути  взором  и до- 
брьім  прикладом  для  других. 

„Пчблка“. 


Книгопечатня  00.  Василіян  в Ужгороді. 
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РОК  V. 


ВЬІААЄ  ТОВАРИСТВО  „ПРОСВІТА"  В УЖГОРОДІ 
Пбд  ПРОВОДОМ  АВГУСТИНА  ВОЛОШИНА 


ііиіиіі'іиу/д  ИД 

ИЛЮСТРОВАНЬІЙ  МІСЯЧНИК  ДЛЯ  МОЛОДЕЖИ 


Ловля  рьібьі. 


УВАГА! 


НОВЕ  ВЬІДАНЯ! 


УВАГА! 


АЛЬБОМ  ГІ  ОД  КАРПАТ  С ЬКОВ  РУСИ 

„НАШ  РОДНЬІЙ  КРАЙ" 

з віршами  и образками. 

Альбом  має  80  стор.  на  яких  вміщався  до  50  прекрасних  віршбв  и бб/ьше 

як  100  образкбв. 

Ціна  Альбому  8' — Кс  При  купованю  10  примірникбв  за  готбвку  даєся  один 
примірник  задармо.  При  ббльших  замовлених  (100  и ббльше  примірникбв), 
даєся  кромі  того  10%  опусту. 

З замовленями  належить  звертатися  на  адресу  администраціі 
„Пч6лка“.  — Купити  можна  також  у всіх  книгарнях  Подк.  Ру си. 


КУПУЙТЕ! 


Ч!# 


ЧИТАЙТЕ! 


КНИЖКИ  ВБІДАН-Е»  НОВИНКОЮ  „ПЧОЛКА“: 


ДІЮ 


B.  Ґренджа  - Донський : „Китиця  квіток".  Діточі  віршики 

C.  Черкасенко : „Пчблка  в байках“.  5 обр.,  стор.  24.  . . . • 

Иосиф  Конєрза : „Загорода-нагорода".  Опов.  для  мол.  . . . 

Р.  Киплинх : „Казки“.  Переклад  Ю.  Сірого,  6 обр.  автора  . 

Б.  Бонзельс : „Пчблка  Мая".  Оповіданя  з житя  комах  . . . 

Ю Стьрьій  : „Небо  и земля“.  Бесіди  з природознавства  . . 

Т.  Шевченко  : „Поезіі  для  дітей“.  Красна  оправа,  бар.  обкл. 
„Атляс  звірят".  27  вел.  фарб,  таблиць.  В добром  переплеті 
В.  Ґренджа- Донський : „Сирбтка"  Діточа  пєска  на  1 дію 
„Боротьба  за  житя  серед  звірят".  16  образкбв  

B.  О’Коннор  - Вилинська : „Марусина  Ялинка".  Пєска  на  1 

C.  Черкакенко : „Бідний  Лесько".  Пєска  на  1 дію 

„Народні  казки".  Ст.  24.  Образкбв  9 

Ю.  Сіьрьій : „Чудні  ростиньГ*.  Стор.  12  з малюнками  . . . 

М.  Подюрянка  : „Зббрничок  віршбв  для  дітей".  Сг.  32  . . 

B.  О’ Коннор  - Вилинська : „Первісне  житя  чоловіка".  . . . 

A.  Животко  : „Будемо  бавитися".  Зборка  забав  для  дітей  . 

Т.  Шевченко  ; „Добірні  думки".  З портретом  поета  .... 

C.  Черкасенко  : „Поезіі  для  молодежи".  З портретом  автора 

М.  Боровський  : „Оповіданя  з природи" 

B.  Ґренджа- Донський  : „Оповіданя  з карпатських  полонин" 
„Альбом  Пбдкарпатскоі  Руси".  Зббрник  віршбв  з образками 
„Пчблка".  Природописннй  часопис.  За  1924  -25  шк.  рбк 

„Пчблка".  За  1925  — 26  шкбльний  рбк 

„Пчблка".  На  1926 — 27  шкбльний  рбк. 
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Замовленя  слати  на  адресу  Редакці-і  „Пчблка*  в Ужгород-Ь,  Раковци  ул.  20. 


ПРОСОНЯ  ВЕСНЬІ. 

Подивися  на  тгь  горьі, 

На  тгь  цвгьтьі,  на  кольорьі , — 
Золота  весна! 

Вже  полетгьв  птах  веселий , 

В лгьс  широкий , в лтьс  зелений 
Та  защебетав . 

Серед  лп>са  пп>сня  ллється , 

Лтьс  птснями  обо  зветься , 
за  красота! 

< Долиною , берегами 
Зацвила  весна  цвгьтами , 
чудовий  сон. 

Цвтт  и в лгьсгь  и в долингь , 

Тбльки  ще  у полонингь 
Снгьговий  вгьнок. 
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ГРЕНДЖА  - ДОНСЬКИЙ. 


о 


о 


ВЕСНЯНКИ. 

і. 

Г ей , малюки  ! весна  прийшла , — 
Настало  наше  свято  ньінгь! 

З галузки  кождоа?  й стебла  — 

Веснгь  осанна  и хвала 
И спа?вьі  радости  пташингь 
И комашингь. 

Чому-б  не  заспа?вати  й нам 
И не  прославить  дна?  весняна?  ?. . 

Весна  цвгьте  не  лиш  пташкам  — 
Весна  цвгьте  и малюкам. 

Най  задзвенять  лсе  довгождана? 
Пгьсна?  кохана?! 

II. 

Гомбн  — шумьі  по  дуброва?! 

Стелить  килимьі  шовкова?, 

Рястом  крьіє  поле,  луки, 

Заплгьтає  в тьсню  звуки 

Шум  Зелений  — шум  весни, 

И гукає:  „ Буду  гра?ти, 

Скргьзь  поса?ю  красна?  ква?тьі, 
Розбйдуся  на  вса?  боки, 

Розбуджу  ра?чки,  потоки, 

Гамбр  птахбв,  звп?рини ! . “ 

Нумо-ж,  лега?на?,  да?вчата, 

До  весни  ба?оіса?м  на  свята 
И у соняшнбм  промп?нна? 

Заплетем  таночки  звинніь 

Пбд  пгьсна?  старовини  ! . . 

Ужгород.  18,  III.  927.  С.  ЧЕРКАСЕНКО. 
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ЗНОВ  ВЕСЕЛО  В НАШИХ  ГОРАХ. . . 


Довкола  гуде  таємний  бор, 

Кругом  цвіьте  чудовий  гай , 

Верховино , мбй  рбдний  краю  — 

Прокинься , та  весну  витай ! 

Бо  знов  радбсть  у наших  горах 
Розюргьлись  оісивгь  огнгь, 

Вбвчаргь  у сопгьлки  заграли 
У полонинть  на  хрунгь. 

И я весело  засміьявся 
Пбйшов  своббдно  у гори, 

Дивитись  на  сртьбнгь  потоки, 

Що  ллються  невпинно  у доли. 

Ось  и там!  В тихбй  закутинт 
На  зрунгь  явбр  розвився, 

Певно  в тяжкбй  борбгь  з морозом 
Сиротина  дуже  втомився. 

Десь  звучить  соловея  птсня 
В дубровгь  серед  долини, 

В покровець  шовковий  прибрались 
Гордгь,  пишнгь  полонини. 

И я ходив  довго  по  горах 
Птснею  пташки  чарувавсь, 
Полюбовався  там  доволп» 

И весело  до  дому  вертавсь. 


ЛЮБИ  ВОДНУ  МОВУ. 


Люби  рбдну  мову 
Єгь  пильно  вчися, 
Матерного  слова 
В свгьтть  не  стидися. 
Смгьло  спгьвай  пгьснгь 
Першгь  колиско вгь, 

Що  тя  мати  вчила 
На  той  рбднбй  мовгь. 


Бо  та  мова  злива 
В любов  нас  єдину, 
Рбдне  слово  кличе 
До  щастя  краину. 

А хтоб  хотгьв  нашу 
Рбдну  мову  стерти, 
Тою  Бог  волгьє 
Из  меже  нас  змести. 

Ю.  БОРШОШ-КУМЯТСЬКИЙ. 


Л БА  ЧИНСЬКИИ. 


ТУШКАНЧИК  (ОІРІІБ  АЕСІРТИ8). 


Тушканчик  або  земляньїй  заяць  колись  був  звичайним  звірятком, 
и було  його  дуже  богато,  але  зараз  вже  є рідкбстю  и цілковито 
зникає  з наших  земель. 

Тушканчик  подббний  на  зайця,  лише  далеко  меньший  и має  дуже 
довгий  хвбст,  який  закбнчується  білою  китицею.  Ноги  його  дуже 
тонкі,  довгі  и худі.  Передні  ноги  маленькі,  пристосовані  до  рьітя 

землі,  а задні  для  ско- 
кбв  и оборони  вод  во- 
рогбв.  Тушканчик  пере- 
буває в земляних  норах, 
які  риє  так  само,  як 
кертиця  (бортиця).  Жи- 
виться тим  самим,  ща 
и заяць,  улюблена  стра- 
ва, се  солодкі  листки 
трав. 


В році  1904  було  их 
богато  на  степах  Украй- 
ни, але  в наслідок  ораня 
дівочих  степбв  и пасо 
виск  (толок),  тушканчики 
зникають  з надзвичай- 
ною швидкбстю,  так  що 
в році  1916  в тих  са- 
мих місцях  (село  Залю- 
ббвка)  знаходили  дуже 
мало  сего  цікавого  зві- 
рятка. 


Крім  сеі  причини 
тушканчики  мають  ще 
чисельних  ворогбв,  які 
прискорюють  их  вими- 
раня,  так  хлопці  пастухи 
Тушканчик  ловлять  их  псами,  вьіли- 

вають  водою  з нбр,  полюють  на  них  лиси,  вовки  и пси. 

Мясо  тушканчика  люди  не  ідять,  о но  має  неприємний  запах. 
Шкбрки  також  не  мають  вартости. 

Тушканчики  приносять  деяку  шкоду  в господарстві,  але  тому, 
що  сі  гризуни  зовсім  зникають  на  наших  землях,  треба  взяти  их 
пбд  охорону,  заборонити  нищити,  дітям  виловлювати  задля  забавки 
водою,  бо  коли  не  взяти  тушканчикбв  пбд  охорону,  то  они  остаточно 
зникнуть  и будемо  про  них  лише  читати  з книжок,  та  соромитися, 
що  не  могли  зберегти  их  для  нашого  поколіня,  як  то  роблять  аме- 
риканці и другі  культурні  народи. 
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ЯК  ВЬІРОСТАЄ  РОСЛИНА. 

* 

Рослиньї  родяться,  годуються  и ростуть ; они  лишають  пбсля 
себе  нащадкбв  (потомкбв) ; у них  буває  дитинство,  дорослбсть  и ста- 
рбсть,  за  якою  настає  смерть.  Одно  слово,  з рослиною  одбувається 
то  саме,  що  мьі  звемо  житєм.  Отже  вьіходить,  що  рослиньї  — се 
живі  тіла  природьі. 

Мьі  знаємо,  що  рослиньї  родяться  з насіня  (або  міхурця,  от  як, 
напр.,  грибьі,  папороть).  Подивимось,  як  з нього  вьіростає  рослина, 
а для  сього  зробимо  такий  дослід : покладемо  на  шматок  повсті 
які  небудь  насінячка,  напр.,  колька  добрьіх  горошин, 
спустимо  повсть  на  чайну  мисочку,  де  буде  трохи 
водьі,  але  так,  щоб  вода  не  покрьіла  горошин.  Коли 
мисочку  поставити  в теплбй  кбмнаті,  то  зерна  гороху 
почнуть  поволеньки  бубнявіти  и мнякнути.  Се  через 
те,  що  сухе  зерно  вбирає  в себе  воду.  Подивимося, 
що  одбувалося  в середині  розбубнявільїх  зерен  : днів 
за  два  вбзьмемо  з повсті  одно  зерно  и здеремо 
з нього  нігтями  лушперину,  — пбсля  набубнявіня 
она  легко  здирається.  Потерши  злегка  зеренце  між 
пальцями,  його  можна  поділити  на  дві  рбвні  поло- 
виньї  або  частиньї,  що  звуться  листниками ; між  ними  міститься  за- 
родок, себ-то  малесенький  корінець  з двома  так  само  маленькими 
листочками. 

Простежимо  за  горошинами  далі  и побачимо  ось  що : коли  они 
бубнявіють,  то  поперед  усього  починає  розвиватися  корінець  за- 
родка ; вбн  просвердлює  лушперинку  и за  колька  день  вьіростає 
в справжньїй  корінь  рослиньї.  Слідом  за  корінцем  росте  брунька, 
з якоі  виходять  потом  стеблина  й листя. 

Через  те,  що  наші  горошини  не  сидять  у землі,  а лежать  на 
мокрбй  повсті,  то  мимоволі  виникає  питане : а звбдки-ж  беруть  іжу 
для  свого  зросту  и корінець,  и стеблина,  и листя?  Очевидно,  що 
всі  сі  частки,  поки  живі,  годуються  з листникбв,  бо-ж  ббльш  взяти 
іжу  им  нема  де. 

Се  видно  й з того,  що  чим  далі  росте  корінець  и стеблина, 
тим  листники  потроху  зменшуються,  а потом  зовсім  умирають  и од- 
падають.  Коли  з листникбв  буде  виссано  все,  що  годиться  для  іжі, 
то  згине  и молода  рослинка,  що  розвинулася  з горошини,  сєб-то 
корінець  и стеблина,  як  що  його  не  пересадити  в землю. 

То  само  одбувається  й з усіма  иншими  рослинами : всі  они 
в перші  дні  свого  житя  достають  іжу  з того  самого  насінячка, 
з якого  внростяють. 

Для  того,  щоб  розбудити  житя  в сухбм  насінячку,  щоби  при- 
мусити його  прокинутись  од  довгого  сна,  перш  за  все  потрібні  вода 
и тепло.  Сюди-ж  треба  прилучити  ще  й повітря. 


Розкрите  зерно 
бобу: 
а — листник ; 

Ь — зародок. 
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Без  сих  трьох  сил,  себ-то  без  тепла,  водьі  й повітря,  ніякого 
житя  нема ; они  потрібні  и для  рослин  и для  тварин. 

У вогкбй  землі  початковий  розвиток  молодоі  рослинки  одбу- 
вається  так  само,  як  и на  мокрбй  повсті,  себ  то  насінячко  бубнявіє, 
корінець  пробє  лушперинку  и почне  розвиватися,  а брунька  (очко, 
почка)  пбйде  в листочки. 

ЬЖА  РОСЛИН . 

Рослина,  як  мьі  знаємо,  сидить  корінєм  у землі  и тягне  з неі 
все,  що  ій  потрібно  для  житя.  Що-ж  саме  ій  потрібно  ? У всякбм 
ґрунті  землі,  на  яком  можуть  рости  трава,  кущ  або  дерево,  єсть 
перегнбй,  пісок,  глина,  вапно,  поташ,  соль,  салітра  и желізна  ржа. 
Перегнбй  — се  рештки  загиблих  за  минулі  роки  рослин,  тбльки  они 
перегнили  й поруділи.  В чорноземлі  особливо  богато  перегною, 
через  те  она  й має  темнорудьій  або  й зовсім  чорний  кольор. 

Вбзьмемо  з ораного  поля  трошки  землі,  покладемо  єі  в гли- 
няну миску  и перепалимо  на  легенькбм  огні.  Перегнбй  згорить  и 
лишиться  од  нього  в мисці  самий  попел,  а пісок,  глина,  вапно,  по- 
таш, салітра,  соль  и желізна  ржа  зостануться  сливе  такими  самими, 
якими  були  и в сьірбй,  неперепаленбй  землі.  Коли  тепер  ми  покла- 
демо сю  перепалену  землю  в горщик  и кинемо  туди  колька  бобових 
и горохових  насінь,  то  они  збйдуть,  рослинки  що  виросли  з них, 
зацвітуть  и дадуть  плбд.  Виходить,  що  те,  що  згоріло  в перегноі, 
не  потрібне  для  іжі  рослинам.  Тепер  викинемо  з нашоі  перепале- 
ноі  землі  глину  й пісок  и знов  посіємо  в ній  насінячка  якоі- 
небудь  рослини.  Насінєчка  також  збйдуть,  и рослинки,  що  виростуть 
з них  житимуть  собі  здорові : виходить,  що  глина  й пісок  для 
ббльшости  рослин  не  потрібні,  як  іжа,  а потрібні  хиба  для  того, 
щоб  рослині  було  в чом  закріпитись. 

Коли-ж  ми  одберемо  од  землі  вапно,  желізну  ржу,  салітру  або 
поташ,  то  посаджені  в неі  насінєчка  або  зовсім  не  збйдуть,  або-ж 
коли  й збйдуть,  то  швидко  захиріють  и помруть.  Спробуйте,  напр., 
з ґрунту,  в яком  пишно  ростуть  боби,  вилучити  як-небудь  всю  же- 
лізну ржу ; рослина  незабаром  почне  хиріти,  зелені  листя  єі  по- 
бліднуть, а то  й зовсім  пожовкнуть.  Коли-ж  рослинку  полити  водою, 
в яку  домішано  хоч  трошки  желізноі  ржи,  то  рослина  швидко  ви- 
чуняє: поблідлі  и привялі  листочки  почнуть  випростуватись,  зеле- 
ніти, и вся  рослинка  незабаром  матиме  цілком  здоровий  вигляд. 
Отже  й виходить,  що  зелена  барва  листя  и молодих  стеблин  похо- 
дить од  того  желіза,  що  мається  в землі.  Оттак,  роблячи  ріжні 
спроби  та  досліди,  й довідались,  що  для  житя  рослин,  крім  води, 
повітря,  світла  й тепла,  потрібно  ще : попел  од  перегною,  вапно, 
желізна  ржа,  соль,  салітра  й поташ : се  й єсть  іжа  рослин ; без 
решти  рослина  може  зовсім  оббйтися. 

ЯК  РОСЛИНА  ЗЛОБУ  ВАС  СОБЬ  ЬЖУ. 

1.  Кожда  тварина  од  того  росте,  що  она  годується;  коли  іжа 
добра  — красше  росте,  коли-ж  недобра  — она  марніє,  перестає  рости 
та  й зовсім  гине.  Каміня  не  росте,  бо  не  годується.  Всяка-ж  рослина 
росте,  а з сього  виходить,  що  й она  так  само,  як  и тварина,  теж 
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годується.  Але  як  же  рослиньї  годуються,  коли  сього  ніхто  не  бачив? 
Стоять  они  собі  нерухомо  на  однбм  місці  и наче-б  то  того  году- 
ваня  зовсім  не  знають.  Отже  ні:  саме  на  се  они  й мають  свбй  ко- 
рінь, котрий  все  рьієгься  пбд  землю  та  й достачає  им  звбдтам 
потрібний  покорм. 

Корінь  кождоі  рослиньї  поділяється  звичайно  на  гилячки, 
спершу  товсті,  далі  все  тонші  та  тонші,  а потом  вже  такі  тоненькі 
немов  ниточки  або  волосинки.  Сими  то  корневнми  ниточками  рослина 
й годується  и саме  так : як  шкурка  их  дуже  тоненька,  то  крізь  неі 
й просисається  вольно  из  землі  в середину  коріня  и вода,  и все 
то,  що  в ній  розпущене  (поташ,  салітра,  соль),  и проходить  потом 
далі  в стебло,  гильки,  листя  та  все  инше.  Коли  корневі  ниточки 
спбткають  на  своім  шляху  такі  частинки  землі,  що  у воді  не  роз- 
пускаються, тоді  они  випускають  из  себе  особливі  кислощі,  які 


й розпускають  частинки  землі ; тоді  вже  сі  частинки  землі  легко 
проходять  в середину  корневих  ниточок,  — так,  як  и ті,  що  роз- 
пустилися в воді. 

2.  Навіщо-ж  лист  рослині  ? Спершу  здається,  що  лист  дерева 
— наче-б  то  тбльки  його  убраня,  котре,  зостарівшись,  пожовкши, 
скидаються  потом  геть,  мов  зовсім  нікчемне.  Отже  ні  дерево  тоді 
тбльки  й росте,  тоді  тбльки  й живе,  поки  на  нім  лист,  а як  скине 
його,  тоді  стає  зовсім  невеселе,  наче-б  то  засипає  пбд  сумну  пісню 
осінного  вітру  та  й куняє  собі  до  весни.  Трафляється  часом,  що 
гусінь  зовсім  об’ість  лист,  — тоді  дерево  не  буде  рости,  а коли 
оно  овочеве,  то  й овочу  з нього  не  збереш.  Чого-ж  то  така  шкода 
йому  ? А того,  що  рослина  своім  листєм  дихає  так  само,  як  тварина 
легенями.  На  се  диханя  розкидані  скрізь  по  листу  малесенькі  ді- 
рочки — дихальця,  котрими  она  дихає,  як  и тварина  своим  ро- 
том. Сі  дихальця  такі  малесенькі,  що  их  на  око  зовсім  не  видко, 
а щоб  побачити,  то  треба  подивитися  на  лист  крізь  микроскоп,  себ- 
то такий  прилад,  що  в колька  сот  разбв  поббльшує.  Тоді  побачимо, 
що  кожде  дихальце  облямоване  ще  ніби-то  двома  губками,  через  що 
й ті  дихальця  здаються  немов  ротиками ; та  сими  губками,  они  на- 
віть затуляються  й розтуляються  так  само,  як  и ми  своими  губами 
затуляємо  й розтуляємо  рота ; розтуляються  они  звичайно  у мокру 
годину,  а затуляються  у засуху.  И се  дуже  добре,  бо  як  би  було 
инакше,  як  би  дихальця  були  розтулені  и в засуху,  то  рослина 
вьіпускала-б  из  себе  стблько  пари,  що  з того  зовсім  зовяла-б  та 
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змарніла.  Без  світла,  як  и без  повітря,  рослина  так  само  гине.  Але 
коли  потрібне  повітря,  то  навіщо  потрібне  світло  ? Адже  и людина 
и твариньї  добре  дьіхають  и в день  и вночі,  и при  світлі  и в темряві, 
абьі  було  повітря.  Оно  то  нібьі  й так : світло  не  потрібне  для  дьі- 
ханя,  и не  тольки  людина  й твариньї,  але  й рослиньї  дуже  добре 
дьіхають  без  світла  як  у день,  так  и вночі.  А все-ж  таки  без  світла 
рослина  гине  ! Вьіходить,  що  оно  для  чогось  потрібне  ій  ! А потрібне 
оно  для  годуваня.  Річ  у тому,  що  дерева,  кущі  и травьі  не  тольки 
дьіхають  повітрєм,  але  й годуються  ним.  Тут,  у повітрі  є та  не- 
зрима для  нас  іжа,  яку  жадббно  ловлять  листя  рослин.  Що-ж  то 
оно  за  іжа  така  ? 

3.  У повітрі  є,  як  мьі  знаємо,  кисень.  Бон  дуже  потрібний  и 
для  житя  тварин,  и для  житя  рослин.  Кисенєм  дьіхають  людина, 
й тварина;  кисенєм  дьіхають  и всі  рослиньї.  Але  в повітрі  є ще 
й инший  Газ,  не  потрібний  тваринам,  але  дуже  потрібний  рослинам. 
Се  — вуглеквас.  Вуглеквас  се  й є та  незрима,  іжа  яку  висисають 
з повітря  листя  рослин.  Вбн  складається  з двох  річей : вугблю 

Рослиньї  користуються  своєю  пові- 
тряною іжою  так  : маленькі  частинки  вугле 
квасу,  що  літають  у повітрі,  проходять 
крізь  дихальця;  завдяки  світлови,  вугле- 
квас розкладається  в середині  рослиньї  на 
своі  складові  частки  — на  вуголь  и кисень. 
Кисень  вилучається  назад  у повітря,  а ву- 
голь зостається  в листях  и в туж  мить  пбд 
впливом  світла  сполучається  з водою  й ин- 
шими  річами,  що  попали  в листя  из  землі, 
и витворює  врешті  той  чудовий  сбк,  з яко- 
го будуються  вітя,  квіти  и овочі  з насі- 
нєм,  и вся  рослина  росте,  як  у товщінь,  так  и в довжину. 

Виходить,  у природі  впорядковано  все  так,  що  всі  люди  и тва- 
рини, які  живуть  на  землі,  и всі  рослиньї  наших  лук,  лісбв  и садбв 
дуже  корисні  одно  одному.  Люди  й тварини  вберають  з повітря 
кисень  и видихають  замість  нього  вуглеквас ; а рослиньї  пбдхоплю- 
ють  сей  вуглеквас,  розкладають  у своих  листях  на  вуголь  и кисень, 
— вуголь  лишають  собі,  а кисень  оддають  назад  повітрю,  на  ко- 
ристь всім  людям  и тваринам.  Що  не  треба  одним,  то  потрібне  другим. 

Роблено  такий  наочний  дослід : впущено  мишеня  в щільно 
закриту  з усіх  бокбв  посудину  (дивись  рис.).  Мишеня  швидко  пере- 
дихає ввесь  кисень,  що  міститься  в посудині,  и здохне;  але  коли 
поставити  сюди  горщик  з рослиною,  то  мишеня  не  здохне : вугле- 
квас, який  видихатиме  замість  ужитого  кисеню  мишеня,  пбйде  на 
іжу  рослині ; а рослина,  лишивши  собі  з вуглеквасу  самий  вуголь, 
випустить  из  себе  кисень,  яким  знову  й дихатиме  мишеня  итд. 

КВЬТКА. 

Кождий  знає,  що  з квітки  робиться  опбсля  овоч  або  яке  зер- 
нятко. Як  же  се  робиться  ? 

Щоб  сього  дознатися,  треба  попереду  знати,  з чого  и як  зло- 
жена квітка.  Але-ж  квітки  не  всі  однакові  : в одноі  рослини  такі. 


Мьіша  гине  у вуглекваск. 
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в другої  инші,  себ-то  зложені  они  не  з однакових  часток.  Отже 
возьмім  ту  квітку,  у котроі  були-б  усі  потрібні  ій  частки, — напр. 
вишневу  квітку,  та  й подивимось  на  неі  уважно. 

Зосподу  в неі  побачимо  кружальце  зелененьких  листочков ; оно 
зветься  чашечкою,  бо  в ній  сидять  усі  инші  частки  квітки,  мов 
би  то  справді  у чашечці  : зверху  сеі  чашечки  — кружальце  білень- 
ких листочков,  се  — віночок  квітки;  потом,  саме  в осередку  єі 
— кашка.  Приглядівшись  до  сеі  кашки  гарненько,  ми  побачимо 
з краю  єі  з двадцятеро  біленьких  ниточок  з жовтенькими  головоч- 
ками, а в середині  неначе  зелененький  стовпчик  на  горбочку; 
ті  біленькі  ниточки  звуться  ти- 
чечками,  а зелененький  стовпчик 
на  горбочку  — маточкою,  котра 
справді  стає  рослині  ніби  то  за 
матір,  бо  з неі  саме  народжується 
насіня,  котрим  розводиться  всяка 
рослина. 

Спершу,  поки  квітка  ще  мо- 
лоденька, в тих  жовтеньких  або 
часом  и червоненьких  головочках, 
котрі  завжди  бувають  на  тичечках 
квітки,  міститься  квітовнй  пил; 
коли  ж она  зовсім  вже  розбвється,  3:' 
тоді  головочки  тріскаються,  и вон 
висипається  зводтам  та  й натру- 
шується у квітці.  Сей  саме  пил 
и потрібний  дуже  на  то,  щоб  з ма- 
точки квітки  уродився  овоч : учені 
люди  догляділись,  що  коли  вон, 
висипавшись  попаде  на  вершечок, 
маточки,  тоді  овоч  зародиться, 
коли-ж  ні,  то  овочу  не  буде.  Ви- 
ходить, що  як  повиривати  тнчечки, 
то  нічого  й не  вродиться  з квітки, 
коли  поблизу  не  буде  другоі  такоі  самоі  квітки.  А коли  поблизу 
неі  буде  друга  така  сама  квітка,  тольки  не  понівечена,  то  й ся 
вродить,  бо  квітовнй  пил  легесенький  и. здмухнеться  вітром  з ти- 
чечок  сеі  другоі  квітки,  перелетить  до  першоі,  пристане  до  вер- 
шечка єі  маточки,  та  з того  й зародиться  овоч. 

Тепер  ми  вже  добре  знаємо,  нащо  квітці  тичечки.  А навіщо-ж 
ій  чашечка  та  віночок  ? Они  захищають  тичечки  та  маточку  в той 
час,  коли  ті  ще  молоденькі  та  ніжні.  Але  з віночка  ще  й иншу 
користь  має  рослина.  Квітовнй  пил  переноситься  на  маточки  вітром; 
а як  же  тоді,  коли  вітру  нема?  Тоді  се  роблять  пчоли  та  усяка 
комашня,  котра  завжди  нишпорить  в квітках : посидить  на  одной, 
потом  майне  до  другоі,  та  так  и далі  цілісенький  день,  не  вгава- 
ючи. Нишпорячи  там,  они  й той  пил  натрушують  на  маточки,  а як 
до  того  ще  деякі  з них  волохатенькі  собі,  напр.  пчоли  та  метелики, 
то  они  перелітаючи,  ще  й з собою  набирають  того  пилу  та  й ви- 
трушують його  на  маточки  другоі  квітки.  А як  же  комашня  вбачає 
квітки  ? 


Квітка.  1.  І Ірицвітинка.  2.  Ножка. 
3.  Чашечка.  4.  Віночок.  5.  Маточка. 
6.  Тьічечки. 
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Оттут-то  й стає  в пригоді  той  віночок : вбн  так  ясно  розмальо- 
ваний и такий  звичайно  пахучий,  що  всяка  комаха,  хоч  и з далеку, 
а побачить  його,  або  нюхом  почує  та  й прилетить  до  квітки,  щоб 
знайти  там  той  солодкий  сбк,  котрий  их  туди  принаджує.  То  й ви- 
ходить, що  квітки  такі  гарні,  червоні,  жовті,  рожеві  та  инші,  та 
такі  запашні  не  на  те,  аби  нам  милуватися  ними,  а на.  потребу  са- 
моі  рослини,  щоб  принаджувати  до  неі  ту  комашню,  котра  стає 
ій  у великбй  пригоді,  переносячи  квітовий  пил  одноі  квітки  на 
маточки  другоі. 


людвик 


Далеко  в Німеччині,  року  1770.  16.  XII.  народився,  а 57  літ 
пбзнійше  — 26.  III.  1827.  помер  музик  всесвітньоі  слави  Людвик 
Бетовен,  якого  тепер  столітні  роковини  смерти  одсвятковав  весь 
культурний  світ. 

Вже  за  дитячих  літ  проявив  молодий  Людвик  великий  талан 
до  музики.  Шість  рочним  був,  коли  виступив  публично  зо  скрипкою 
в руках.  В 10-му  році  свого  житя  почав  сам  складати  ріжні  твори 
на  фортепян  и давав,  з великими  успіхами,  концерти  в Голяндіі. 
Потом,  за  допомогою  князя,  вертаєся  для  науки  до  Відня,  де 
пбзнався  зо  славним  композитором  Моцартом,  який  одушевлявся  та- 
ланом хлопця.  Доля  усміхнулась  и на  бідного  хлопчину,  але  не 
тревало  се  довго,  бо  неодовго  помер  його  батько  и хлопцеви  прий- 
шлось  тяжко  заробляти  на  кавалок  хліба,  щоб  вдержати  вдову-матір 
и двох  братбв.  Оселившися  стало  у Відні,  брав  участь  у славному 
квартеті  украинського  вельможі  ґр.  Андрія  Розумовського,  що  пере- 
бував у Відні  и був  любителем  музики.  Вже  в 31 . року  житя  зазнав 
тяжку  недугу,  яка  почалася  од  вуха  и мучила  його  ббльше  двадцяти 
рокбв,  в наслідок  чого  Бетовен  цілковито  оглух. 

Бетовен,  де  тбльки  мбг,  — всюди  спомагав  бідних,  даючи  в их 
користь  концерти,  а нераз  и матеріяльну  помбч,  хоч  самому  нераз 
доводилось  и без  вечері  лягати. 

Вкбнці  занедужав  и в марті  1827.  року  помер,  той,  який  об- 
дарував світ  чарбвннми  музичними  творами. 


(Ґ.-Л). 
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❖ 

* * 

Все  навколо  зеленгье 
Ргьчка  ллється  и шумить. 

Тихо,  тихо  вгьтер  вгьє 
И з травою  гомонить. 

Як  тут  всидгьти  у хатгь, 

Коли  все  лсиве,  увгьте, 

Скргьзь  дзвенять  пташки  крьілатгь, 
Сяє  сонце  золоте . . . 

ААСТОВКА. 

Маленька  ластбвка  зранку  мент 
Сптває  — щебече  птснгь  веснянгь 
И весело  вється  в горгь  над  вбкнолі, 

И має  привгьтно  ст ргьл ь част ьім  крьілом. 

ПВСНЯ. 

Завтра,  завтра  пбйдем  в поле, 

В школп>  кинемо  книжки, 

Цгьльїй  день  мьі  проспгьваєм, 

Як  сптвають  там  пташки. 

И ромену,  и волошок 
Повнп>  польї  нарвемо, 

На  мелсгь  з квгьток  пахучих 
Мьі  вгьночки  сплетемо. 

У лгьсах,  лтсах  зеленьїх, 

Мьі  спочинемо  гуртом 
Пбд  столтьтною  вербою 
Що  схилилась  над  струмком. 

Скбльки  мьі  нового  взнаєм, 
Скбльки  мьі  углядим  див, 
Засптваєм,  защебечем 
Серед  лгьсу,  серед  нив. 

Защебечем,  заспгьваєм, 

Як  спгьвають  там  пташки  . . . 

Завтра,  завтра  пбйдем  в поле, 

В школгь  кинемо  книлски. 
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* 

* * 

В небгь  лсайворонки  вються, 

Заливаються  — смгьються , 

Грають , дзвонять  цілий  день, 

И щебечуть  и стьвають, 

И з весною  свгьт  витають 
Дзвоном  радбсньїм  тьсень. 

Ось  они  на  землю  впали, 

Щось  шепнули  ій,  сказали, 

И розтали  знов  у млгь  . . . 

И щоб  глянути  на  диво, 

Виглядають  полохливо 
Першіь  проліски  з землгь . 

* 

* * 

Раз  високо  над  горами, 

У рануп?  на  весни?, 

Двгь  хмароньки  плили  кудись, 

Як  янголи  яснгь. 

У досвгьта  двгь  хмароньки 
Зустргьлися  в горгь 
И мовчки  зупинилися, 

Як  божих  двп?  зоргь. 

Двгь  хмароньки  зустрілися 
У досвіта  колись, 

Зустрілися,  спинилися , 

За  рученьки  взялись. 

Хотілось  им  зостатися, 

У двох  прожити  вік, 

А випер  злий  сміявся  воює 
Десь  збоку  біля  них. 

И стали  тихо  плакати 
Дві  хмароньки  ясні 
И сльози  ихні  падали, 

Сріблясті  и рясні. 

А трави  в своі  рученьки 
Ловили  радо  их 
И грались,  ніби  в кремняхи, 

Сльозами  хмарок  тих. 

о -О 
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На  Верховині:  Приготовленя  бринзі. 
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Русиньї  з околиці  Хуста. 

Народна  пізсня. 


Ой  Русине,  Русине, 
Руснаку  небоже! 

Не  ббйся  тьі  баламутні, 
Руський  Бог  поможе! 


Русиньї  в Люті. 
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Село  Грушово . 


За  селом. 

Люблю  ту  р^чку,  що  вдаль  пльїве, 
Нивку,  що  хлібом  кормить  мене. 
Студню,  що  з не'Ь  воду  несу, 
Груник,  де  б'Ьл'Ь  вбвц'Ь  пасу. 


Рахово. 
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[Село  на  ужоцкбй  Верховині. 


Велике  Березне.. 
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Волосянка. 


Карпатьі  в околици  Княгині. 
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Русиньї  з околиці  Хуста. 


Мадярске  село  на  Подкарп.  Руси  — 


Запсонь. 
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Тертя  конопель. 


Марамарошска  Солотвина  — робота  в сбльньїх  копальнях. 
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Овчар'Ь. 


Ярмарок  в Нижньїх  Верецких. 
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КАЗКА  ПРО  ЗОЛОТЬІЙ  КЛЮЧ 
И ЖИВУ  ВОДУ. 

Дгьтпоча  гра  в 3 дгьях,  з спгьвами  и танцями. 

Написала  ВИЛЬМА  СОКОЛОВА. 

З дозволу  авторки  з чеського  переклала  й управила:  ТАМАРА  ПАРЖИЗЕКОВА. 

(Продовженя). 

ВЬІСТУП  5. 

Місяць,  Я р ь *). 

Місяць  ( идучи  боком,  натикався  на  Ярь,  лякаеся  и скоро  обер- 
тався): Хто  тут?  Хто  плутаєся  мені  в дорогу?  (здивовано) : 
Ярь?  Де  тьі  тут  взявся? 

Ярь  (задьіхано) : Увидів  я,  що  тьі  по  небу  ходиш,  Місяцю.  Так  я 
й прийшов  до  тебе. 

Місяць:  До  мене?  Звідки? 

Ярь:  Аж  з Землі ! 

Місяць:  Ого!  Се  довгая  була  дорога.  Правда? 

Ярь:  На  силу  дьіхаю,  так  тяжко  в гору  йти ! 

Місяць:  Вірю,  вірю ! Де  бьі  не  тяжко ! А чим  же  я можу  послу- 
жити тобі,  мильїй  хлопче  ? 

Ярь:  Чув  я,  що  маєш  тьі  великий,  срібньїй  замок,  а в замку  том  — 
огонь  великий,  котрьій  ніколи  не  погасає.  Так  я й прийшов 
просити  тебе,  любьій  Місяцю,  абьі  тьі  дав  мені  ключ,  зробле- 
ний з того  живого  огня.  Не  одкажи  мені,  Місячку ! 

Місяць  (крушить  головою):  Гм...  Гм...  (грозить  перстом): 
Яре,  Яре  ! Такий  панчук,  а як  мені  здаєся,  так  тьі  й до  школьї 
не  ходив  ніколи  ? 

Ярь  (схиляє  голову,  стьідливо) : Ні! 

Місяць:  Ані  книжок  тьі  не  читав? 

Ярь  ( так  само)  : Ні  ! 

Місяць:  Але  казки  охотно  слухав  ? 

Ярь  (швидко  притакує  головою). 

Міся  ць:  От  видиш,  видиш  ! Се  все  то,  хлопче,  з казок  маєш.  А 
казки  ті,  они  суть  ще  з давньїх  старьіх  часов,  коли  я був  ще 
богачем.  Колиб  тьі  був  читав  книжки,  та  ходив  до  школьї,  то 
уже  давно  бьі  знав,  що  ньіні  я — банкрот!...  Так,  так,  не  ди- 
вися так  на  мене,  хлопче.  Не  маю  ничого  ! Все  минулося  . . . Ані 
крихотки  золотого  огня  уже  не  маю.  Навіть  и сей  старьій  мун- 
дур,  що  маю  на  собі,  и вон  позьіченьїй  лиш  из  милости  родака- 
сонця.  ( трусить  головою)  : Ех,  та  щож  діяти  ? А долі  на  землі 
се  всі  вже  знають  и в книжках  про  се  пишуть  . . . Ну,  як  ска- 
зати по  правді,  то  не  дуже  то  мені  любиться  то,  що  мою  ху- 
добность  так  по  всім  світі  розголошують  ! Даколи  все  се  так 
допече  мені,  що  дасколько  днів  я и порога  не  переступлю, 
нікому  и на  очи  не  показуюся...  Ну,  а тогдьі  мати  небо  почне 
мене  розважати:  „Не  журися,  Місяцю,  вьіходи  знову!  Мені 
без  тебе  смутно.  А хтож  вьіпроводить  моих  звіздочок  без  тебе  ? 

*)  Юнак  стрункої  постаті,  в зеленой,  вольно  спадаючбй  одежи,  з золо 

тьіми  кучерями. 
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Не  люблю  я их  самьіх  в ночі  пускати.  Та  й не  годиться  им !“ 
Так  уговорює  мене,  аж  врешті  я єі  послухаю,  та  знову  вьійду. 
Та  оно  й правда,  що  ліпше  й не  сумовати  по  том,  чого  вже 
не  є ! Не  є,  то  й не  треба ! Над  тьім  не  треба  сумовати,  а лиш 
засміятися,  так  широко  та  весело,  як  лиш  зумієш!  (Місяць 
широко  усмюхаєся). 

Я р ь : Як  мені  сумно,  що  тьі  не  можеш  помочи ! 

Місяць:  А знаєш,  приятелю,  що  ? Почекай  лише  матери-Неба ! 
Она  теперь  за  хмарковьіми  завісками  в своих  палатах  одягаєся 
до  світлоі  ранішноі  одежи.  (знижує  голос)  : Знаєш,  — але 
се  говорю  лиш  так,  між  нами.  — Она  є пані,  варта  почесто- 
ваня,  хвала  ій,  але  жоньї  лишаться  все  жонами : без  нарядбв 
та  прикрас  не  може  оббйтися.  Правда,  що  й она  має  своі  хмурні 
дні.  — Хто  их  не  має?...  Тогдьі  не  прикрашуєся,  а загорнеся 
в якусь  сіру  плахту.  Але  инде  — ого!...  Все  кругом  — самі 
кучері  та  флор  та  кружевце  та  пантлі,  та . . . чи  знаю  я,  як 
всі  ті  женські  фінті-мінті  звуться?  Хто  в их  нарядах  розу- 
міє? Але  все  таки  она  є дуже  добра  й мудра!  Много  дечого 
знає,  має  великий  світогляд,  бо  в день  и в ноти  все  дивиться 
в світ,  а там  увидить  много!...  Ось  тьі  и запитай  у неі  про 
живьій  огонь,  може  она  тобі  порадить,  де  його  достати. 

Ярь:  Красно  дякую  тобі,  Місячку,  за  сю  пораду!  Так  и зроблю, 
як  кажеш. 

Місяць:  Але  сідай  покищо  десь  в стороні,  юнаку,  щоб  не  стояв 
тьі  звіздам  на  дорозі ! Ще  бьі  котрась  зачепилась  та  на  землю 
впала.  Днесь  якось  им  не  хочеся  до  дому.  Мушу  ще  раз  по- 
кликати их! 

Ярь:  Так  ще  раз  дякую  за  раду.  Будь  здоров  : 

Місяць:  Я з радбстю  зробив  се.  Будь  щаслизьій!  (Стьв  або 
мелодекл.) : Йдіть,  йдіть  же,  зброньки,  вертайте  вже  до  ха- 
тоньки ! ( киває  вправо  до  кулгьс  пастирською  палкою  и одхо- 
дить влгьво). 

ВЬІСТУП  6. 

Ярь,  потом  Звіздьі,  Місяць  (за  сценою ). 

Ярь  (сп>дає  на  стблець , котрий  має  форму  хмарки)  : Хоть  бьі  не 
прийшлося  довго  чекати  на  матір-Небо ! Так  хочеся  скорше 
помочи  своим  квіточкам ...  А мати-Земля  певно  також  чекає 
нетерпеливо.  ( З правою  боку  виходять  Звгьздьі . Коли  одна, 
все  обернута  по  части  до  правого  куліьси , доходить  до  сере- 
дини сцени,  тодгь  друга  вийде  од  правого  кулгоси.  Коли  перша 
зайде  в лгову  кулгосу,  тодго  друга  є посередині,  третя  — 
в право  коло  правою  кулюси  и т.  д.  Кожда  має  в руцю  ку- 
делю из  срюбними  нитками  и пряде.  Звюзди  суть  срібні 
и золоті.  На  голові  коо/сдою  світить  звюзда,  котра  роз- 
ливає світло). 

1 . З в і з д а : Пряду,  пряду  я сплячим  людям  в душі  красні  сньї ! . . 

2.  З віз  д а:  Утишую  я сльозьі  й жалі,  абьі  спокбйно,  добре  спали  !.  . 

3.  Звізда:  Тчу  діточкам  я казки  красненькі,  щоб  тихо  спали  всі 

маленькі. 

4.  Звізда:  За  чим  у день  душа  тужила,  се  все  я в сні  виповнила... 

5.  Звізда:  Я пряду  шовкову  пряжу:  що  болить,  у сні  розважу. 
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Місяць  (за  сценою  з ліьва)  : Йдіть,  йдіть  же  Зброньки,  вертайте 
вже  до  хатоньки ! . . 

4.  З в із  д а (коло  лтьвогь  кулгьсьі,  вершаючися  до  пяїйогь) : Сестрич- 

ко, чуєш  ? Місяць  кличе  ! Ходім  ! 

5.  Звізда  ( уперто  дивиться  до  правого  кулгьсьі,  пряде  и мовчить ). 

4.  Звізда  ( пбдходить  до  негь,  обнимае  правою  рукою  и дивиться 

в том  самбм  напрямгь) : Кудьі  тьі  дивишся,  сестрично  ? Кому 
прядеш  тьі  сон,  що  и не  чуєш  навіть,  як  кличе  тебе  Місяць  и я? 

5.  З в і з д а (дивлячися  есе  тудьіж) : Ци  бачиш  ту  малую  дівочку, 

що  там  в постели  спить?  На  віях  єі  закрьітьіх  очей  ще  од 
плачу  сльоза  плести ть,  а личенько  уже  смієся.  Плакала  тяжко 
перед  сном  по  своій  матери.  Сирбтка  она ! Недавно  виділа  я, 
як  ангел  ніс  до  неба  душу  єі  матері.  А з того  часу  я кожду 
нбч  нахожу  сирбтку  в сльозах.  Як  бьі  и не  плакала?  Хтож  на- 
городить добру,  рбдну  маму?...  Щобьі  єі  потішити,  я пряду 
ій  сон.  В сні  вертаю  ій  здорову  рбдну  маму,  як  гладить  єі 
та  обнимає,  як  цілує ...  А як  перестану  прясти,  счезне  сон  и 
дитя  просьіпаєся  из  свого  горя.  Тому  не  хочеся  мені.  — 

4.  Звізда:  Розумію  тебе ! 

Місяць  (за  сценою  кличе) : Йдіть  же,  йдіть  же  Зброньки,  вертайте 
вже  до  хатоньки ! 

4.  Звізда:  А всеж  таки  мусимо  йти,  сестричко!  (одходить). 

ВЬІСТУП  7. 

5.  Звізда,  Ярь,  Кучерявий,  Мрячко,  Страхач,  Сніжик, 

Д о щ о в ьі  й . 

5.  Звізда  (недвижимо  стоить  и тихо  спгьває) : Я пряду  шовкову 
пряжу,  що  болить,  у сні  розважу ! 

Хмарки  ( тихо  на  пальцях  приближаються  ззаду,  напоминаючи 
один  другого  до  мовчаня,  то  грозячи  пальцем,  то  кладучи 
палець  на  уста.  Коли  звгьзда  замовкне , Мрячко  закидає  гьй 
на  очи  бп>лу  вуаль,  так,  що  она  не  бидить). 

5.  Звізда  (хоче  скинути  вуаль,  котру  Мрячко  певно  держить)  : 
Хто  тут?  Хто  се  зробив? 

Мрячко  ( ійьімчасом  сильно  завязав  вуаль,  Хмарки  плещуть 
в долоюь  а крутяться  кругом  Звгьздьі). 

Хмарки  ( скакають  кругом  неп»  и присптвують) : Мьі  зловили,  мьі 
зловили  Звізду  золотеньку,  одведемо,  одведемо  свому  місяченьку. 

5.  Звізда:  И як  я зразу  не  догадалася,  що  се  ви,  пустуньї  ? 
Пустіть  мене  ! 

Хмарк  и : Мьі  не  винні  ! Нас  місяць  по  тебе  послав.  Боиться,  щобьі 
тьі  не  заблудила  десь.  Ходім,  ходім ! 

5.  Звізда  (збїйхає):  Бідна,  бідна  дітина ! . . (одходить,  кругом 
неп»  Хмарки). 

ВЬІСТУП  8. 

Ярь. 

Ярь  (встає  з сіибльця,  з котрого  видгьв  все,  що  тут  робилося ) : 
Бідна  дітина  ! Коли  верну  житя  своим  квіткам,  то  найкраснійшу 
з них  пошлю  на  могилу  єі  матери.  Най  хоть  тьім  потішиться 
сирбтка!..  Хоть  бьі  скорше  прийшло  Небо!  Уже  терпіня  не 
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стає  чекати  довше.  Ци  не  заглянути  в єі  покоі  ? (. злегка  пбд- 
иимае  то  тут,  то  там  портерьі  и заглядає.  В том  из-за 
одноть  порт  єрьі  вьіходить  Небо). 

ВЬІСТУП  9. 

Ярь,  Небо*). 

Небо:  Тьі,  Ярь?  Витаю  тебе  тут!  Що  доброго  несеш  нам? 

Ярь:  Ох,  матінко- Небо ! Йду  тебе  просити.  За  день  и нбч  ти  мно- 
го  увидиш,  то  певно  зможеш  дати  мені  найліпшу  раду? 

Небо:  Ну,  а якоі  радьі  хочеш  тьі  ? 

Ярь:  Прошу  тебе,  порадь,  де  бьі  я мбг  набрати  живок  водьі,  та  де 
бьі  змог  постати  золотьій  ключ  з огня  живого  ? 

Небо:  Ну,  а нащо  тобк  то  и друге  ? 

Ярь:  Мороз  вск  моі  квктьі  приморозив,  и замкнув  их  ледовьім 
ключем  смерти.  Я хочу  вьісвободити  их,  а нич  не  можу  зробити 
без  живок  водьі  та  золотого  ключа,  зробленого  з живого  огня. 

Небо:  Ну,  коли  так,  то  з радостею  тобі  пораджу.  Я дещо  знаю 
и про  живу  воду  и про  ЖИВЬІЙ  огонь. 

Ярь:  О,  яке  щастя ! 

Небо:  Про  живу  воду  скажуть  тобі  крилаті  хмарки  А про  живьій 
огонь,  хтож  инший,  як  не  даруючий  живьій  огонь  сьін  мой  — 
Сонце  ? Почекай,  дораз  покличу  тобі  хмарки  ( ударить  в долонгь). 

ВЬІСТУП  10. 

Тіж  и Вітрець **). 

Вітрець  (прибгьгае  з лгьвого  боку  и низько  кланявся  Небу) : Що 
скажеш,  королево  наша  ? 

Небо:  Що  роблять  хмарки  ? 

Вітрець:  Якраз  им  приказав  я,  щоб  всю  дорогу,  по  котрбй  пойде 
Сонце,  они  прибрали  більш  муселином. 

Небо:  Се  добре  тьі  зробив  ! Але  тепер  поклич  сюдьі  их. 

Вітрець  (кланявся):  Буде  зроблено!  ( спгьіино  вьіходить). 

ВЬІСТУП  11. 

Ярь,  Небо,  Хмарки. 

Хмарки  (кланяються  Небу). 

Кучерявий:  Чим  можеме  служити  тобі,  Небо  ? 

Небо:  Тут  Ярь,  просить  живоі  води.  Так  дайте  йому,  коли  маєте! 

Кучерявий  (заклопотано  чухав  голову) : Води  живоі  ? Гм  . . . 
Булоби  єі  досить  у наших  хмаркових  керничках,  та  клятий 
Мороз  задихав  нам  єі  у сніг.  Але  искрою  живого  огня  вон 
знов  перемінився  би  у воду,  (до  Яра)  : Знаєш  що  ? Принеси 
нам  огня  живого,  а ми  тоді  дамо  тобі  живоі  води. 

Ярь:  Але  де  маю  його  взяти  ? Я сам  його  глядаю ! 

Небо:  Так  почекайте,  певно  Сонце  поможе  нам ! А ось  оно  уже 
й наближаєся. 


*)  Висока  достойна  постать.  Світлосиній  одяг,  прикрашений  перлами  та 
звіздами.  З голови  назад,  аж  до  краю  одежі  спадає  прозорий  вуаль.  На  голові 
вуаль  придержуєся  коронкою  из  звізд. 

**)  Хлопя  в воздушном  прозором  одязі  з прозорими  крильцями. 
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ВЬІСТУП  12. 

Т і ж самі  и Зорниці  (зоргь  рангьшнгь)  *). 

(Сцена  робиться  глубшою.  Мрякові  засісьі  счезають,  а в глубокой  перспективі 
видно  блідосиню  задню  стіну.  З правого  боку  розливався  все  больше  рожеве  сяйво. 
Чути  радостну  музику,  под  котру  виступають  наперед  Зорниці,  спереду  маленькі 
з кошиками  рож,  далі  все  больші,  з рожевими  дугами  над  головою). 

1.  Зорниця:  Тихо,  тихенько!  Вже  сонечко  йде! 

2.  Зорниця:  Рожами  путь  мьі  йому  устеляєм ! ( розтрясають  роз/сгь 

по  дорозі,  де  прогьде  Сонце). 

3.  Зорниця:  Браму  рожеву  мьі  сонцю  сплітаєм ! 

4.  Зорниця:  Най  в рожах  проснеся  весь  світ ! 

(Зорниці  поднимають  рожеві  дуги  и утворюють  тріюмфальну  браму,  до 
котроі  в’ізжає  Сонце). 

ВЬІСТУП  13. 

Тіж.  Сонце,  Проміні,  Вітрець. 

(Сонце  в блискучой,  золотой  спливаючой  одежи,  з золотою  короною  на  голові, 
стоить  на  золотом  возику,  котрий  спереду  и ззаду  везуть  золоті  проміні,  одяг- 
нені в тісно  прилягаючі  золоті  панцирі.  Инші  проміні  з натягнутими  золотими, 
йдуть  перед  возом.  И Сонце  и возик  суть  обсипані  рожами.  Посередині  сцени 
вбз  спинюєся  и сонце  з него  виступає). 

Сонце  ( простягає  до  Неба  руки) : Наперед,  добрьій  день  тобі, 
Матусе  Небо ! (Цгьлув  егь.  Легко  вклонявся  все  тьім,  кого  на- 
зиває) : Добрьій  день,  Хмарки  ! Добрьій  день,  Зорниці  ! Добрьій 
день  и тобі,  мила  Земле,  там  долі  ! Добрьій  день  всім,  хто 
по  небу  ходить  и хто  на  землі  живе ! А тепер,  милі  Проміні, 
до  праці.  В дорогу ! Світло  розсівати  ! . . . 

Небо:  Мильїй  сьіну ! Прошу  тебе,  почекай  ще  мало.  Тут  є здалека 
подорожньїй.  Прийшов  бон  з просьбою  до  тебе.  Не  одкажи  йому ! 
Сонце:  Коли  тьі,  мамо  за  него  просиш,  то  як  же  я можу  йому  не 
помочи  ? Деж  ВОН  ? 

Небо  (і обертався  до  Яра,  котрий  стоить  за  нею  и каоюе  впбв- 
голоса) : Схили  голову  и затулися  мало,  щобьі  в такбй  близости 
не  спік  тебе  жар  сонця. 

Я р ь (радбстно  виходить  перед  Сонце , став  на  одно  коліьно  и про- 
стягав до  него  руки)  : Я Сонця  не  боюся  ! Я почуваю,  як  на- 
буваю сильї  близь  него ! 

Сонце:  Ярь ! . . Витаю  тебе ! Ну  й довго  вже  я тебе  не  видів ! Аж 
скучно  за  тобою  стало.  Встань,  красньїй  хлопче,  та  роскажи, 
чого  од  мене  просиш. 

Ярь:  О,  Сонце  милостиве ! Тьі  сильньїй  и добрьій  володарь,  одна- 
ково тьі  сходиш  над  добрьіми  и зльїми.  Так  поможи  мені.  Мо- 
роз на  девять  замкбв  замкнув  ворота  Землі  ледовьім  ключем 
смерти,  и тьім  узяв  в полон  всі  квітьі,  а передтьім  ще  их  и 
приморозив.  Вернути  им  житя  може  лиш  жива  вода,  а одбмкне 
ворота  лиш  ключ  золотьій,  котрий  має  бути  зроблений  з жи- 
вого огня.  Змилуйся,  Сонце,  и дай  мені  той  ключ ! 

Сонце  ( сердито ) : И справді,  той  Мороз  уже  занадто  много  собі 
дозволяє ! Там  долі  так  командує  усім,  що  я вже  починаю  тра- 
тити терпець.  Щоби  не  видіти  його  господарованя,  я скоротив 
вже  денну  путь  свою  на  найкоротший  час ! Ну,  зробимо  йому 

*)  Зорниці  суть  такі  самі,  як  и хмарки,  тблько  рожеві. 
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конець ! . . Достанеш  ключ  од  мене,  Ярь,  та  постарайся,  щобьі 
долі  там  у вас  все  ліпше  вьіглядало ! Проміні!  Горен  сюдьі ! 
Міх  та  ковало ! 

Проміні  (б  мент  приносять  и розставляють  все). 

Сонце  ( виймає  з золотого  сагайдака  на  плечах  золоту  стртлу 
и подає  єгь  Промгьням) : Скуйте  єі  в золотьій  ключ ! А тьі, 
Вітрику,  подмухай  им ! 

Проміні  {беруть  стргьлу  и кують.  Один  дероісить  єп>  в клгьщах, 
другий  и третьій  бють  по  нгьй  клепачами.  Вгьтер  дмухає). 

З 6 р н и ц і {танцюють  и спгьвають  коло  тьіх,  що  кують)  : 


Кують  золоті  Проміні 
Золотенький  ключ, 

Як  скують,  то  помандрує 
Біла  зима  пріч. 
Чарьі-марьі  фук ! 

Стук,  стук-стук-стук-стук ! 
Як  скують,  то  помандрує 
Біла  зима  пріч ! 


Кують  золоті  Проміні, 
Скоро  вьі кують  ! 
Усміхнуться  садьі  й луги 
Квітьі  зацвитуть  ! 

Чари- мари,  фук ! 

Стук,  стук-стук-стук-стук ! 
Золотий  ключ  викували,  — 
Ярь  буде  пан  ! . . . 


Проміні  поклоном  подають  Сонцеви  великий  золотий 
ключ.  Поки  Сонце  говорить  з Яром , односять  ковальське 
начиня). 

Сонце  {до  Яри)  : Ось,  вбзьми  ключ  из  живого  огня ! Одомкни  ним 
Землю  и освободи  квітьі.  Отвори  ним  людскі  серця,  най  всту- 
пить до  них  радость  над  тою  красою,  котру  тьі  приготовиш  для 
них.  А тьі  — будь  щасливий ! А признайся,  напевно  там  між 
тьіми  квітами  десь  єсть  и твоя  вьібрана? 

Ярь:  Твоя  правда,  Сонце ! 

Сонце:  Любив  бьі  єі  пбзнати ! Обіцяю  тобі,  що  вашу  весільну 
дорогу  усію  я самими  дукатами.  А коли  будеш  потребовати 
моєі  помочи,  лише  поклич ! З радбстєю  поможу  тобі. 

Ярь  (і клякне , як  ранте):  Дякую,  дякую  тобі!  Який  тьі  добрий ! 

Сонце:  Встянь  бо,  встань!  А мені  треба  поспішати,  бо  перед  со- 
бою маю  я ще  цілоденну  дорогу.  Так  будьте  всі  здорові ! 
Будь  здорова,  мила  матусе ! {обнимає  Небо,  иніиим  злегка  кла- 
нявся и вступає  в вбз.  Перед  возом  йдуть  збрницть  з рооісе- 
вьіми  дугами , за  ними  промгьнгь,  потом  сонце  в блискучбм 
возт). 


ВЬІСТУП  14. 

Небо,  Хмарки,  Ярь.  {дивляться  вслгьд  Сонцеви,  ао/с  поки  оно 

не  зникне). 

Небо:  Тепер,  Хмарки,  дайте  Ярови  живоі  водьі. 

Хмарки:  Ходім,  ходім ! Тепер  дамо  тобі,  сколько  захочеш. 

Дощовий:  Йди  сюди.  Видиш  ? {веде  Ярь  до  потбчка,  набирає 
раковиною  и сьіпле  кругом  снгьг).  А тепер  позич  мені  ключа. 
Увидиш  дораз,  що  станеся  з снігом. 

Ярь  ( дає  йому  ключ). 

Дощовий  {ключем  доторкався  потбчка.  Тихо.  Нараз  чути  буль- 
котаня  и видно  пливучу  воду.  Дощовьій  набирає  єгь  в збанок 
античноть  форми  и подає  Ярови)  : Бери  ! 
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Ярь:  Дякую.  Щиро  дякую!  Тепер  я маю  уже  все,  чого  потребував. 

Д о щ о в ьі  й : Як  будеш  нас  потребувати,  то  лиш  поклич.  Все  тобі 
поллємо : квітьі,  поля,  дерева  и дітей.  Най  все  росте  та  ра- 
дуєся  з нами ! А єсли  діти  сховаються  под  шапочки,  то  им 
хоть  носики  покропимо,  най  хоть  они  ростуть ! 

Ярь  (смгьеся) : Ги,  ги!  Ну,  тай  штукарь  же  тьі . . . Але  я мушу  по- 
спішати. Несу  я радость  и житя,  а з тьім  не  можу  задержатись. 
Ще  раз  дякую  щиро  всім  вам.  Тобі,  Небо,  и вам,  Хмарки. 
Зато  ж я так  вам  землю  приберу,  що  буде  вам  на  що  диви- 
тися з горьі ! 

Небо,  Хмарки:  Тблько  й чекаємо  того! 

Ярь:  Всього  вам  доброго!  (кланявся  и вьіходить). 

Небо,  Хмарки:  Також  и тобі!  ( кланяються . Хмарки  махають 
прозорьіми  шалями). 

ЗАВІСА. 

(Конець  другої  діі). 
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ВЕСНА. 


( 4-  Зубр  ицній-Торисин). 


У лтьсгь  пташки  загули, 
Лгьсьі,  поля  вже  зацвгьли 
Ряснбй  веснгь  я дуже  рад, 
Весельїй  лп?с,  зеленьїй  сад! 


Витаю  весну  золоту, 

Що  дасть  добро  и теплоту, 

И всяке  благо  не  одно!.. 

Гей,  отвори-ж  бо  вже  вбкно ! 


Мужеська  учительська  семинарія  в Ужгороді. 
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дьточии  КУТОК 


под  редакцією  учителя  горож.  ШКОЛЬІ 

Б.  ЗАКЛИНСЬКОГО 

:ооо - -:_ооо: 
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ПРАЦЯ  ШКОЛЯРОВ. 

ЯК  МЕДВЬДЬ  ВРАТОВАВ  ПОЛОВША  З ЯМЬІ. 

Давно  в нас  на  Верховині  дуже  много  було  вовкбв,  так  що 
людям  скрбзь  грозила  небезпека.  Щобьі  перед  ними  хоть  мало  за- 
хоронитися,  люде  повьїкопували  декудьі  в лісі  близь  села  „вовчі 
ямьі“.  Ті  ямьі  були  зверху  вузші,  а внизу  ширші.  На  середині  тоі 
ямьі  був  забитьій  стовп,  зверху  дуже  заостреньїй.  На  той  стовп  клали 
люде  даяке  мясо.  Як  вовки  йшли  вночі  до  села,  занюхали  мясо  и 
пошли  до  ямьі.  Як  увиділи  мясо  починали  за  ним  скакати,  так,  що 
до  рана  були  всі,  або  в ямі,  або  на  заостренбм  стовпі. 

Йшов  раз  вночі  один  чоловік  и неутямивши  яму,  упав  до  неі. 
Як  упав  дораз  зрозумів  де  находиться.  Ще  не  встиг  оглянутись 
довкола  себе,  як  увидів  на  середині,  коло  стовпа,  медвідя.  Медвідь 
скочив  туда  за  мясом,  але  назад  уже  не  мбг  вьійти.  Чоловік  видів, 
що  медвідя  кортить  вьілізтьі,  з неприємноі  для  него  ЯМЬІ.  Коли 
медвідь  почав  драпатися  горі  стовпом,  чоловік  почав  из  заду  його 
ратовати  и подштовхувати  вгору.  Так  медвідь  вьіліз  якось  з ямьі. 
Чоловік  радовався,  що  позбувся  неприємного  сусідства  Бурмила. 

Але  за  якоісь  поз  годиньї  почув  вбн  знову  бурмотанє  и побачив 
того  самого  медвідя  з островкою  в „руках",  яку  положив  до  ямьі, 
щоб  вьіліз  и чоловік  звбдтам.  Але  чоловік  не  смів  виходити.  Аж 
як  медвідь  пбшов  геть  ОД  ЯМЬІ,  то  чоловік  помалу,  при  помочі 
островки  вьіцабався  из  ямьі  и пбшов  собі  до  дому.  Коли  розповів 
людям  свою  пригоду  з медвідем,  то  люде  дивувалися  вдячности 
звіря  й не  могли  зрозуміти,  звбдки  приніс  медвідь  в зимі  островку. 
Лиш  потому  даз  у тиждень  дозналися,  що  недалеко  на  полю  роз- 
кидав кладню  овса  и вирвав  з землі  островку,  щоб  пбдпомогти 
чоловікови. 

Заргьчово.  Михайло  Бтьгун, 

уч.  III.  кл.  гор.  иік.  в Перечить. 


Б-ЬДНА  СИРОТИНА. 


В сироти  небоги 
Личко  побліділо, 
Ходить  по  путьови, 
Сьогодня  й не  іло. 


Ніхто  не  пригорне 
Сироту  бідненьку, 
Щоби  лекше  стало 
На  єі  сердечьку. 

Микола  Щербей 
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НАД  ВЕЧІР. 


За  гору  сонце  счиляєсь 
Вечбр  наступає, 

Весело  річка  дзюркоче, 
И вітрик  у полі  гуляє. 


Туман  сивьій  збирається, 
На  гору  сідає. 

Сонце  лучі  золотіі 
Крізь  туман  кидає. 


Вже  заходить  миле  сонце 
За  гору  високу, 

Кидаі  послідні  лучі 
На  ріку  глубоку. 


Марійка  В у р с т а . 


Прийшла  весна, 
Нам  принесла, 
Много  красньїх, 
Цвітов  ясньїх. 


* 

* $ 

Пташечки  співають, 
Сонечко  витають, 

И в лісі  и в полі, 

Всім  любо  на  волі ! 

М.  Щербей,  уч.  гимн.  в Ужгородіь. 


ПРИЙШЛА  ВЕСНА . . . 


Прийшла  весна  из  вьісока 
Світу  ся  вказала, 
Прийшла  птиця  из  далека 
Й пісню  заспівала. 


Ой  співала,  та  спочила 
Бога  прославляла, 

Що  зима  ся  докончила, 
Та  весна  настала. 


Ой  співала  співаночку, 

Тай  Бога  молила, 

Щобьі  дав  Бог  годиноньку, 

Щоб  була  весела  ! . . 

Написав:  Е милі  ян  Калабишка, 
уч.  гор.  шк.  в Перечингь. 


ОД  РЕДАКЦІЇ) : Од  якогось  часу  присилають  нам  школярі, 
відомі  нам,  — вже  друковані  вірші  наших  поетов,  и надсилають 
з своими  подписами,  ще  й додадуть  що  „писав  X Vй.  Написати  вірша 
- се  не  то  що  з книжки  переписати.  Сі  молоді  школярі  думають, 
що  вірші  пишуться  з книжок,  а не  з головьі. 


Отже  хто  хоче  писати  вірші,  той  най  пише  з своєі  головьі, 
а не  переписує  чуже.  „П  ЧО  ЛКА“ . 
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ПЛАСТОВЬІИ  КУТОК 

под  проводом  члена  головної  пластової  управьі 

ЛЕОНИДА  БАЧИНСЬКОГО 


СИЛА  ТАБОРУ. 

Кождьій,  хто  пбзнав  красу  и ціль  таборованя,  спішить  абьі  жити 
на  вбльнбй  природі.  Дехто  думає,  що  таборованя  се  потреба  спати 
в незручному  ліжкови,  без  жадного  одягу  и бути  пологолодньїм.  Се 
говорять  ті,  що  не  знають  табору.  Добрьій  пластун  не  допустить  до 
того  и своє  житя  в таборі  зробить  вьігбдньїм  и приємньїм. 

Таборованя  має  в собі  дуже  богато  приємного,  але  має  и деякі 
небезпечности. 

Добре  в таборі  є : чистьій  воздух,  освіжаючий  и здоровьій  за- 
пах ліса,  сонечна  купіль,  вправьі  гимнастичні  на  воздусі,  одпочинок 
нервбв,  радбсть,  коли  тіло  и душа  жяють  в згоді  и є вдоволені. 

Зле  в таборі  є : коли  хто  спить  на  землі,  чого  не  повинно  бути 
и справний  пластун  до  сего  ніколи  не  допустить ; коли  пластун  лягає 
спати  в мокрому  убраню  — тоді  може  достати  ревматизм,  перевтому 
и невьіспанбсть ; коли  в ночі  не  достаточно  тепло  є укрьітьій,  коли 
захорував  и про  се  не  повідомив  старшого  в таборі,  щобьі  були 
приняті  потрібні  міри  обережности  и останнє,  коли  іда  не  задо- 
вольняюча и єі  замало. 

Щобьі  сих  зльїх  прикмет  табору  не  було,  треба  завчасу  и мудро 
вибрати  місце  для  табору,  щоби  оно  одповідало  всім  правилам  для . 
табору,  що  повинен  знати  кождий  пластун. 

Місце  для  табору  є найважнійшою  річю  в таборі  и є звязано 
з житям  и здоровлєм  кождого  таборуючого.  По  таборі  кождий  за- 
лишає в собі  найкраснійші  и приємнійші  спомини  з табору  и ра- 
дітиме знову  зблизитися  з природою  в новому  таборі. 

З табору  пластун  вертає  здоровим,  сильним  и бадьорим,  разом 
з ясною  и щасливою  думкою  тому,  що  мав  нагоду  принести  з собою 
досвід  зближеня  з природою  и працю  на  самого  себе  в гурті  таких 
же  пластунбв,  як  вбн. 

Коли  пластун,  кождий  раз  як  буде  мати  мокре  убраня  зниме 
и висушить,  не  буде  спати  прямо  на  землі,  а поставить  собі  ви- 
гбдне  ліжко  на  сухому  місці,  коли  має  чим  тепло  укритися  — не 
має  жадного  страху  на  застуду  або  ревматизм.  Все  красше  ббльше 
мати  теплого  убраня  на  всякий  випадок. 

Буває,  що  нагла  зміна  місця  на  чистий  воздух  в лісі  якось 
зле  ділає,  але  до  того  треба  звикнути.  Тягненя  до  дому  є натуральне 
у молодого  пластуна,  але  з набутєм  досвіду  старшого  пластуна,  та  туга 
зменьшиться.  Треба  занятися  купаням,  забавами,  прогульками  в лісі, 
варенєм  на  таборовому  огні,  — все  то  привабить  молоде  чутя  юнака. 

Все  се  так  приваблює  пластуна  до  табору,  що  вбн  літом  не  може 
бути  в душному  місці,  його  тягне  в чисте  поле,  в ліс  в таємництва 
природи. 

„ . . . До  нас  шумить  зелений  бор, 

В ліси-ж,  ПОЛЯ,  до  вольних  гбр, 

На  ясні  зорі,  тихі  води. 
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З житя  птиць  и комах. 

Між  птицями  помічається  теж 
саме,  що  й між  звірятами ; они 
мають  добрі  й погані  власти- 
восте, а є між  ними  й злочинці. 

Один  німецький  натуралист 
оповідає  таке  про  одну  пару 
бузькбв : коли  бузьок  одлетів 
з гнізда  за  жабами,  то  до  його 
самки  прилітав  инший  бузьок  и 
залицявся  до  неі.  Зпочатку  она 
його  одганяла,  погбм  єі  опор 
був  щораз  слабший,  а вкбнці 
приняла  молодого  бузька.  Одно- 
го дня,  як  старьій  полетів  за 
жабами,  она  полетіла  з коханцем 
за  ним  и там  обоє  вбили  старого. 

Цікавьій  випадок  був  з гу- 
скою в однбй  місцевосте  в Аме- 
риці. Єі  призвичаіли  пити  пиво. 
Пбзнійше,  коли  она  захотіла 
пива,  то  кричала,  поки  ій  його 
не  дали.  Як  що-ж  не  доставала 
пива,  то  бігала  за  людьми,  ку- 
сала й рвала  за  одежу. 

Ще  ббльше  дослідники  кажуть 
про  ворон.  Ті  ніби  то  мають 
навіть  своі  суди,  судять  зло- 
чинців и карають,  часом  навіть 
на  смерть. 

Про  пчольї,  то  може  дуже  бо- 
гато  оповісти  кождьій  досвід- 
чений пчоляр.  Буває  — розлі- 
нивляться  пчольї,  не  хочуть  пра- 
цювати и тоді  нападають  на 
других  и грабують  тяжкою  пра- 
цею назбиране  добро.  Не  даром 
же  кождий  улик  має  постбйно 
свою  охорону. 

Про  лет  птахбв. 

В науці  довгий  час  покутували 
невірні  відомости  про  лет  пта- 
хбв. Причиною  сего  були  дока- 
зуваня  німецького  орнитольоґа 


Ґетке,  який  переконував,  що  ба- 
чив орлбв  на  висоті  3.300  м.,  а 
журавлів  на  6.000  м.  Старався 
вбн  впоити  думку,  що  птахи  в 
часі  вандрбвок  пбдносяться  до 
висоти  10 — 12  тисяч  метрбв. 

Досліди,  переведені  вченими 
й летунами  в останннх  часах  ви- 
казали цілковиту  помилку  сих 
тверджень.  Врешті  доказали  они, 
що  птахи  рідко  коли  пбдбйма- 
ются  висше  400 — 500  м.  Най- 
вьісше  обсервовано  орла  на  ви- 
соті 3000  м.,  лебедів  — 1000  м., 
ворони  — 2000  м.,  бузькбв  900 
метрбв.  Летун,  що  помітив  лебе- 
ді на  висоті  1000  м.  каже,  що 
се  одинокий  випадок  в часі  його 
3000  рейдбв,  стрічати  птахбв  на 
такбй  висоті.  Чому  учений  Ґетке 
поставив  таку  виссану  з пальця 
теорію,  не  знати.  Таких  „теорій" 
має  наука  богато. 

Ориґинальньїй  памятник. 

Ориґинальний  памятник  поста- 
вили в Токіо;  вбн  збудований 
увесь  з устриць.  Відомо,  що  Япо- 
нія є одним  з найбогатших  рин- 
кбв  (базарбв)  штучноі  продукціі 
перел  и одна  з фирм,  яка  займа- 
ється сею  продукцією  „Микимо- 
то“,  поставила  сю  гарну  вежу  з 
10.000  перлами  для  власноі  рек- 
лямьі.  Одночасно  посвяченя  сеі 
вежі  перемінилось  у религійне 
свято ; одправлено  богослуженя 
за . . . душі  мертвих  звірят,  які 
пбйшли  на  сю  окрасу.  Подббні 
богослуженя  одправляють  також 
фирми  и роббтники,  що  шлифу- 
ють  слонову  кбсть;  они  молять- 
ся за  душі  слонбв,  які  своєю 
смертю  дають  им  спромогу  за- 
робляти на  житя. 
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ЗАГАДКИ * ШАР  А ДВІ  - Й ИНШЕ 


Загадки  Леонида  Глібова. 


ІДО  ТО  ЗА  РОДИНА  ? 


„Ой  вьі,  діти  — квітьі  наші 
Наварю  вам  горщик  каші, 
Повсте  вьі  до  смаку  “,  — 
Мовить  баба  у кутку. 

„Я  щедруха,  я гладуха  ; 

В мене  донечка  красуха ; 
Кучерявенький  сьінок, 

Як  той  сизьій  голубок. 


Я морозу  не  боюся 
И хто  мерзне  — я сміюся  : 
Бабу  гріє  не  кожух, 

А весельїй,  тепльїй  дух. 

Коло  мене  всі  товчуться  — 
И веселі  дітки  вються, 

И старесенький  дідок 
Тут  мурлика,  мов  коток“. 

(Печ,  огонь,  дьім). 


Мати  доні  молодбй 
Огородик  наділила. 
Роскошує  доня  мила, 

Каже  мамці  — тісно  ій  ; 

В землянбй  сиджу  коморі, 
А коса  моя  на  дворі. 

* 

* * 

Хочу  сей  раз  штуку  втнуть : 
Не  скажу,  як  доню  звуть ; 

Вьі  ж до  загадки  вбзьміться, 
З краю  пильно  придивіться. 


ВЬЧНА  ПОДРУГА. 


Видить  — не  видить, 
Чути  — не  чує, 
Мовчки  говорить, 
Добре  мудрує. 

Часом  захоче  — 
Правдьі  навчає; 
Часом  жартує, 

Всіх  звеселяє 
Люба  розмова. 


Будемо,  діти, 

З нею  до  віку 
Жити  — дружити ! 
Хто-ж  то  такая 
В світі  щаслива, 
Мудра,  правдива 
И жартбвлива? 
Стану  в пригоді  : 
Книжка  та  й годі. 


Вьідає  Товариство  „Просвіта"  в Ужгороді. 
Головньїй  редактор  : АВГУСТИН  ВОЛОШИН. 

ОдвЬчальньш  редактор:  ВАСИЛЬ  ҐРЕНДЖА  - ДОНСЬКИЙ. 
Адмииистратор : ПАВЛО  КУКУРУЗА. 
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ВИСТАВКИ . 

Житя  дітей  ріжноманітне.  Ручна  праця,  мальованя,  вандровки, 
праця  в садку  ци  на  городі,  дитячі  свята,  читаня  книг  итд.  Все  се 
дає  матеріал  який  характеризує  житя  діт.  колективу.  В конці  кождоі 
порьі  року  або  и двічи  на  рбк  є доцільним  робити  кблькаденні  ви- 
ставки діточоі  праці.  Такі  виставки  дають  змогу  контролювати  хбд 
житя  та  праці,  они  корегують  та  зрбвноважують  єі.  Праця  по  уря- 
дженню виставки  мусить  бути  в руках  самих  дітей.  Час  виставки  вста- 
новлюється раз  на  завше,  напр.,  місяці  октобер  и март.  До  сих 
місяців  збирається  матеріал  за  періоди  осени  и зими,  весни  и літа. 

Перед  виставкою  матеріали  систематизуються  по  одділах  та 
Групах,  складаються  катальоґи  та  виготовляються  діаграми  и карто- 
грами. Плян  виставки  одповідно  одділам  може  бути  складений  при- 
близно так:  оддільї:  а)  житя  діт.  колективу,  б)  книгозборня,  в)  ви- 
давництво, г)  мистецтво,  В)  вандровки,  господарство.  Кождьій  одділ 
може  мати  пбдодділн  або  Групи,  та  одповідати  на  такі  питаня  : 

I.  Житя  в діт.  клюбі  або  гуртку.  Відомости: 
а)  сколькбсть  членов,  б)  порбвнаня  зросту  клюбу,  в)  вік  членов, 
г)  гуртки  (скблько  и які),  д)  сколькбсть  членов  по  гуртках,  е)  скблько 
було  загальних  зборов,  ж)  скблько  було  нарад,  з)  скблько  разбв 
одбуто  колективне  читане,  и)  скблько  одбуто  вандрбвок  та  куди, 
к)  скблько  одбуто  театральних  вистав,  л)  скблько  одбуто  дитячих 
свят  та  ранкбв,  м ) яка  сколькбсть  дітей  брала  участь  в театраль- 
них виставах,  дитячих  святах  та  ранках,  н)  зразки  афиш  та  програ- 
мок, о)  схема  загальноі  орґанизаціі  клюбу. 

II.  Книгозборня:  а)  сколькбсть  книжок  по  одділах,  б ) скблько 
книжок  було  читано  за  період,  в)  порбвнююча  табличка  читаня  кни- 
жок по  одділах,  г)  зразки  книжок  книгозббрні. 

III.  Видавництво:  а)  журнали,  б)  скблько  дітей  брало  участь 
як  спбвроббтники,  в)  творчбсть  та  праця  спбвроббтникбв  по  галузях 
(вірші,  оповіданя,  спомини  итд.),  г)  зразки  журналбв,  <9)  листи. 

IV.  Мистецтво:  а)  Малюнки,  б)  моделюваня,  в)  ручні  ви- 
роби, г)  прилади  до  ручних  праць,  д)  театральні  костюми  діт.  праці. 

V.  Вандровки:  а)  зразки  з житя  живоі  природи,  б)  зразки 
мертвоі  природи,  в)  матеріали  з етноґр.,  г)  фотоґр.  образки,  д)  прилади 
для  кол.  (гербар),  е)  прилади  для  збору  матеріялбв  пбд  час  вандровки. 

VI.  Господарство:  а)  колективний  город,  б)  квітник,  в)  пра- 
ці в садку,  г)  домашні  звірята  (клюбні),  д)  господарські  прилади. 

Бажаним  є,  щоби  були  виготовлені  самими  дітьми,  до  кождого 
одділу  одповідні  діаграми  та  картограми.  Пбд  час  самоі  виставки, 
бажаним  є переведеня  реґистраціі  гостей,  та  веденя  виставочного 
щоденника.  Такі  щоденники  повинні  вестися  керовником  одділу, 
яким  буває  один  з членов  клюбу,  а зокрема  — виховником.  Внховник 
в свойому  щоденнику  мусить  записувати  всі  спостереженя,  як  ті,  що 
стосуються  дітей  клюбу,  так  и гостей.  Такі  щоденники  в дальшому 
житю  клюбу  одограють  величезне  значіня.  А.  ЖИВОТКО. 


ЗАКЛИК 

до  Вп.  Учителів,  Родичбв  и Школяров. 

Читачі  „Пчблки“  з місяця  на  місяць  стало  побольшуются,  що 
є доказом  необхбдности  журналу,  як  з стороньї  педагогбв- виховате- 
лів, так  и зо  стороньї  родичбв  и самьіх  школяров.  Редакція  потра- 
фила пбдобрати  научньїй  матеріял,  а се  являється  найважнійшим 
в сучасному  модерному  шкбльному  вьіхованю,  який  опирається  ббльш 
на  практичному  житю  ніж  на  класицизмі.  „Пчблка  подає  все  щось 
цікавого,  з чого  може  скорьістати,  як  шкбльна,  так  и позашкбльна 
молодеж  и взагали  всі  ті,  яким  до  рук  попадеться  журнал. 

Премного  илюстрацій,  оповідань  и віршикбв  роблять  „Пчолку“ 
все  ббльш  и ббльш  цікавійшою.  В спбвроббтництві  беруть  участь 
найліпші  наші  педагогичні  и письменницькі  си\ьт.  Також  отворили 
мьі  дві -три  сторонки  для  праць  самьіх  школяров,  щоб  вишукувати 
будучих  наших  письменникбв. 

При  дуже  тяжких  умовах  вдалося  все  се  зорганизовати,  тбльки 
ще  одно  не  могли  мьі  вповні  перевести,  а то : пбдпомогти  и тьім 
бідним  ученикам,  які  радо  читалиб,  а не  мають  потрібних  матері- 
яльних  засоббв  на  передплату. 

Стало  зголошуються  незаможні  школярі  о здобут  журналу  за 
знижену  ціну  и о дар  книжочок  библіотеки  „Пчблки“,  але  редакція,  з 
за  браку  матеріяльних  средств,  не  в силі  сповнити  ті  бажаня. 

Тому  ще  раз  звертаємось  до  Вп.  пп.  Учителів,  заможнійших 
родичбв  и школяров  з закликом  о передплату  и поширюваня  між 
знакомнми  нашого  журналу,  та  здобутя  нових  передплатникбв. 

Най  не  буде  в нас  ні  одноі  хати  деб  на  столі  не  находилась 
„Пчблка“  и книжечки  библіотеки  „Пчблка“. 

ДОПОМОЖІМ  Б'ВДНЬІМ  УЧЕНИКАМ! 
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ИЛЮСТРОВАНЬІЙ  МІСЯЧНИК  ДЛЯ  МОЛОДЕЖИ 


ВЬІДАЄ  ТОВАРИСТВО  „ ПРОСВЕТА “ В УЖГОРОДЕ 
Пбд  ПРОВОДОМ  АВГУСТИНА  ВОЛОШИНА 


До  наших  читачов. 

Зо  сконченєм  шкбльного  року  1926/27,  кладеме  и мьі  перо  для 
одпочинку  на  короткий  час,  щобьі  з початком  нового  часу  науки 
взятися  знову  до  культурної  праці. 

Хоч  протягом  сих  пяти  рокбв  вьіданя  „Пчблки“  доводилось  нам 
поборювати  всякі  перепоньї,  особливо  финансовї  труднощі,  коли 
часом  не  ставало  матеріяльньїх  засоббв  навіть  на  вьіекспедіованя 
„Пчблки“,  — 1 всетаки  маєме  сатисфакцію,  що  наша  пять-рбчна  тяжка 
праця  не  пропала  дармо  и що  року,  майже  триста  сторбн  „Пчблки“ 
доказує,  що  мьі  розпочате  діло  повели  добре.  Помїщували  сотки 
найкращих  ориґинальньїх  творбв  дитячої  литературьі,  подали  много 
соток  илюстрацій,  богато  популярно-науковьіх  и взагалі  педаґоґич- 
ньіх  статей  та  всяких  цікавих  матеріялбв,  потребньїх  для  духового 
розвитку  нашої  шкбльної  молодежї. 

З тьіх  крйниць,  звбдки  черпається  наука,  була  важним  джере- 
лом и „Пчблка“,  про  що  доказує  нам  и та  ласкава  приязнь  и щире 
одношеня  до  нас  читачов,  нашого  журнала,  головно  школярбв,  які 
и самі  збирали  передплатникбв  між  своїми  товаришами.  „Пчблка“ 
стала  им  добрим  приятелем,  порадником  и учителем,  так  що  рідко 
було  такого  ученика,  який  бьі  не  читав  свою  „Пчблку“.  Ми  стара- 
лися допомогти  и тьім,  що  не  мають  можности  пренумеровати  собі 
свого  журалу  и тьім,  думаєме,  не  буде  нашою  самохвальбою,  коли 
скажеме,  що  „Пчблка“  через  сих  пять  рокбв  свого  истнованя,  сповняла 
культурну  ми  сію  якраз  серед  тих,  які  були  завше  од  науки  оддаленї. 

„Пчблка“  буде  виходити  й далі,  щоби  нести  світло,  щоб  бути 
проводарем  и показовати  дорогу  тим,  що  хотять  учитися,  що  бажа- 
ють бути  щасливїйшими  ніж  дотепер. 

„Пчблка“,  яко  перше  число  на  шкбльннй  рбк  1927/28  появиться 
в місяці  септембрї,  де  зреферуєся  про  прогульки  нашої  молоді  пбд 
час  вакації  та  про  пластові  табори.  РЕДАКЦІЯ  „ ПЧОАКИ “. 


ЗЕЛЕНА  ВЕРХОВИНА. 

Зелена  верховина,  найкрасший  в свгьтгь  рай! 
Мгьж  горами  долина  — розкбшньиі  земньїй  рай . 

В долингь  ргьчка  вється,  в калинах  береги , 

И сонечко  смгьється,  цгьлує  в день  луги. 

А в ночгь,  сргьбнгь  ночгь  щебече  соловгьй 
И лине  спгьв  дгьвочий  росою  по  тправть. 

И тужить  десь  трембгьта,  трембгьта  из  верха, 
Але  чаром  оповита  в долинт  затиха... 

И плеще  десь  веселце,  соптлонька  гуде, 

И тужить  чиєсь  серце,  горяче,  молоде... 

МАРІЙКА  ПОДГОРЯНКА. 
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В ДАЛЕЧИНЬ  ПОЛОНИНА... 

Кругом  природа  розцвгьла, 

Дебргь,  поля  ряснгь , 

В далечингь  полонина , 

В полонингь  ще  снгьг! 

Та  дармо  сонце  припекло , 

И зазеленгьв  грунок,  — 

На  поднебесному  версгь 
Ще  СНПуЮвЬШ  вгьнок. 

И ватра  там  ще  не  горить, 

И стада  там  нема, 

Тудьі  ще  птах  не  заспгьвав, 

Нгь  вбвчара  сурма. 

Тудьі  погнали  теплгь  днгь 
В „ засланіе “ зиму, 

Яка  из  весною  в боротьбіь 
Програла  тут  вбйну . 

Пташня  надлетить  зо  смгьхом, 
Вбзмуть  зиму  на  глум, 

Що  соромно  втіьк  од  тепла 
Мороз,  що  снгьга  кум... 

Недгьлю-двгь,  а може  й больш 
Ще  там  перечуня , 

А далгь  збереться  й пбйде 
З зеленого  зруня. 

Тепленький  дощик,  а не  снгьг, 

Посте  из  за  хмар, 

Задзвонять  милгь  дзвбночки, 

На  пашу  у шувар. 

( 1927)  ҐРЕНДЖ А- ДОНСЬКИЙ. 
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Майова  нбч...  Як  в сином  моргь, 

В блакитнбй  сутгьнгь  земля, 

Палає  міьсяць.  Сяють  зоргь, 

Лунає  пгьсня  солов  я. 

Неначе  бгьльїми  снгьіами 
Стоять  обсьіпангь  садьі, 

Висять  туманьї  над  лугами 
И верб  завгьшують  рядьі. 

Пасуться  коню.  Блиск  червоньїй 
Ясногь  ватрьі  их  облив. 

Хлопя  очей  не  зводить  з коней, 

Хоч  сон  його  вже  обхопив. 

На  вартгь  вбн...  Вовки,  цигани 
В уявгь  привидом  встають, 

Ведуть  розбойников  туманьї, 
Страховищ  з вгьдьмами  ведуть. 

Вбн  не  здригне,  хоч  бється  серце, 

Як  в клгьтцгь  бгьдне  пташеня... 

Вбн  ще  побореться  на  герцю 
И скрутить  шию  за  коня. 

„Не  дам  — кричить  хлопя  — никому!и 
И прокидається  в ту  мить. 
Назустрюч  сонцю  золотому 
У сміьшка  радбсна  летить. 

На  д арабах  в повюнь  линуть 
Тбльки  легюню-орли. 

Тбльки  смгьливгь  не  гинуть 
Серед  темряви  и мли! 

О.  ОЛЕСЬ. 
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А.  ВОРОН: 


ВЕЛИКДЕНЬ  НА  ГУЦУЛЬІДИНЬ. 

Найббльше  свято  на  Гуцульщині  є Великдень.  Се  свято  є по- 
чатком офиціяльноі  весньї.  В сей  день  Русин-Гуцул  зкине  з себе 
зимушньїй  кожух  и холошні  и убираєся  в нове  літне  убраня : по- 
лотняні ґаті,  вьішивану  сорочку  и в літний  кожух  без  рукавбв. 

До  Великодня  приготовляються  Гуцульї  протягом  сім  тижне- 
вого посту.  За  сей  час  ідять  они  сухі,  даколи  олійні  страви  — 
без  молока.  Розговіються  лише  на  перший  день  Великодня,  коли 
вперше  ідять  свяченоі  пасхи.  На  Великдень,  на  столі  и найбідній- 
шого  Русина-Гуцула  мусить  бути  біла  пасха. 

Из  святом  Великдень  є злучено  дуже  богато  обрядбв  и звьі- 
чаів,  Зачинаються  сесі  вже  у Великий  четвер,  коли  скоро  рано 
малі  діти  ходять  з хатьі  до  хатьі  по  „кукуци".  Се  роблять  тому, 
бо  старі  люде  то  держать,  що  колиб  діти  не  ходили  збирати  „ку- 
куцьі“,  то  знак  того,  що  приближається  страшний  суд.  У Великий 
четвер  не  вольно  до  хати  нічо  нового  принести,  бо  говорять,  тоді 
до  хати  того  року  будуть  пльїзти  отруйні  гадюки. 

В пятницю  и суботу  великодню  є в селі  тихо-сумно.  В церквах 
одправи  кончаться,  але  голос  дзвона  не  чути.  Сердечко  дзвона  за- 
вязали  ще  в четвер  вечір,  а розвяжуть  лише  в ночи  на  Воскре- 
сенє  при  сей  ночной  одправі.  Замість  дзвона  чути  лише  тупий 
клокот  клепала.  У великодну  пятницю  робити  нічо  не  своббдно. 
Одно  лише:  дівки  сего  дня  пишуть  красні,  світознані  гуцулські 
писанки.  Се  роблять  в пятницю  тому,  бо  вірують,  що  писане  яйце, 
варене  у великодну  пятницю,  ніколи  не  сказиться,  але  стане  все 
свіжим,  здоровим. 

В суботу,  ґаздині  мають  богато  роботи : печуть  паски  и готов- 
ляються  до  завтра.  Щойно  змеркнеся,  хлопці  збираються  в Групи, 
кождий  має  на  плечи  добрий  кусок  дерева  и прямують  до  цвинтаря. 
Скоро  потому  запалає  коло  церкви  великий  огонь  : вартують  Христа, 
лежачого  у гробі,  тут  суть  они  аж  до  повночи.  У повночи  затруб- 
лять полониньскі  труби  и потрясе  воздухом  оглушаючий  вистріл 
динамиту : хлопці  будять  сплячих,  щоби  йшли  на  сейночну  одправу 
и приготовляли  пасху  до  свяченя.  Задзвонять  дзвони  и народ  гор- 
неся  до  церквей. 

По  службі  на  перший  день  Великодня,  молодеж  має  свято:  йде 
на  цвинтарь  гратися.  Граються  у „горщата“,  „колача“,  „блохи", 
„вербове  колесо"  й ин. 

Другий  день  рано,  ледва  зоряє,  малі  хлопчики  з кошичком  и 
склянкою  води  в руках,  йдуть  з хати  до  хати  поливати  дівчата, 
защо  достають  красні,  писані  яйця.  Пополудню  хлопці  й дівчата 
сходяться  знов  коло  церкви  и граються.  По  скбнченю  забави  хлопці 
збираються  у „чумаки"  и йдуть  поливати  дівчат.  Дівчата  за  се  го- 
стять их.  В сей  час  дівчина  не  сміє  показатися  на  улици,  бо  тоді 
хлопці  зловлять  и несуть  на  потбк  и там  цілу  скупають:  мочачи 
єі  в воду  примовляють : „Аби  ти  була  красна  як  весна,  здорова, 
як  зима  і голосна,  як  дзвін". 

Третого  дня  продовжаєся  забава,  а коли  збйде  вечбрна  зіронька, 
кончиться  забава  величезною  обрядовою  забавою  „водять  в куну". 
По  сконченю  сеі  забави  молодеж  розходиться  и уже  суть  по  святку. 
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РОСЛИНЬІ  БЕЗ  КВЬТОВ. 


Мьі  вже  знаємо,  як  розпложуються  рослиньї,  що  мають  квіти: 
але  як  ті,  що  их  не  мають?  У гриббв  напр.  нема  ні  квітбв,  ні  тьі- 
чечок,  ні  маточок,  ні  овочу;  а грибьі-ж  також  розплоджуються. 

Збрвав  я якось  гриба  и поклав  його  на  синьїй  папірець  корі- 
нем  у низ.  Другого  дня  дивлюсь,  аж  пбд  грибом  увесь  папірець 
укрьіто  якимсь  більш  пилом,  и сей  пил  ліг  промінєм  так  само,  як 
и платбвки  (пластинки)  гриба.  Легко  було  догадатися,  що  сі  поро- 
шинки сиділи  пбд  покрьішкою  гриба 
на  папірець.  Коли  сей  пил  посіяти 
в лісі,  то  на  тьіх  місцях,  де  пада- 
тимуть такі  порошинки,  вьіростуть 
потом  грибьі.  Подивився  я на  сей  пил 
у микроскоп  и побачив,  що  кожда 
порошинка  складається  з одноі  лиш 
кліточки  або  пухирця.  Така  кліточка 
зветься  вже  не  насінячком,  а міхур- 
цем (спорою). 

Грибьі  не  мають  ні  листя,  ні 
зелені.  Але  є й зелені  рослиньї  без 
квіток,  — напр.  мох,  хвощ,  ряска, 
кушир,  папороть.  Хоч  забобонні 
люде  й кажуть,  що  папороть  раз  на 
рбк  цвіте,  в нбч  пбд  Йвана  Купайла, 
але  се  не  правда:  папороть  не  цвіте 
ніколи,  як  не  цвітуть  и грибьі.  Вбн 
так,  як  и грибьі,  розплоджується  мі- 
хурцями, що  заховані  в нього  в мі- 
шечках, які  сидять  у нього  на  зво- 
ротнбй  сторонці  листа. 

БОРОТЬБА  ЗА  ЖИТЯ  СЕРЕД  РОСЛИН. 

У рослин  одбувається  безкровна  нечутна  боротьба  між  собою. 
Они  змагаються  за  ґрунт,  в який  пускають  коріня,  за  іжу,  за  воду 
и повітря,  за  тепло  й соняшне  світло.  Они  боряться  одно  з одним, 
и хто  виявить  себе  трьівкійшим  в усяких  пригодах  житя,  пбдчас  за- 
сухи, вохкости,  холоду  и спеки,  хто  ліпше  и дотепнійше  озброєний 
для  сеі  ріжноманітноі  и безугавноі  боротьби,  той  и достає  право 
на  житя;  хтож  ні  — той  гине. 

Ось  перед  нами  занехаяний  квітник.  Яких  небудь  два-три  роки 
тому  на  нім  пишались  чудові  квіти.  Викохані  дбайливою  рукою 
людини,  они  жили  собі,  пишаючись,  сіяючи  яскравими  барвами  своих 
пелюсток  и розливаючи  навколо  чудові  пахощі.  А тепер  их  уже 
не  видко  серед  диких  трав.  Захиріли  и заглушилися  левкоі,  жор- 


на всіх  платбвках  и сипались 


Папороть. 
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жиньї,  стокротки : их  заглушили  звичайні  дикі  травьі.  Минає  ще 
пять-шість  рокбв,  и картина  знов  одміняється.  Ніхто  й не  заува- 
жив, як  се  сталося,  але  врешті  у закинутбм  квітнику  не  стало  ні 
квітбв,  ні  тьіх  диких  трав,  що  спершу  були  замінили  их : и ті 
и другі  загибли.  Их  заглушив  бурян,  що  розрісся  так  пьішно . . . 
Садові  квітьі  — се  тендитні,  пещені  створіня,  звиклі  до  роскошбв 
и піклуваня  людського.  Тому,  як  тбльки  людина  перестала  дбати  пр 
о них,  вороги  заіли  их,  — квітки  не  витримали  навали  диких  трав. 
Але  и серед  диких  трав  знайшлись  сильнійші  и витревалійші  по- 
роди ; то-ж  они  и взяли  гору  над  слабшими  и завоювали  ввесь  ґрунт 
квітника. 

Так  боряться  рослини  між  собою  за  право  истнуваня.  Крім 
того,  им  доводиться  ще  без  перестану  оберігати  своє  здоровля  та 

житя  од  ріжних  тра- 
воідбв  и безлічі  вся- 
кого комаства.  И на 
се  в рослин  є не  мала 
всяких  засоббв  и спо- 
соббв  самоохорони. 

Кождий  знає,  на- 
певно, богато  рослин 
з колючими  стеблами 
або  листєм.  Шпички 
на  шипшині,  колючки 
терну  на  глоду,  жалю- 
чі волосинки  кропиви 
— є відомі  кождому. 

Сими  шпичками,  ко- 
лючками та  голками  рослина  обороняє  себе  од  травоідбв,  які  не  за- 
чіпають тбльки  таких  рослин,  а то  все  нищать. 

Богато  рослин  оберігають  себе  трохи  инакше.  Адже  ненажер- 
ливьіх  травоідбв  можна  однадити  не  тбльки  колючками  та  шпичками. 
Травоідьі,  як  відомо,  досить  перебірливі  в іжі : здеббльшого  они 
не  ідять  гбрких  и поганих  на  смак  рослин;  не  ідять  и таких,  які 
дуже  погано  пахнуть  або  отрутні.  Отже  поганий  смак,  прикрий  запах 
та  отрутнбсть  и допомагають  деяким  рослинам  уратуватись  од  ворогбв. 

Особливо  оберігають  рослини  всякими  способами  своі  квіти 
од  ворогбв,  а надто  од  тих  комах-плазунбв  ; для  сього  квіти  часто 
бувають  озброєні  то  пушком,  то  волосинками,  то  щетинками,  а иноді 
й колючками. 


Шпички  и колючки. 


Коли  квіти  обернуться  в плоди,  то  их  треба  вберегти  од  птахбв 
и тварин,  які  можуть  спожити  их.  Се  не  легко,  бо  таких  тварин, 
що  вживають  на  іжу  овоч  и насінячка,  дуже  богато.  Проте  й тут 
природа  наділила  рослин  засобами  оборони.  Декотрі  з овочбв  ма- 
ють такий  самий  кольор  як  и листя,  себто  зелений,  тому  их  и непо- 
мітно навіть  и тоді,  якони  вже  пристиглі;  декотрі  одягнено  в тверду 
шкаралупу,  як  напр.  оріх;  инші  вкрито  колючками  и т.  д. 

Є рослини,  в котрих  насінячка  схожі  на  кліщбв,  на  гусеницю, 
на  стоногу,  на  хвбст  скорпіона.  Отже  птахи-зерноідн  здеббльшого 
й обминають  их,  боячись  наразитись  не  на  то,  що  им  треба.  На  них: 
зазіхнуть  хиба  тбльки  птахи-комахоідн ; але  й они,  вхопивши  випад- 
ково таку  „фальшиву"  гусеницю,  кинуть  єі  в ту-ж  мить. 
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Вьіходить,  що  для  овочбв  и насіня  ніби  красше,  коли  их  не 
помічають  и не  зачіпають  ріжні  твариньї ; однако  є богато  таких 


Насінячка  схожі  на  гусеницю. 


рослин,  які  навпаки,  нібьі  на- 
вмисне дбають  про  то,  щоб  звер- 
нути на  себе  увагу  птаства  й тва- 
рин яскравостю  й соковитостю 
своих  плодбв.  Се  ті  рослини, 
яким  твариньї  й птахи  допома- 
гають розповсюдити  ихні  насі- 
нячка.  Є ще  й такі  рослини,  що 
обдаровують  своі  насінячка  то 
вусиками  й гачками,  то  пушин- 


Насінячка  з 


ками  й крильцями  (напр.  кульбаба  — 

Тегахасшп  Оепз  Ьеопіз)  и все  се  для 
того,  щоб  дати  своим  нащадкам  (по- 
томкам)  спроможнбсть  за  допомогою 
або  тварин,  або  вітру  знайти  собі 
місце,  де  оселитись.  Є навіть  такі 
рослини,  що  самі  розкидають  своі 
насіня  далеко  на  всі  боки.  Напр.  ска- 
жений огірок.  Коли  вбн  достигне,  то  його  насіня  плаває  в середині 
в липкбм  соку:  сей  сок  разом  з насінєм  з шумом  и тріскотньою 
вилітає  цівкою  з огірка.  А в теплих  краях  ростуть  и такі  плоди, 

що  можуть  накоіти  (спричинити)  ча- 
сом и лиха.  Коли  такі  плоди  репа- 
ються,  то  по  всьому  лісі  розтинають- 
ся постріли,  немов  з рушниці  (ґвера), 


Куль-баба.  1.  Квіткові  стрілки 
й лист.  2.  Квітка.  3.  Плод.  4.  Вісь 
головки  з плодами. 


Скажений  огірок:  лист  и плод, 
що  викидає  насіня. 
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а насіня  летить  на  всі  боки  з такою  силою,  що  може  часом  поранити 
людину. 

Так  рослиньї  всякими  способами  уникають  тісноти  й шукають 
простору,  бо  коли -б  все  насіня  якоі-небудь  рослиньї  падало  пбд 
ним,  то  або  зовсім  не  сходило-б,  або,  збйшовши,  швидко  гинуло-б 

ОД  ТІСНОТЬІ. 

Кудьі  тольки  не  попадає  рослина ! Сколько  их  переіхало  з Аме- 
рики через  океан  у Европу  й ростуть  тепер  у нас.  Сколько  рослин 
що  року  перепроваджується  за  тисячі  кило  Петров  з одного  краю 
в другий ! Наче  всі  они  шукають,  де  им  ліпше  жити,  де  простор- 
нійше,  де  ґрунт  и пбдсоня  (климат)  найббльш  пбдходячі  для  них. 


РОСЛИНЬЇ - КОМАХОЬДЬІ. 


„И  таке  вьігадають!  — скаже  хто-небудь,  — де-ж  таки,  щоб  ро- 
слина та  іла  комах... “ А справді,  то  є й такі  рослиньї,  и их  таки 
чимало  — щось  из  пятсот  ріжньїх  пород.  Славетньїй  англійський  уче- 
ний Дар  вин  до- 
кладно вивчив  жи- 
тя  сих  рослин  : вбн 
показав,  як  росли- 
ни-комахоідн  збу- 
довані, як  они  лов- 
лять и перетравлю- 
ють мясну  іжу. 

Ббльшбсть  ро- 
слин-комах  оідов 
ловлять  комах  ли- 
стям. Такі  листя 
так  и збудовано  в 
них,  що  ними  дуже 
добре  ловити  кома- 
шок. 

Листя  - пастки 
здеббльшого  схожі 
на  глечички,  він- 
ця котрих  облямовані  яскравими  ріжнобарвньши  узорами ; з них 
виступають  крапельки  меду,  а на  дні  збирається  ріденький  сбк.  Ко- 
махи чують  мед,  бачуть  гарненькі  листочки-глечички,  гадають  собі, 
що  то  квіти,  лізуть  у середину  и . . . гинуть  там,  бо  рослина  их 
пожерає. 

Найдивовіжнійше  з усіх  комахоідбв — се  росянка  (Огозега 
гоіипсІТоІіа)  и американська  мухоловка.  Они  мають  не  то  що 
пастки,  а такі  органи  які,  як  роти  у тварини,  ловлячи  комах,  ру- 
хаються и,  як  жолудок,  перетравлюють  здобич. 

Росянку  можна  знайти  на  торфових  болотах,  по  берегах  струм- 
кбв.  Се  — невеличка  рослинка  з листєм,  яке  скупчено  в тих  місцях, 
де  починається  квіткова  стеблинка.  Дивлячись  на  росянку,  поперед 
усього  помічаєш,  що  на  кождбм  єі  листку  зверху  й до  низу  — суть 
довгі  червоні  волосинки  (віі).  Сі  віі  на  конці  товсші  й мають 
краплі  блискучого  соку.  Дрббні  комашки  думають,  що  то  мед,  и 
охоче  сідають  на  листя  росянки  поснідати  солодко.  Але  як  тольки 


Листок  збаночника. 


Лист  росянки  з віями,  що  хапають 
комаху. 
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яка  дурновата  мушка  с^де  на  листок  росянки,  то  віі  єі  починають 
одна  за  одною  схилятись  над  бідолашною  комахою,  доторкуються  до 
неі  своими  головками  и обливають  соком.  Се  вже  ихня  служба  така, 
за- для  того-ж  они  й стьірчать  на  листях  росянки.  Сок  перетравлює 
всі  мягкі  частки  мухи,  и за  колька  годин, 
коли  ті  віі  випростаються  знов,  од  комахи 
зостається  самий  твердий  костяк  — плінко- 
крьіля  та  шкаралупка,  решта  — розпустилося 
в соку  и пройшло  в середину  листа,  — себ- 
то пойшло  наіжу  росянці.  Отже  бачимо,  що 
росянка  дивна  серед  инших  рослин  - комахо- 
ідов  тим,  що  віі  на  єі  листях  мають  здат- 
ность  ворушитись,  коли  се  треба. 

Так  само  можуть  рухатись  листя  и дру- 
гоі  рослини  комахоіда  — знаменитоі  амери- 
канські мухоловки.  У неі  листя — справжні 
пастки  для  комах.  Скоро  якась  комашка  сяде 
на  мухоловчин  листок,  половинки  його  хутко 
стуляються  и розтуляються  знову  тольки  тоді, 
коли  всі  мягкі  частки  здобичі  буде  пере- 
травлено и всмоктано  листом. 


Американська  мухоловка. 


РОСЛИ НЬІ-ДАРМОЬДЬІ  (ПАРАЗИТЬІ). 


Не  всі  рослини  здобувають  собі  іжу  из  землі.  Є між  ними 
й такі,  що  чіпляються  своими  корінцями  до  якоісь  иншоі  рослини 
й тягнуть  з неі  соки.  Такі  рослини  звуться  звичайно  чз^жоідами, 


бо-ж  они  споживають  чужу  іжу ; адже  сю  іжу  зготовлено  було  зо- 
всім не  для  них,  а для  тих,  хто  сам  достав  єі  з повітря  й землі. 
Та  чужоідн  на  се  зе  вважають  и одбирають  соки  у тих  рослин,  на 
яких  оселяться : их  ще  звуть  паразитами,  себ-то  дармоідами. 
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Між  такими  дармоідами  є одна  дуже  шкодлива  рослина,  котра 
примощується  на  вітах  у тополі,  в дуба  й ріжньїх  овочевьіх  дерев, 

— се  омела  (омельга).  (Уізсит  аІЬит.  ЬогапіЬиз  Еигораеиз)  (див. 
рис.  стор.  219). 

Она  приростає  до  гілки  „господаря0,  себ-то  того  дерева,  на 
якому  примостилася;  омела  дуже  розростається  и врешті  вьїкохує 
богато  невеличких,  круглих  липких  ягбд  з насінєм.  Иноді  на  груші 
або  яблоні  розводиться  така 
сила  сеі  погані,  що  од  неі  бі- 
долашне дерево  ледвьі  дьіхає. 

Смокче  омела  соки  з тіла  свого 
годувальника,  годувальник  хи- 
ріє, росте  помалу,  дає  обмаль 
листя,  обмаль  квіту,  а часом  и 
зовсім  засхне. 

В омельї  є чудовий  спбль- 
ник,  що  допомагає  ій  засмітити 
все  ббльш  и ббльш  дерев.  Се 

— дрозд.  Липкі  ягоди  омельї 
вбн  дуже  любить:  наівшись  их 
до  схочу,  дрозд  перелітає  на 
инші,  здорові  дерева,  и пере- 
носить на  них  прилиплі  до  його 
лабок  ягоди  з насінячком  сеі 
шкбдливоі  рослини. 

Другий  паразит,  повіти- 
ця)  (Сизсиіа  Еріїіпиш),  обкручується  круг  стеблин  травяннх  рослин, 
стромляє  в них  своі  присоски  и висисає  из  своих  хазяинбв  житєві  соки. 


Є чимало  дармоідбв,  що  присмоктуються  до  коріня  рослин. 
Напримір  петрбв  хрест  и заразиха,  що  тягнуть  соки  з коно- 
пель и тютюну.  У сих  паразитбв  нема  коріня,  а замість  них  кульки- 
присоски  и на  стеблах  у них,  замість  листя,  луска.  Тбльки  й того 
з рослин- дармоідбв,  що  квіти  в деяких  бувають  дуже  гарні. 
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ТРУТЬІ-ЗЬЛЯ. 

Не  знаючи,  яка  шкода  прилучається  од  деякого  зіля,  люди 
часом  коштують  ци  ягодьі,  ци  насіня  його,  а иноді  вживають  його 
разом  з зерном  збіжа  та  й заподіюють  собі  тьім  величезне  лихо. 
Найбольше  зашкоджують  собі  отсим  діти,  котрі  до  всього  допа- 
даються, усе  коштують,  найпаче  ягодьі,  абьі  они  були  хоч  трохи 
смашненькі.  А деякі  нерозумні  матері  й самі  дуже  зашкоджують 
дітям,  даючи  напр.  немовляткам,  щоб  красше  спали,  настойку  з ма- 
ковок,  не  знаючи  того,  що  тьіх  макбвках  люта  отрута  — опіум, 
з котрого  страшенно  голова  болить  та  крутиться,  а заснути  можна 
так,  що  вже  й не  прокинешся. 

Ось  де-яке  важливійше  зіля,  якого  треба  цуратися : дурман, 
блекота  або  куряча  сліпота,  чорні  вовчі  ягодьі  (див.  стор.  220.), 
паслін  жовтьій  або  глистяк  (жовті  вовчі  ягодьі),  червоні  вовчі 
ягодьі,  вороняче  око  (натягач,  ранник,  хрещате  зіля),  дикий  шафран 
або  осіник,  болиголова,  водяна  болиголова  (віха,  бех  або  вомига), 
собача  петрушка,  куколь,  плевел  отрутньїй. 

ШТттггПіІІІІІІІПІІІІІіМіІІІІІІІІІШШ 

ЧОМУ?.. 

Лісьі  — смарагд*),  поля  — то  щире  злото, 

У небі  — сонце  та  блакить . . . 

Здавалося-б,  що  тольки  жити  й жить! 

Чому-ж  не  спиш,  моя  скорбото, 

И з шумом  буйньїх  пбль 
У сяйві  сонця  не  розтанеш, 

Коли  усюдьі,  де  не  глянеш, 

Буяє  щастє  й тихне  ббль?.. 

Чи  не  тому,  що  скоро  все  на  світі, 

Розвієся,  як  сон  легкий : 

Паде  зима,  и вітер  навісньїй 

Захмарить  сонце  у блакиті 
И,  мов  нечистьій  дух, 

Метнеся  горами,  лісами, 

А між  заснульїми  хатами 
Завьіє  криком  заверюх?.. 


:)  Дорогоцінний  камінь,  — зеленоі  барви. 
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С.  ЧЕРКАСЕНКО. 


Риболовство  на  її.  Руси. 


/.  В горгь  : 

Гуртова  ловля  рьібьі  саками  (зом- 
ками ) в Невииькбм  коло  Умска. 

2.  Рїа  середингь : 

Ловля  рьібьі  вилками. 

3.  В низу : 

Ловля  рьібьі  саками  в тглавіь. 


Взорьі  образков  з книжки  Д-ра 
Вадима  Владьїкова  : „Рьібм  Под 
карпатскоі  Руси“.  Книга  має  У4 
красньїх  малюнков  и одну  мапу. 
Прочитати  поручаємо  кождому, 
кого  интересує  природа  Родного 
краю.  Ц'Ьна  Кч  25.  Купити  можна 
в книгарні  „Уніо“  в Ужгороді-. 
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КАЗКА  ПРО  ЗОЛОТИЙ  КЛЮЧ 
И ЖИВУ  ВОДУ- 

Дгьточа  гра  в 3 дгьях,  з спгьвами  и танцями. 

Написала  ВИЛЬМА  СОКОЛОВА. 

З дозволу  авторки  з.  чеською  переклала  й управила : ТАМАРА  ПАРЖИЗЕКОВА. 

(Продовженя). 

ДІЯ  III. 

(Одкрите  місто  в гаі.  Дерева  ще  без  листя,  меж  ними  зеленіють  лиш  смереки. 
Далеко  видніеся  село,  над  ним  велика  частина  неба.  Вліво,  за  групою  дерев,  во- 
рота до  землі.  Взаду  поток.  через  него  перекинута  є кладка.  Видно,  як  в потоці 
тече  вода.  Перед  потоком  вправо  — куча  нанесених  колод). 

ВЬІСТУП  1. 

Зима5"),  Мороз,  хлопці  {за  сценою). 

(На  вольном  місті  сцени,  коло  дерева,  стоять  малі  санки,  на  них  невелика  скриня, 
з поднятою  кришкою.  Зима  ровняє  в скрині  свои  білі  річи.  Мороз,  одягнений, 
як  и в І.  дії,  з великим,  більш  напханим  міхом  за  плечима  и з довгим  бичем 
в руці,  стоить  под  деревом  близько  Зими.  З за  сцени  чути  далекий  хлопячий 

сміх,  голоси  и спів *)  **)  : 

„Ку-ку,  ку-ку,  чути  в ліску, 

Ходім,  співаймо,  радо  витаймо  Божу  весну"  и т.  д. 

Зима  {закрьіваючи  скриню,  утирає  собгь  очи) : Чуєш,,  сьінку,  як 
радуються  нашому  горю  ? Яка  се  од  них  невдячнбсть ! Хтож, 
як  не  я — Зима,  робила  им  сковзалки,  готовила  им  дорогу  на 
санкуваня,  заготовляла  сніг  на  сніжки  ? На  власньїх  санях 
привезла  им  св.  Николая  з подарунками ...  За  все  забули ! 
( Хватався  рукою  за  серце) : Ох,  як  болить,  болить  . . . 

Мороз  (з  погрозою) : Най  лиш  не  радуються  так,  що  од’ізжаємо. 

Я ще  их  так  шмагну,  що  им  аж  искрьі  посьіпляться  из  очей. 
Зима:  Лиши  того,  сьіночку ! До  вдячности  нікого  не  примусиш. 
Вдячность,  се  така  квітка,  що  розцвітає  лише  в добрьіх  серцях, 
та  ще  в тьіх,  що  мають  уже  досить  житєвого  досвіду.  — Аж 
сесі  діти  будуть  старшими,  та  самі  пбзнають,  як  боляче  буває 
од  невдячности,  тоді  и заспівають  иншоі.  ( Уговорюючи ):  А ньіні, 
залиши  их,  сьінку,  ходім ! Вже  час  нам  рушити  в дорогу.  Все 
тіло  вже  болить  та  ломить.  Сама  я на  собі  найліпше  почуваю, 
що  наближаєся  вже  Ярь  {чути  свист  шпака),  и шпак  співать 
про  те  не  мусить ! 

Мороз  {буркає) : О,  Ярь ! И такому  хлопчискови  маю  уступити  я, 
Я — великан  ? Здається,  задушусь  од  гніву ! . . 

Зима  {бере  його  за  плече,  уговорює ):  Не  буркай,  сьіну,  не  грози! 
Все  буде  так,  як  має  бут у.  Ходімо  в край,  де  вічная  зима 
панує,  тудьі  за  нами  не  прийде  ярь,  там  нічого  йому  робити. 
Там  знову  я помолодію  и стану  красною,  як  королева,  а тьі 
там  знову  станеш  самодержавним  володарем ! {тягне  його  за 
рукав):  Ходім!  Тут  нам  уже  не  буде  добре,  {под ходить  до 

*)  Зима  — стара,  крива  баба,  в довгом,  білом  одягу.  На  голові  має  сіру 
хустку.  На  плечах  — сіра,  прозора,  велика  шаль. 

**)  Народна  діточа  веснянка. 
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санок , тяжко,  по  старечому  посуває  их  ззаду  и,  шкандиба- 
ючи за  ними,  одходить). 

Мороз  даскблько  кроков  йде  за  нею,  потом  уперто  хитне  голо- 
вою, вертався  и ховався  за  виступ  скальї  коло  ворбш.  В том 
знову  чути  спгьв  наближаючихся  хлопцтьв). 

ВЬІСТУП  2. 

Юрко,  Василь,  Йван. 

Юрко,  Василь  и Йван  (ввіходять  на  сцену  ще  спгьваючи  и пбд- 
скакуючи) : „Тьі  нам  співала,  правду  сказала  — щезла  зима“. 

Мороз  ( ударяв  бичем  из  своегь  схованки). 

Юрко:  Ого!  Мороз  ще  добре  припікає  за  перстві.  Та  най  собі 
пече,  не  довго  буде  панувати,  он  шпак  уже  йому  амінь  співає 
(чути  спп>в  шпака). 

Василь:  Юрку,  приніс  ? 

Юрко:  Ну,  розумієся ! 

Йван  (зацтькавлено)  : Що  ? 

Юрко:  Що  ? Ось  угадай ! Цілу  зиму  панна  лежить,  а прийшов 
ярь  — в танець  спішить.  Та  в том  гріха  не  має,  бо  всіх  нас 
потішає . . . 

Йван:  Ото,  так  много  я узнав ! Яка  то  панна  ? 

Юрко  (смтьеся) : Панна,  як  панна ! 

Йван:  Не  росказуй  мені  дурниць ! Чогоб  таки  мьі  — хлопці,  та 
бавилися  з якоюсь  там  панною? 

Юрко:  Твоя  воля,  хочеш,  вірь,  хочеш  — не  вірь ! 

Йван:  Та  скажи  вже! 

Юрко:  А пбддаєшся  ? 

Йван:  Поддаюсь ! 

Юрко  (придержуючи  кишеню , одною  рукою  егь  закривав , а дру- 
гою помалу  виймав  и скоро  пбдносишь  горгь  фиху). 

Йван  (радбсшно  пбднимав  до  неп>  руки)  : Фиґа ! 

Василь:  А що,  сеж  панна  ? 

Йван:  А паличка  єсть  ? 

Юрко  (подає  єпу). 

Йван  (починає  бавитися  з фихою) : О,  се  панна ! Краснійша  од 
усіх  дівчат  на  світі ! 

Юрко:  Але  земля  неровна  тут,  не  добре  фиґа  скаче.  Ходім  бо  далі. 

Йван,  Василь:  Ходім,  ходім!  (йдуть). 

Юрко  (з  упинявся,  а за  ним  и останнгь) : Чуєте  шпака  ? (шпак 
спгьває). 

Василь:  Вже  час  йому  співати!  Дівчата  днесь  співають  вже 
веснянку,  (одходять,  спгьваючи:  „Так  нам  спгьвала,  правду 
сказала,  — щезла  зима). 

Мороз  (виходить  из  своєп>  схованки,  грозить  за  ними  и знов 
ховався). 

ВЬІСТУП  3. 

Мороз,  Ярь. 

Ярь  (прибтгае  з збаном  на  плечах  и з великим  золотим  клю- 
чем в правбй  руцгь.  Розглядався.  Радбсшно):  Так,  добре,  добре. 
Сюдьі  таки  попав ! Тут  ось  ворота,  а заними  и моі  любі  кві- 
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точки,  а там  межи  ними  и цариця  мого  серця.  ( знимае  з плеча 
и ставить  в сшоронгь  збан , спгьшить  з ключем  до  вордт). 

Мороз  ( виступає  якраз  перед  воротами  и становиться  перед 
ними , руками  забороняючи  Ярови  приступ  до  них.  З погро- 
зою) : Ні  кроку  далі ! Тут  паном  я ! 

Я р ь (одскакуе.  Мирно)  : Алеж,  Морозе,  тепер  давно  уже  мбй  час ! 
Тьі  сам  то  добре  знаєшь.  Пусти  мене ! 

Мороз  ( з погрозою) : Я — великая,  перед  котрим  кождьій  одсту- 
пає, Я — мушу  уступити  такому  хлопчакові  ? О,  ніт ! На  моім 
боці  сила ! 

Я р ь (важно) : А з мого  боку  — право ! 

Мороз  (з  насмпзшкою) : Попробуй ! Що  зможе  твоє  право  проти 
моєі  сильї  ? 

Ярь:  Гаразд...  Я не  глядаю  бою,  але  й не  утечу  од  него.  Я мушу 
бути  тут,  щоб  розсівати  радость,  и хочбьі  мав  оддать  своє 
житя,  — не  смію  залишити  твоій  загубі  то,  що  звірено  моій 
охороні. 

Мороз:  Так  будем  битися? 

Ярь:  Нуж,  будем ! 

Мороз  (грубо  накидався  на  Ярь):  Сильї  Зимьі,  будьте  зо  мною! 
(Чути,  як  вьіє  завтрюха.  Падає  снп>г.  Ярь  уступає,  схилявся). 

Ярь  (видно,  як  бореться  з вп>тром.  Вьіпрамляєся  и махає  золо- 
тим ключем) : Золоте  Сонце,  Хмарки  — поможіть ! 

Чути  гром,  видно  блискавку,  потом  сьічаня,  будьто  на  горяче  желізо  ллєся 

вода.  Мороз  счезає.  На  том  місті,  де  он  стояв,  лишався  мала  калюжка.  Небо  про- 
яснявся, и в часі  розговора  Яра  з Землею,  видно  на  небі  веселку. 

Ярь:  Кбнець  Морозові.  И мальїй  побіждає  великого,  коли  воює  за 
своє  добре  право.  А ньіні  — час  до  квіточок ! (Одчтьпляє  од 
вордт  рейіязгь  и одмьїкає  ворота,  повертаючи  ключем  в замку 
девятькраш). 

ВЬІСТУП  4. 

Ярь,  Земля. 

Земля  (за  сценою):  Хто  там? 

Ярь  ( повертаючи  в замку  ключем) : Се  я,  матусе,  Ярь ! 

Земля:  Чи  правда  ? О,  яке  то  щастя  ! А ци  несеш  освободженє  нам  ? 

Ярь:  Несу  ! ( широко  отворяє  ворота.  Видно,  як  знизу  вьіступає 
по  сходах  Земля  и розкриває  проти  Яра  руки). 

Земля:  Знову  свободна  я и моі  квіточки  ! Чого  лишь  хочеш,  Ярь, 
жадай  од  мене.  Все,  що  в моій  силі,  для  тебе  я зроблю! 

Ярь  ( обнимає  єп>) : Тьі  сама  знаєш,  Земле  ! Найкрасшу  свою  дочку 
оддай  мені  за  королеву. 

Земля:  Возьми  собі,  котру  сам  вьібереш ! Але  ходім  вже. 

Ярь  (бере  на  плечи  збан  з живою  водою):  Ходім,  ходім!  Я сам 
горю  од  нетерпіня  увидіти  своих  любеньких  (сходять  долп>). 

ВЬІСТУП  5. 

Зразу  сцена  пуста.  Потом  хор  дівчат.  Перша,  друга, 

третя  дівчина. 

(Хвьільку  сцена  пуста.  Потом  з лівого  боку  чути  наближаючийся  спів  дівчат. 

Дівчата  в народних  строях  виходять  на  сцену  співаючи  и пританцьовуючи  в такт 

веснянки) ; 
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Хор  дівчат: 

Ходить  Жучок  по  долині*), 
Жучиха  по  ручині. 

Грай,  Жучку,  грай  (2  разьт). 

А наш  Жучок  невеличкий, 
А на  Жучку  черевички. 
Грай,  Жучку,  грай  (2  разьі). 


А наш  Жучок  чорновусьій, 
А на  Жучку  кабат  куций. 
Грай,  Жучку,  грай  (2  разьі). 

А Жучиха  молоденька, 

На  ній  шуба  зелененька. 
Грай,  Жучку,  грай  (2  разьі). 


Перша  дівчина:  И про  жучка  вже  проспівали,  а вбн  ще  десь 
у закутку  сидить  ; боіться  певно,  щоб  мороз  изнов  не  вдарив. 

Друга  дівч.  (оглядався  до  потока  и кричить)  : Дівчатка  милі, 
подивіться,  вже  й потбк  ожив!  (всть  живо  оглядаються,  пбд- 
бгьгають  до  потока,  чути  окрема?  скрики:  а „правда",  „поди- 
вись"). Хибить  нам  лиш  квіточок,  а тоб  могли  дораз  на  честь 
весньї  вінки  сплітати  и по  воді  пускати  их ! 

Третя  дівч.:  И справді,  се  булоб  так  красно!  Сплести  вінки 
з весняньїх,  перших  квіточок  й пустити  их  на  воду . . . Нехай 
пльївуть  у чистьіх  водах  пбд  весняньїм  небом  и всім  віщують  : 
Ярь  йде  ! . . 

Перша  дівч.:  А коли  так,  ходімо  всі  до  гаю,  подивимось,  ци 
скоро  прийдуть  наші  любі  квіточки  ? 

Всі:  Ходім,  ходім!  Ну  хто  скоріш?  (з  смгьхом  и гомоном  одбгь- 
гають  из  сцени). 

ВЬІСТУП  6. 

Пбдсніжка,  Маргаритка. 

Пбдсніжка  (виглядає  воротами  з под  землгь,  вискакує  за  них, 
здбймає  руки,  як  од  радбсного  здивуваня,  посилає  небу  по- 
цгьлуй  и тгькає  через  сцену  направо  до  кулгьс). 

Маргаритка  ( твою  виглядає.  Увидгьвши  Пбдснгьжку , вискакує 
за  ворота):  Сестричко,  почекай!  Кудьі  тікаєш? 

Пбдсніжка  (бтжучи) : Гібд  гай!  (одбгьгає). 

Маргаритка:  Та  поспішай!  (розглядався) : Иой!  Як  гріє  со- 
нечко ! Як  пташки  співають ! . . Яке  то  щастя  в світі  жити ! 
(крутиться  од  радости,  викрикує):  Иой!..  Але  де  залиши- 
лися сестрички?  ( Бгьоюить  до  ворбт  и кличе  долгь):  Сестрички, 
де  вьі  ? Йдіть  уже  скоріш  ! 

Квітьі  (з  долу):  Уже  йдемо! 

ВЬІСТУП  7. 

Маргаритка,  Пбдліска,  Веснянка,  Скороспілка,  Не- 

забудька,  Фіалка. 

(Одна  за  другою  виглядають  з долу,  потом  вискакують  за  ворота.  Та  перед  світ- 
лом закриває  очи,  друга  пбдскакує,  инша  простягає  до  неба  руки.  Деякі,  взявшися 

по  двоє  за  руки,  крутяться.  Фіалка  виходить  послідня  и становиться  близько  во- 

рот,  коло  куща). 

Маргаритка:  Ага ! Красно  є тут  ? 

*)  Народна  веснянка  в „Шкбльному  спізанику"  Ф.  Колеси. 
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Квітьі  (схопившися  за  руки,  спп>вають ): 

Красно  є на  світі, 

Бо  Ярь  повертає, 

Пбд  сонечком  тепльїм 
Все  знов  оживає. 

Маргаритка:  Але  де  вьі,  сестрички,  залишили  Кульбабу ? 

Веснянка:  Та  з нею  чудасія,  та  й годі ! Ані  на  крок  од  Яра  не 
одступить.  Кудьі  повернеться,  тудьі  й она  (показує).  Ярь  по- 
вернеться направо,  и Кульбаба  скака  направо,  повернеться  на- 
ліво, — и тут  уже  она.  Весь  час  и крутиться  перед  його  очима. 

Подліска:  Напевно  хоче  бути  королевою. 

Фіалка:  Ну,  ціла  золотом  сіяє!  Булаб  из  неі  важна  королева. 

Подліска:  Тьі  так  гадаєш?  (корчить  плечами):  Не  знаю  только, 
ци  й Ярь  теж  так  думає? 

Маргаритка:  Ого!  Дивіться  лиш,  хто  ще  сюдьі  спішить! 


ВЬІСТУП  8. 

Тіж,  Вітрець,  Пташки,  Мотьільки,  Пчолки,  Комашки, 

Павучки. 

(Пташки  мають  сопівки,  флейтьі,  дудочки  ; мотьільки  — вієра ; цвіркуни  — гуслі ; 
павучки  — кужелі.  Всі  танцюють  великий  балет,  в котром  легенький  Вітрець  и на- 
дутий Чміль  мають  сольо.  Окремі  групи  виходять  на  сцену,  згодно  зднвосаному 

викрику  квітов) : 

Скороспілка  ( плеска  ручками)  : Дивись  ! Пташки  ! 

Веснянка:  И наши  пчолки! 

Незабудька:  Комашки ! 

Подліска:  Цвіркунчики  з гуслями! 

Маргаритка:  Ось  мотьільки,  а там  и павучки  за  ними ! 
Вітрець  (прилгьтає,  крутиться  коло  квп>тбв,  овп>ває  их  вгьєром 
и кокетує  з ними). 

Скороспілка  ( плеска  ручками) : Що  все  се  значить  ? 
Вітрець  (шепотить  гьй  щось  на  ушко). 

Скороспілка  ( радбсно)  : Йой  ! Послухайте  ! Они  прийшли,  як  сами 
кажуть,  щобьі  заграти  тут  и заспівати  Ярови  весільноі ! 

К в і т ьі : Чуєте  ? Чуєте  ? ( збігаються  до  купьі,  и співають.  Меж 
тьім  великий  танець  пташок,  мотьількбв,  комах,  пчбл  и па- 
ву чкбв).  Спів: 


Миле  Яро  вже  вернулось 
Королеву  вьібирать. 

В лісі,  в гаю  и на  полі  — 
Всюдьі  будуть  танцювать. 


Співаки  нам  заспівають, 
Музиканти  будуть  грать, 
Будуть  бубньї  и сопівки, 
Будуть  гуслі  вьігравать. 


Мьі  гостину  вьістроімо, 
Много  гостей  позвемо, 

Будем  всіх  мьі  угощати : 
„Просим,  спробуйте  всього!" 


Одні:  Мьі  достанем  марціпаньї ! 
Другі:  Мьі  наливку  солодку ! 

И н ш і : Мьі  — в погар  солодку  щаву  ! 
И н ш і : Вина  цілу  Бочечку  ! 
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Всі:  Йой,  ото  буде  гостина! 
Наготовимо  ще  больш. 

Як  запахне  всюдьі  страва, 
Буде  тут  гостей  натовп ! 


А вітрець  наш,  як  той  лицарь, 
Всіх  нас  буде  обвівать, 
Мотилечки-шугаєчки 
Будуть  з нами  жартувать. 


Перші: 
Другі : 


Всі: 


А коли  наш  старьій  Чмелик, 
Як  звичайно  забурчить  ? 

Так  дамо  йому  збан  меду, 
Тогдьі  враз  бон  замовчить! 

Миле  Яро  вже  вернулось 
Королеву  вибирать. 

В лісі,  в гаю  и на  полі  — 
Всюди  будуть  танцювать. 


ВЬІСТУП  9. 

Тіж,  Ярь,  Земля,  Кульбаба. 

(Кульбаба  йде  перед  Яром  так,  що  лицем  и фиґурою  напбв  обернена  до  него). 

Квіти  ( радбстно  бгьжать  до  Яра.  Маргаритка  махає  бгьлою  ху- 
сточкою. Павучки,  мотьільки , пчблки,  пташки,  комахи  — 
утворюють  живописнгь  групьі) : Най  живе  Ярь!  Най  живе! 
Най  живе  ! . . . 

Я р ь ( витає  всгьх  зеленою  вгьткою,  помахуючи  нею) : Дякую  всім 
вам  ! Живіте  всі,  цвітіть,  співайте  и радійте  зо  мною  ! ( Шпа- 
лгьром  их  йде  з Землею  на  середину  сцени):  Між  вами  я 
щасливий ! Але  щасливий  мусить  поширяти  щастя  и кругом 
себе.  Тому,  летіть  вже  посланці,  и проголошуйте  ви  всюди, 
що  Ярь  йде  ! Йде,  щоб  радость  сіяти  до  всіх  сердець  ! (Пташк,и 
комахи,  пчблки,  мотьільки,  павучки  и впзтрець  пбд  звуки  му- 
зики закрутяться  и,  поклонившись  Яровгь,  однгь  по  других 
одлгьтають). 


ВЬІСТУП  10. 

Ярь,  Земля,  Квітьі. 

Скороспілка  ( пбдбтгає  до  Яра,  котрьш  держить  в рууп>  зо- 
лотий ключ)  : Прошу  тебе,  Ярь,  не  носися  з тим  ключем  ! Дай 
його  мені,  сама  тобі  його  понесу ! Мені  приснилося,  що  я його 
носила.  Прошу  тебе,  сповни  мой  сон!  (спинає  по  дгьточому 
ручки). 

Ярь  (з  усмгьхом  схиляєся  и подає  п>й  ключ). 

Кульбаба  (смекне  собою.  Про  себе):  Хто  має  ключ  од  королів- 
ства, той  мбг  би  мати  и королівство  само ! Ніт,  сего  дозво- 
лити я не  можу!  (сптшно  пбд  ходить  до  Яра):  Ніт,  Ярь,  не 
можеш  ти  довірить  Скороспілці  ключ,  котрий  має  таке  велике 
значіня.  Сам  видиш,  що  она  зовсім  ще  дитя.  Прошу  тебе,  од- 
дай його  мені ! А я вже  знаю,  як  зберегти  такую  річ. 

Квіти  ( кргьм  Фіялки,  котра  знову  стоить  напбв  схована  коло 
куща , смтьються  и пбдштовхують  одна  другу). 

Ярь:  Лиши  ключ  Скороспілці,  Кульбабо ! Най  зберегає  ключ,  ко- 
трим земля  отвориться  для  Яра,  як  св.  Петро  зберегає  ключ 
од  неба,  (гладить  Скороспгьлку).  А тобі,  золота  Кульбабо, 
довірю  я другий  уряд. 
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Кульбаба,  (котра  зразу  стоить  неприємно  здивована , послгь 
послгьдних  слдв  Яра  раддстно  виступає  ще  ббльш  наперед. 
Про  себе):  Инший  уряд?  Тепер  то  буде!  (до  Яра):  О,  скажи, 
скажи,  який ! Скажи,  що  маю  я для  тебе  учинити  ? 

Я р ь : Дораз  скажу,  бо  справді,  час  йде  ! . . 

К в і т ьі  ( кромгь  Фіялки,  тихо)  : Невже  справді  Кульбаба  буде  ко- 
ролевою ? 

ВЬІСТУП  11. 

Тіж  и Крот. 

Крот  (задиханий  скидає  шапку,  низько  кланяєся  Землгь,  Яровгь> 
квгьтам.  Кланяєся  неповоротно):  Перепрошаю,  миле  панство, 
бо  може  я не  в час  прийшов,  абьі  спитати  вас,  що  має  статися 
тепер  зо  мною.  Боюся  я того,  що  коли  всі  вьі  пбйдете  одси, 
то  щож  я буду  стерегти  тут  ? И тогдьі  я,  вірньїй,  старьій  слуга 
ваш,  на  старость  страчу  зароббток  свбй.  ( Утирає  очи  пестрою 
хусткою).  Вірте  мені,  що  всіх  вас  я любив  ! Що  був  почти- 
вьім  и дбальїм  сторожем  (плаксиво) : а ньіні  мене  вже  не  по- 
трібно ! Лишуся  я без  службьі  и без  кусочка  хліба ! 

Квітьі:  Ніт,  Кроте,  ніт ! То  булоб  добре,  колиб  лишили  мьі  тебе 
без  зароббтку  ! Правдаж,  матусе  ? Крот  залишиться  нашим  упра- 
вителем ? 

Земля:  Ну  розумівся!  Не  ббйся,  Кроте,  нич ! 

Крот:  Алеж  коли  сей  королевич  (кланяєся  Ярові)  одведе  нас 
всіх  геть? 

Земля:  Найббльше  своє  богатство  лишають  квітьі  пбд  землею, 
його  тьі  й будеш  стерегти,  як  и раніш. 

Крот:  О,  з тьім  цілком  погоджуюся  я ! Ну,  камінь  з мого  серця 
спав,  (до  квгьтбв) : Не  пожалієте  того,  що  слово  добреє  за 
мене  вьі  сказали.  Хто  лиш  посміє  доторкнутися  до  вашого  добра, 
того  достойно,  по  заслузі  покараю ! ( Кланяєся  и одступає  до 
Кульбаби.  Ярь  між  тим  говорить  з квгьтами  й Землею). 

Крот  (тихо  до  Кульбаби) : Теперь,  як  мьі  сами,  дозвольте  вам 
сказати,  як  я хотів  побачити  вас  знов ! Думки  моі  всі  вам 
однбй  належать,  вб  сні  зявляєтесь  мені,  як  золота  звізда ! 

Кульбаба  ( гордо,  звисока  поглядаючи  на  Крота ) : Пане ! Що  до- 
зволяєте собі  ? Чи  вьі  не  видите,  яка  між  нами  прбрва  ? 

Крот  (одступає  и одягає  на  нбс  пенсне) : Прбрва  ? (дивиться  долгь, 
пристукує  ногами  и пересвідчу єся , що  земля  коло  них  певна): 
Прбрва?  Хоч,  правда,  я короткозорий,  але  не  виджу  жадну 
прорву  тут  (солодко)  лиш  ваше  красне  личко!  О,  золота  Куль- 
бабо ! Лиш  вас  одну,  палаючу  я вижу ! ( становиться  тгьсно 
коло  Кульбаби,  з патетичним  рухом):  хочбьі  й над  прбрвою 
стояв ! 

Кульбаба  (надуто):  Дивіться  на  Крота!  Вбн  одважуєся  мені, 
мені  казати  про  любов  ? Чи  вьі  не  бачите,  що  я не  обьічайна 
квітка  ? Не  знаєте,  що  станеться  зо  мною  через  хвильку  ? 

Крот  ( здивовано  дивиться  на  негь) : Що  з вами  станеться  ? 

Кульбаба:  Ось  слухайте,  (пробираєся  межи  квітками  и стано- 
виться проти  Яра.  Кланяєся) : Милостивий  королевич ! Якраз 
хотів  ти  звірити  мені  уряд,  коли  прийшов  и перешкодив 
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(з  погордою  показує  на  Крота)  той  Крбт ! Так  тепер  я прошу, 
скажи,  чого  од  мене  хочеш  тьі? 

Я р ь (приватно) : Добре,  що  нагадала  тьі  мені,  Кульбабо  мила  ! Тай 
час  уже  — тьі  вся  така  сіяюча,  тьі  ціла  золота,  Кульбабо. 

Крбт:  И я казав  так. 

Кульбаба  ( про  себе)  : Ах ! Яке  блаженство  ! Вже  Ярь  почина  мені 
казати  про  любов  свою  до  мене ! 

Ярь:  Повна  огня  и блеску. 

Кульбаба  ( про  себе) : Ах,  ах  . . . 

Ярь:  Тьі,  як  те  сонечко,  що  з неба  нам  спустилось . . . 

Кульбаба  ( про  себе):  Ах,  як  красно  знає  Ярь  говорити!  (з  погор- 
дою) : А для  Крота  була  я лиш  звіздою ! 

Ярь:  А я б хотів,  щоб  в час  моєі  владьі,  було  на  землі  повно 
блиску,  золота  и сяйва ! 

Кульбаба  ( притакує  Яровп>) : Так,  Ярь,  так! 

Я р ь : Я вижу,  що  мене  тьі  розумієш ! Так  прошу  я тебе,  абьі  весь 
час  мого  пануваня,  була  моєю  вірною . . . 

Кульбаба  (про  себе):  Тепер  то  буде!  Задихнусь  од  блага! 

Ярь:  Ну,  так,  щоб  тьі  була  моєю  вірною  лампаркою ! 

Кульбаба  (перелякано,  будто  не  своя)  : Лам  . . . лам  . . . лам  . . . 
паркою  ? А-а-а  ! Ах  ! (падає,  Земля  и квгьтьі  пбдхвачують  єгь). 

Крбт:  Що  з бідненькою  сталося  ? 

К в і т ьі : Водьі,  водьі ! 

Маргаритка  (змочує  в потоцгь  хусточку  и подає  Землгь). 

Земля  (пбднимає  голову  Кульбабьі  и обтирає  єгь  хусточкою) : 
Очнися,  дитя  миле ! 

Кульбаба  (утирає  собгь  чоло) : Ох,  нічо ! Вже  то  пройшло ! (од- 
ходить даскблько  кроков  в сторону). 

Ярь:  Певно  ослабіла  в пбдземельі  без  воздуху  ? 

К в і т ьі  (кргьм  Фіялки,  пбдштовхують  одна  другу) : Не  удалося 
ій,  пропало  королівство ! 

Маргаритка:  Хоч  королевою  не  буде,  алеж  у милости  в Яра  є. 
Ярь  так  красно  до  неі  говорив ! 

Фіялка:  А мені  жаль  єі  ! Так  тішилася  з того ! Та  й справді  вона 
є ціла  золота. 

Веснянка:  Так  ій  и слід.  Була  така  надута. 

Крбт  (в  той  час  пбдходить  до  Кульбабьі) : Смію  наблизитись  до 
дамьі  красноі  ? Дозвольте  предложити  руку  вам  ? 

Кульбаба  (вкладає  свою  руку  пбд  руку  Крота.  З нахиленою  го- 
ловою дозволяє  Кроту  одвести  себе  на  ббк). 

Крбт  (заботливо,  по  кавалерски)  : То  вже  тогдьі,  як  панночка  узріла 
прорву  ту,  тогдьі  вже  не  була  цілком  здорова ! Я то  дораз  по- 
думав, коли  не  видів  жадну  прорву.  А як  вам  ньіні  є? 

Кульбаба  (слабо  дякує  головою):  Вже  ліпше. 

Крбт:  Так,  слава ! Се  головне,  що  наша  золотоголовка  вже  знов 
здорова  є ! 

Я р ь : А нині,  пора  подумати  про  путь  у світ  1 Пташки  напевно  вже 
розголосили  всюди  мбй  прихбд.  (до  Землгь) : Але  раніш  ще 
тьі,  матінко,  мусиш  зробити  то,  що  обіцяла ! Одну  з своих 
дочок  даси  мені  за  королеву? 

К в і т ьі  (пбдиїтовхуючись,  приступають  близше,  кргьм  Фіялки, 
котра  одиноко  стоить  коло  куща,  та  крпзм  Кульбабьі,  стоя- 
чогь  з Кротом  з протилежного  боку) : Тепер  то  буде ! 
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Маргаритка  ( оісартбвливо  шопотить) : Держать  мене,  сестрички, 
бо  коли  Ярь  вьібере  мене  за  королеву,  то  я од  радости  не 
встою  на  ногах,  як  Кульбаба  од  жалю. 

К в і т ьі  (з  докором)  : Тьі ! Тихо,  не  роби  дурниць  ! 

Земля:  Що  обіцяла,  то  зроблю.  Возьми  тьі  сам,  котру  жадає  твоє 
серце ! 

Ярь:  Як  так,  то  дай  мені,  матусе,  то  дай  мені  . . . 

Земля:  Кого  ? 

К в і т ьі  (тихо) : Кого  ? 

Ярь  (пбдходить  до  Фіялки  и показує  на  неп>) : Фіялочку ! 

Ф і я л к а (руками  закрьіває  лице)  : Ох,  се  не  може  бути  ! (бтзісить 
до  Землп>,  котра  єгь  пригортає  до  себе):  Матусе,  я сама  не 
знаю,  як  сказати,  скажи  тьі  Ярові,  що  я не  можу  бути  короле- 
вою, я ж зовсім  проста  квітка. 

Земля  (цп>лує  єгь  в чоло):  Я скажу  Ярові,  що  вон  добре  вьібрав  ! 
Най  приведе  до  свіга  вон  квітку  скромности.  Се  буде  добре. 
Так  лиш  иди,  Фіялочко  моя,  тьі  з Яром  ! (кладе  єгь  руку  в ру- 
ку  Яра). 

Ярь:  Чула,  моя  голубко  ? (обнимає  єгь) : Правда-ж,  будеш  моєю 
королевою  ? 

Ф і я л к а (схиляє  голову  на  його  плече). 

Квітьі  (радбстно  их  окрірісають.  Маргаритка  махає  хусточкою) : 
Най  живе  Ярь ! Най  живе  королева  Фіялочка ! 

Ярь  (обнимає  коло  пояса  Фіялочку , котра  скромно  кланявся  и 
дякує).  А ньіні,  квіточки,  ходімте  в свіг,  де  будем  розсі- 
вати радость  и красу,  де  тішити  будеме  серця  людей,  щобьі 
на  світі  всім  жилося  краще ! (худоо/сня  група  квгьток , Землть 
и Яра). 

Завіса  падає. 

КОНЕЦЬ. 


опоаопоропоаопопопопопопоаопоаоаоаоаопо 


БУВАЛО  ВЕСНОЮ... 


Гей,  бувало  рано  в гаю, — 
Тямлю,  якбьі  ньіні,  — 
Молода  синичка  вила 
Гніздо  на  тернині. 

Веселіі  ластовоньки 
Понад  гай  літали, 

Своє  щастя,  свою  радость 
У пісні  зливали. 


Череда  в толоці  паслась, 
Скотар  пищалав, 

А я за  селом,  далеко 
Квітоньки  збирав. 

Ясне  сонце  цілувало 
Шовкову  долину,  — 

Ох,  не  можу  позабути 
Ту  памятку  милу. 

Ю.  БОРШОШ  - КУМЯТСЬКИЙ. 
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З житя  комах  звірят  и рьіб. 


Пажорьі-людоідьі  в морі. 


Є се  великі  й ненаситні  мор- 
ські хижаки.  Ся  рьіба  буває  не- 
раз  и на  8 метрбв  довжиньї.  Они 


люблять  пльїсти  за  кораблями 
цілими  громадами.  Як  з паро- 
плаву впаде  чоловік,  то  розри- 


Акульї  в морі. 

вають  його  зубами  и пожирають.  низу  є обсаджена  численньїми 
Паща  в них  дуже  широка  и з острьіми  зубами. 


Морська  звізданя  и морський  іжанець. 

Сі  животиньї  суть  ме- 
шканцями моря.  Є се 
твариньї  без  голов,  крих- 
кі, дьіхають  зявовьіми 
плитками.  Звізданя  є 
червоно  буроі  барвьі. 
Тілом  их  покрьіте  вап- 
няними плитками.  Роз- 
множуються яєчками.  Ла- 
зять  дуже  помалу.  Бідні 
: і люде  уживають  іжанців 

ДЛЯ  ІДЬІ. 

--  Морська  звізданя  (ліворуч) 
и іжанець  (праворуч).  Рис. 
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Ириця.  (Тгііоп  сгівіаіив). 


Ириця  подббна  на  ящір- 
ку, але  має  нагу  и вогку 
шкбру,  як  у жабьі.  У самцбв 
на  хребті  є гребінь,  весною 
красно  забарвлений.  Жиє 
в мілких  водах.  Зручно  пла- 
ває. Дихає  легенями.  Жи- 
виться комахами,  хробака- 
ми, дробннми  рибами,  а як 
голодні  то  пожирає  одна 
другу.  Утрачені  части  тіла 
вбдростають. 


Канчатець  кропивець. 


Дуже  звичайний  мотилик  на 
Пбдкарпатскбй  Руси.  Цеглястоі 
барви  з чорно-білими  плямками 


на  крилах.  Людям  шкоди  не 
приносить.  Живиться  гусельниця 
листками  неспоживних  ростин. 


Канчатець  кропивець:  а и б дорослі  мотилики ; 1.  яєчка 
мотилика ; 2 и 3.  гусінь ; 4.  кукла. 


Мотилик  зносить  яєчка,  з них  стуть  и перетворюються  в кукли, 

виходять  гусельнички,  які  ро-  з котрих  виходять  мотилики. 


Маслюк  або  слимак  полевьій. 


Сей  плазун  живе  скрбзь 
на  наших  полях  и в горо- 
дах, де  нераз  заподізає 
велики  шкоди,  об’ідаючи 
зелене  листя  молоденьких 
рослин. 
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Вандрсвна  сараича. 


Саранча  є найстрашнійпіа  з 
поміж  усіх  шкбдникбв.  Дуже 
пажерлива,  єі  ненасьітность  спри- 
чиняє катастрофальні  шкодьі. 


Були  вьіпадки,  що  з’явилась  на 
60  клм.  довгою  и 10  клм.  ши- 
рокою хмарою,  а висока  на  один 
метер.  Она  пожирає  всьо,  що 


тбльки  знайде,  навіть  листочка 
на  дереві  не  лишить.  Де  она 
з’явиться,  тож  поля,  лісьі  и весь 


урожай  вьіглядає  справжною  пу- 
стьінею,  з чого  повстає  великий 
голод. 


Жуки  хижаки. 


Турун  мідяник,  Красоль  кукло- 
ід  и др.  жуки  вьізначаються  тьім, 


що  нападають  на  ворогбв  наших 
садкбв  и городбв  и вьінищують 


богато  гусельниць,  Хрущов  и ли- 
чинок других  шкодливих  жукбв. 


Пбд  каменем  видно  личинку  Ту- 
руна  мідяника. 
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Б -ой  скорпіона  з павуком  бихорхою. 


Оба  они  з роду  павуков. 
Скорпіон  больше  подобає 
на  рака,  тіло  його  закоп- 
чується продовгастим  брю- 
шком,  на  конці  якого  на- 
ходиться страшне  жало,  а 
под  ним  міхурець  з отруєю. 
Од  його  вжаленя  часто  па- 
дуть и великі  звірі.  Як 
скорпіон,  так  павук  бихорха 
мають  по  чотьіри  парьі  ног 
и по  парі  „ножниць“.  Вьі 
водяться  тольки  в тепльїх 
краях. 


Мокриця  кл'Ьщата  и хробак  звьічайньш. 


Мокриця  перебуває  в мокрих 
місцях  под  камінями,  мохом  або 
листками.  Швидко  бігає,  виги- 
наючи тіло  як  вуж.  Живиться 


слимаками,  хробаками  и кома- 
хами. Кусаючи  впускає  до  рани 
трохи  отрутьі,  од  котроі  єі  по- 
жива скоро  гине.  Хробак  жи- 


виться ос  гатками  мертвих  ро- 
стин.  Шкоди  не  приносить.  Зи- 
мою залазить  на  метр  глубоко 
в землю.  Має  богато  ворогов. 


Також  людина  уживає  на  вудку 
до  риб  не  думаючи,  що  хроба- 
кови  болить,  як  його  наколюють 
| на  гак. 


Тарантул. 


Тарантул  є отрутний  павук. 
Належить  до  родини  так  зва- 
них „павуков  вовков“.  Рана 
од  його  укушеня  здорово  бо- 
лить и дуже  напухає.  Виво- 
диться сей  павук  в тепльїх 
краях  полудневоі  Европьі. 
Жиє  в земляних  норах. 
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Козул'к 


Все  розглядаються  своим  бн- 
стрьім  зором,  а слух  у них  та- 


кий, що  ворога  можуть  заню- 
хати  дуже  здалека.  Сколько 
отьім  ніжним  козят- 
кам доводиться  хова- 
тись, розглядатись  и 
легенькими  ногами 
стрілою  тікати  вод 
ворогові  Не  зважаючи 
на  те,  они  масами  ги- 
нуть в зубах  страш 
ного  вовка,  особливо 
зимою,  коли  на  них 
нападають  вовки  ці- 
лими гуртами.  Про 
се  свідчать,  по  лісах, 
білі  черепи  их  го- 
лов  з гарненькими 
рбжками.  Через  свою 
безборонность,  сі  зві- 
рята скоро  вигибають,, 
тому  треба  их  охоро- 
няти од  цілковито- 
го  вннищеня. 


Тарахкавець. 


Жиє  в америцьких  теплих  и 
гарячих  краях.  Се  ядовита  й ду- 
На  конці  єі  хвоста 
є 15 — 18  гейбн  ко- 
стяних персте ні в, 
які  суть  рештками 
рогових  лусок,  котрі 
скидує  гадина  з хво 
ста  подчас  ліняня. 

Отрута  убиває  лю- 
дину за  3,  7,  а на- 
віть и 20  годин.  Од 
нак  на  свиню,  іжака 
и фвсінннн  мишу  отру- 
та не  ділає.  Деякі 
племена  людські  ду- 
же шанують  сю  не- 
безпечну гадину. 


же  небезпечна  змія.  Вивірки 
й птахи  страшно  єі  бояться. 


Та;>а\'і-авець  (гримуча  змія). 


в 
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НАШЕ  НЕЗРИМЕ  ВОРОГИ . 

Всякий  чув  про  холеру,  сухотьі,  вбспу,  пропасницю*),  тиф,  об- 
кладки, сибірку  и т.  п.  Такі  хворобьі  звуться  пошестями.  Перше 
не  знали  звбдкіль  они  беруться  и хто  розносить  их.  Заслабне  не 
знать  од  чого  людина  пошестною  хворобою,  а далі  — дивись  — вже 
й друга  й третя ; люди  вмирають  сотнямий  хвороба  стала  поголовною. 

Вчені  довго  не  знали,  од  чого  таке  лихо  и чого  ті  хворобьі 
так  швидко  переходять  з одноі  людиньї  на  другу.  Они  давно  вже 
міркували  собі,  що  пбдчас  холєрьі  в повітрю  літають  якісь  живі 
сотворіня,  що  они  й розплоджуються,  як  рослиньї  або  твариньї,  и що 
од  них  оті  хвороби;  але  що  оно  за  створіня  — люде  не  знали,  хоч 
догадувались,  що  так  швьідко  розплоджуватись  може  тбльки  щось 
живе : або  тварина,  або  рослина. 

Літ  з двіста  тому  один  ученьїй  радив  пбдчас  пошестей  стрі- 
ляти з гармат  и сурмити  в сурмьі.  Вбн  сомі  міркував,  що  сим  можна 
налякати  й прогнати  сих  невидимок.  Та  дарма : хвороба  не  припиня- 
лася. Тбльки  тепер,  завдяки  науці,  вже  добре  відомо,  од  чого  бу- 
вають пошести.  Вперше  про  се  довідалися  так.  Є страшна  хвороба 
— сибірка.  Од  неі  гинуть  цілі  гуртьт  скота  и тисячі  людей.  Коли 
розглядати  в микроскоп  кров  слабих  на  сю  хворобу,  то  знайдем  там 
богато  бактерій.  Таких  бактерій  нема  в крови  здорових  тварин,  але 
зате  они  є завше  в крови  тих  тварин,  що  вже  заметились.  Ци  не 
сі  бактеріі  й коять  оту  сибірку  ? Як  що  й справді  они,  то  треба 
тбльки  впустити  сих  бактерій  в кров  здоровоі  твариньї,  як  она 
заслабне.  Коли-ж  бактеріі  сі  нешкбдливі,  то  тварина  од  них  не  за- 
хворіє. И от,  коли  стали  вприскувати  пбд  шкуру  здорових  тварин 
такі  бактеріі.  то  що  разу  твариньї  хворіли  на  сибірку.  И зрозуміли 
тоді,  що  сибірка  походить  од  тих  невидимок  бактерій. 

Бактеріі  розплоджуються  дуже  швидко.  Скоро  тбльки  попаде 
в тіло  здоровоі  твариньї  хоч  одна  бактерія,  то  за  колька  годин  там 
их  уже  цілі  миліони.  Як  насінячкові  кропиви  привбля  на  добрбй 
чорноземлі,  так  и бактеріям  — у тілі  людиньї,  або  твариньї.  А до 
того- ж ще  они  страшенно  живучі  сі  палички  сибірки.  Учені  засу- 
шували их  и тримали  их  сухими  чотири  роки.  Они  собі  гадали,  що 
бактеріі  виздихають  без  іжі  й води.  Та  помилились : они  тбльки 
задеревеніли  и чекали  на  ліпші  часи,  щоб  знов  ожити  й плодитись. 

*)  Скаженя,  збісеня. 
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По  чотьірьох  роках  их  прищепили  мьішам,  и всі  мьіши  захворіли 
на  сибірку.  Тольки  огнем  та  вапном  можна  знищити  бактеріі  сибирки. 
Се-ж  одна  из  найотрутнійших 
бактерій,  які  мьі  тольки  зна- 
єме.  От  через  що,  коли  од 
сибірки  здьіхає  скотина,  то 
гнбй  спалюють,  а хлів  ви- 
шкрібають  и обливають  лу- 
гом, трупьі  тварин  разом  из 
шкурою  закопують  глубоко 
в землю  и заливають  вапном. 

Як  що  вапна  не  буде,  то  який- 
небудь  червак,  рьіючись  у зе- 
млі, проковтне  бактерію,  вьі- 
лізе  из  землі  и вьїкине  єі 
на  траву.  Сю  траву  з’ість 
корова,  и знову  пбйде  на  ско- 
тину падіж.  Сі  дробненькі 
бактеріі  страшніш  за  вовкбв 
и ведмедів.  Вовки  не  пере- 
водять стольки  худобьі,  скбль- 
ки  винищують  єі  сі  неви- 
димки-бактеріі.  Недарма  один 
учений  сказав:  „Найнебез- 
печнійші  наші  вороги  — се 
найдрббнійші  з них“.  Скоро 
бактеріі  перейдуть  з хвороі 
людини  на  здорову,  то  й здо- 
рова заслабне.  Пошесть  можна 
перенести  на  сорочці,  рука- 
вицях, у напоі  або  іжі,  а в 
де-котрнх  хворобах  то  й про 
сто  в повітрю.  Почали  вчені 
досліджувати  инші  пошестні 
хвороби  и теж  дбзнавались,  що  Микроскоп. 

их  викли кують  ріжні  бактеріі. 

Жадна  вбйна  не  винищує  стольки  вояков,  скблько  людей  що- 


року  вмирає  од  сухот; 
а ся  хвороба  також  од 
бактерій.  Бактеріі  хо- 
лери наганяють  на  нас 
жах,  коли  завитають 
до  нас  у гості.  Бакте- 
ріі дифтериту  (обклад- 
кбв)  вигублюють  ді- 
тей. Бактеріі  вбспи 
нівечать  наші  облич- 
чя итд.  И от  почали 
нарешті  гоіти  и за- 
побігати пошести  ще- 
пій є м.  Перше  при- 
щеплювано було  тбль- 
ки  вбспу.  Тепер  щепінєм  гоять  и богато  инших  хвороб. 


Бактеріі  деяких  хвороб:  а,  Ь,  с гнойні  бактеріі; 
в.  бактеріі  сибірки ; е обкладов ; § сухот ; /г  тифу ; 
і кишкові  бактеріі;  к холєрьі.  Збольшено  1500  р. 


238 


ооо: 


:осо: 


:ооо: 


:ооо: 


ооо: 


двточии  КУТОК 

под  редакцією  учителя  горож,  школьї  в ЯеЬню 

Б.  ЗАКЛИНСЬКОГО 
ішгг=гооо  оооі.:.. 
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З ПРАЦЬ  МАР1ЙКИ_  ВУРСТЬІ. 

ВЕРХОВИНСК'Ь  ДОЛИНЬІ. 

Такі  милі  и принадні, 
долиночки  тіі. 

Так  нас  тудьі  примаюють, 
не  мовби  святіі. 

А за  тьіми  долинами, 
лісочок  шепоче. 

По  при  него  мовби  стрічка 
поточок  дзюркоче. 

У лісочку  зелененькбм, 
пташки  пробувають. 

Они  нас  — в глубокбм  лісі, 
співом  звеселяють. 

Попбд  тіі  то  лісочки, 
долиньї  зелені. 

И корчами  украшені, 
дерном  настелені. 

Верховинскі  долиночки, 
як  вас  не  любити! 

Серед  вольного  простору, 
так  чудово  жити. 

ДВТИ  НА  ВЕСНІ?. 


Вже  у нашбм  Пбдкарпатю 
Весна  засіяла, 

Мильїх  дітей  бавитися 
В гай  повиганяла. 

Діточки  весело  мило 
Тупотят  нбжками, 
Кланяються  й витаються 
З красними  квітками. 

И говорять  малі  діти 
Ніжно  між  собою: 

„Ми  пбйдемо  у той  гайок 
Що  є за  водою 


Там  долиночка  узенька, 
Корчі  зеленіі, 

Між  корчами  мішаються 
Цвіти  весняніі. 

Ми  пбйдемо  в той  гайочок 
Нарвемо  цвіточок, 

И звинемо  дуже  красньїй 
Барвистий  віночок. 

И як  собі  извинули 
Из  квіток  віночки, 
Украсили  собі  ними 
Своі  головочки. 
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ПРАЦЬ  МИКОЛМ  ЩЕРБЕЯ 

Ученика  III.  класьі  яимназігь  в Ужюродгь.  9^5.2^ 


ЗВЬІЧАЬ  ВЕРХОВИНЦІВ  НА  ПЕРВОГО  МАЯ. 

На  Верховині  люде  вірять  в ріжні  забобоньї,  зато  и на  1-го 
мая  звьікли  богато  забобонбв  робити.  Чим  зоряє,  люде  повстають 
и йдуть  в ліс,  принесуть  богато  голузя  из  ліски  и маять  хижу, 
стайню  и двбр.  Принесуть  також  богато  ріжного  зіля  и купаються 
в зілю.  А потом  обходять  стайню  обкурюючи  єі  ладаном  и говорять  : 

„Боже ! Дай,  щобьі  нич  не  приходило  злого  ид  худобі,  чорт 
(хоть  чорта  нема),  або  що,  а щобьі  наш  дом  уникало.  Уже  коло  по- 
лудня, худобу  не  мож  гнати  скоро  на  пасовище,  бо  хто  зайде  наса- 
мьій  перед,  то  йому  не  буде  вестися  худоба  через  цільїй  рбк.  Соло- 
нину пастухам  не  мож  істи,  бо  буде  марга  пропадати.  Скотарям  не 
мож  брати  крумплі  печи,  нич  лише  хліб.  Вбвчарям  не  мож  істи 
сьір,  бо  вовці  пропадуть.  Того  дня  не  мож  ити  робити  на  дараб, 
бо  нич  не  уродиться.  Людям  мож  лиш  таку  домашню  роботу  робити 
як:  шити,  итд.  Так  вьіглядає  се  мале  свято  „май". 


УЖЕ  ЦВТ>ТЕ  В ВЕРХОВИНІ^.. . 


Вьійду  я на  Верховину, 
Дивлюся  навколо, 
Подивлюся  в полонину, 
Де  лісбв  премного. 


А як  пташки  заспівають, 
Всюдьі  мов  у раю,  — 

Пчольї  з цвітбв  мед  збирають, 
В зеленому  гаю. 


ВЕЛИКДЕНЬ  НА  ВЕРХОВИНІ. 

На  Цвітну  неділю  посходилися  люде  коло  церкви,  говорили 
за  „Великдень".  Худобні  говорили,  що  нема  грошей  на  муку,  щобьі 
паску  спекти.  По  вечерни  они  порозходилися  до  дому.  Помалу  тьіж- 
день  проходить,  уже,  Богу  слава,  четверь.  Деякі  люде  печуть  паску 
у четверь,  а деякі  у суботу.  Дівчата  роблять  писанки.  Уже  надбйшла 
и субота.  Дівчата  дофарбили  писанки,  хлопці  коло  двора  замітають, 
щобьі  чисто  було.  Уже  склонилося  и спочиває.  Хлопці  и легіні  ве- 
черяють и йдуть  ид  церкви  ночовати.  Накладуть  огонь,  жартують 
и говорять  приказки.  Як  у пбвночи  задзвонять  на  „воскресенє",  то 
усі  біжать  до  церкви.  По  всенощні  йдуть  всі  домов  убираються 
аж  доки  не  задзвонять.  Як  задзвонять,  тоді  ґазда  бере  пасху,  жона 
соль,  сьір,  яйця  у кошарик  и йдуть  до  церкви.  По  посвяченю  пасхи 
спішать  всі  люде  домов  и перебігаються,  бо  думають,  що  хто 
перший  прийде  домов,  тому  буде  вестися  добре  через  цільїй  рбк. 

Як  прийде  господарь  домов,  поверне  до  стайні  и поковтає 
коровьі  паскою,  щобьі  много  молока  давали.  Потому  ідять.  На  пер- 
ший день  Великодня  нигде  не  вольно  ити  до  сусіда.  На  другий  день 
Великодня  т.  є в понеділок,  хлопці  поливають  дівок,  а в вбвторок 
дівки  поливають  хлопців. 
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ПЛАСТОВЬІИ  КУТОК 

под  проводом  члена  головної  пластової  управьі 

ЛЕОНИДА  БАЧИНСЬКОГО 


ПРИСЯГА . 

(М.  П.) 

Присягаю  на  стяг  пластовьій 
У пориві  святого  чутя, 

Що  народови  дам  кождьій  день  трудовьш 
В вірнбй  службі  до  скону  житя. 

Присягаю  на  совість  и честь 
Послух  пласту,  законам  на  все  — 

Бо  закон  пластовьій  запорукою  єсть, 

Що  народ  волі  стяг  пбднесе. 

Присягаю  на  дружню  любов  — 

З другом  в долі  й недолі  ити. 

Пожертвую  сильї  и трудьі  и кроз, 

Як  на  помоч  покличуть  братьі. 

ИДЕАЛЬНЬІЙ  ПЛАСТУН. 

( Дещо  про  уміьння  спостеріьгати) . 

При  кождбй  нагоді  пластун  мусить  мати  очи  и всі  орґаньї  по- 
чуття в постбйнбй  увазі.  Очи  пластуна  ніколи  не  мають  спокою, 
они  повинні  бачити  не  тбльки  то.  що  є з переду  але  и з бокбв  и 
навіть  з заду.  Уміє  помічати  идучи  и ідучи.  Бачити  одночасно  пред- 
мети, що  є близько  и далеко.  З поміченого  уміє  орієнтуватися.  Все 
помічене  памятати  и вміти  докладно  оповісти.  Пластун,  що  добре 
памятає  ніколи  не  зблудить  и по  заприміченому  з’уміє  орієнтуватися. 

Як  идеального  пластуна  описує  Р.  Киплинг  хлопця  по  имени 
Кима,  в честь  якого  и названа  гра  Ким  а,  що  єі  знають  всі  пла- 
стуни. Сей  хлопець  своєю  дбайливбстю  спостерігати,  вбдкрнв  важні 
вбивства,  не  раз  вбдзначився  найкрасшнми  пластовими  вчинками,  які 
характеризують  його  як  людину  гуманну,  добру,  вбдважну,  и люблячу 
свбй  рбдньїй  край.  Бейден  Пауель  поручає  всім  пластунам  прочи- 
тати сю  книжку. 

Идеальний  пластун  мусить  виробити  в собі  здббности,  щоби 
нічого  не  могло  уйти  вод  його  уваги  и щоби  всі  орґаньї  змнслов 
були  добре  розвинуті  и йому  повинувалися.  Добрий  пластун  не  п’є 
алкоголю  и не  курить,  тому  що  алкоголь  и никотина,  що  є в тю- 
тюні притуплюють  мозок  и орґаньї  змнслов.  Идеальний  пластун  все 
буде  як  найблизше  до  природи  и в ній  буде  черпати  красу,  любов 
и гуманнбсть. 

З ПЛАСТОВОЬ  МУДРОСТИ. 

Кождьій  пластун  мусить  уміти  зробити  то,  що  робили  предки 
його  племени.  В той  спосбб  прослідить  розвбй  людини  и богато 
дечому  практичному  научиться : 
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Табор  руських  пластунок  в СолочинЬ  (Луги).  Проводниця  с.  И.  Бачіїнська, 


У ТАБОРЬ. 


Ой  як  мило  и приємно 
Весною  в таборі, 

Всюдьі,  — ВСЮДЬЇ  МИЛ'Ь  ЦВІТЬІ, 
В лісі  и на  полі. 


Серед  ліса  у таборі 
Весело  буває, 

Ще  и мильїй  соловейко 
Красно  заспіває. 

Пластун : М.  Щербеіі. 


Табор  руських  пластунов  в Лугах  в р.  1926.  Було  понад  100  пласту- 
нов  протягом  місяца.  Комендант  табору  бр.  Леонид  Бачинський. 
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ПЕРЕДИСТОРИЧНА  ЛЮДИНА. 

1.  Зробити  камяну  сокиру. 

2.  Добути  огонь  тертям. 

3.  Зробити  з дерева  або  корьі  посудину  и в ній  огріти  воду 
камінцями,  що  нагріті  в таборовому  огні. 

4.  Спекти  мясо,  рьібу  або  зеленину  на  таборовому  огні  и з’істи 
єі  без  соли  и приправи. 

5.  Зробити  з кости  рьібьі  иглу  и зшити  нею  зо  шкорьі  або 
корьі  що  потрібно  в таборі. 

6.  Зробити  пещеру  з галузок  и листів  и спати  там  одну  нбч. 

7.  Поколоти  поліно  на  дрббні  кусники  помочею  соеі  сокири. 

8.  Проплисти  10  метрбв. 

9.  Йти  17г  км.  босими  ногами  не  по  дорозі. 

10.  Пробігти  17г  км.  за  8 минут. 

11.  Вьірізати  на  широкбй  кости  рисунок  якогось  звірятки  пб- 
мочею  камяньїх  приладбв. 

12.  Зробити  модель  з кости  якогось  передисторичного  звіряти. 

13.  Зробити  камяне  або  костяне  шкребало  на  шкбру. 

14.  Найти  десь  печеру  и там  побути  пбв  дня. 

15.  Прочитати  книги:  Д.  Лондон : До  Адама;  Янсена : Ледовець. 

ПЛАСТОВА  ХРОНИКА. 

В марті  місяці  одвідав  Ужгород  пластун  Ендре  Шалай  з Буда- 
пешту, який  пішки  йде  навколо  світа. 

21.  X.  26.  В Ужгороді  одбулася  книжкова  вистава  на  якбй  були 
виставлені  всі  пластові  книжки.  Також  ужгородські  пластуни  по- 
магали уряджувати  виставу  и несли  охорону. 

23.  X.  26.  Референт  руських  одділбв  бр.  Л.  Бачинський  одві- 
дав оддільї  в Севлюши,  Густі  и В.  Бичкові. 

24.  X.  26.  Нарада  з провбдниками  Рахбвського  округа.  Пока- 
зуваня  пластових  діапозитивбв. 

28.  X.  26.  Бр.  Пешек  и рефорент  Л.  Бачинський  одвідали  пла- 
стові оддільї  в Мукачеві,  де  3.  и 10.  оддільї  торг,  академіі  пбд 
керуваням  бр.  Велигорського  урядили  дуже  гарний  пластовий  вечір. 
В сей  день  17  руських  пластових  одділбв  святкувало  день  Свободи. 
Ужгородські  пластуни  збирали  гроші  на  Масарикову  лигу. 

7.  XI.  Береговські  пластуни  урочисто  святковали  5 літню  рбч- 
ницю  свого  засновання.  Од  головноі  пл.  управи  були  присутні  др. 
Пешек  и бр.  Референт  Л.  Бачинський.  Свято  пройшло  дуже  гарно 
з доброю  програмою,  в чом  заслуга  бр.  К.  Заклинського  провбд- 
ника  8 одділа. 

21.  XI.  Ужгородські  пластуни  урядили  забаву  для  дітей  и пла- 
стову вечірку,  на  якбй  було  богато  гостей  на  чолі  з еп.  Петром. 

20.  XI.  Заложеннй  пластовий  одд.  при  учител.  семинаріі  в Уж- 
городі. Провбдником  бр.  Л.  Бачинський.  Заступник  ученик  IV.  р. 
Шнайдер. 

25.  XI.  Видані  перші  пластові  картки,  які  всі  розбйшлися 
протягом  місяця. 

1.  IV.  Всім  провбдникам  вислано  именованя. 

3.  пл.  одділ  в Ужгороді  злився  з 11.  пл.  одд.  в Мукачеві  в один 
одділ  ч.  3.  им.  Остапа  Вахнянина. 
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11.  II.  27.  Одновлено  пластовий  одд.  в Мукачеві  при  гор.  школі. 
Пров.  хл.  одд.  ч.  12.  бр.  Лютак  В.,  а дівочого  ч.  13.  с.  Гомичкбвна. 
Пластунов  21  и 24  пластунок. 

18.  XII.  26.  В Берегові  засновано  пл.  одд.  при  горож,  школі. 
Пров.  хлоп.  одд.  ч.  36  бр.  М.  Водонос,  а дів.  ч.  37  с.  Шенкнерова. 

19.  XII.  День  св.  Миколая  святковали  пласт,  одд.  в Ужгороді, 
Берегові  и Мукачеві  окремими  представленями  з роздачею  дарункбв. 

12.  II.  Ужгородські  оддільї  уряджують  курс  фотоґрафіі. 

6.  І.  27.  В Бичкові  дано  представленя  „В  царстві  русалок"  и 
засновано  власну  пластову  домбвку. 

3.  IV.  Дівочий  одділ  ч.  2 в Ужгороді  складає  пласт,  испьітьі 
7 пластунок  до  першого  испьіту,  а 7.  IV.  4.  одділ  дівочий  5.  пласт, 
теж  до  першого  испиту. 

10.  IV.  В Берегові  складають  пластуни  перший  пласт,  испит 
в числі  ЗО  осбб.  (8.  одд.  22,  9.  одд.  8).  Вечером,  силами  Берегов- 
ських  пластунов  з великим  успіхом  виставлено  було  п’єсу  С.  Черка- 
сенка : „Грубий  жених",  на  3 діі ; сесю  п’єсу  Вп.  автор  присвятив 
Береговському  пласту. 

14.  15.  и 16.  IV.  Референт  об’іхав  майже  всі  пластові  оддільї 
и мав  розмову  з провбдниками  на  тему : тему  табори  літом  1927  р. 
пластова  вистава,  реґистрація,  пластові  испьітьі  и праця  в одділах. 
В тіж  дні  бр.  Касалицький  учив  пластунов  ритмичноі  руханці. 

20.  І.  Головна  пласт.  Управа  приймала  діяльну  участь  в коми- 
сіі  по  боротьбі  з алкоголем. 

23.  IV.  Пластуни  33.  одд.  в семинаріі  в Ужгороді  склали  дуже 
добре  перший  пл.  испит. 

1.  V.  Головна  управа  дає  представленя  в театрі  для  шкбльноі 
молодежі  в Ужгороді.  На  виставу  приіхали  береговські  пластуни 
И пластунки. 

2.  V.  В городському  театрі  одбувся  великий  пластовий  вечір 
з рбжноманітною  програмою.  І.  одділ  в Ужгороді  (гурток  „Олень") 
дав  одноактбвку  „У  сонечноі  долини"  з индіянського  житя. 

8.  V.  Зложена  статистика  руських  одділбв  за  минулий  шк.  рбк 
и вислана  до  Праги. 

15.  V.  Кирило-Методієвське  Братство  разом  з пластунами  ви- 
ставило в ужгород скбм  театрі  пєсу  И.  Франка:  „Учитель". 

ПОЛЯКА  НОВИНЦЬ  „ ПЧОЛКА “ в УЖГОРОДЕ. 

Головна  пластова  Управа  пластунов  Подк.  Руси  пересилає  но 
винці  „Пчблка"  подяку  за  уділеня  місця  в новинці  протягом  двох 
рокбв  на  пластовий  куток  и дає  можнбсть  в той  спосбб  ширити 
идею  пласту  серед  своих  читачбв. 

Заст.  містонач.  А.  Алиськевич.  Рефер.  руських  одд.  А.  Бакинський. 
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ПЕДАҐОҐИЧН’В  БЕСЬДЬІ 

и 

3 РОДИЧАМИ  И УЧИТЕЛЯМИ 

|[уд| 

ВАНАРОВКИ. 

Принцип  сучасної  педаґоґики,  який  веде  до  найббльшоі  само- 
діяльносте дітей,  може  бути  вьїкорьістаньїй  широко  при  провадженю 
вандровбк.  Останні  пробуджують  у дітей  стремліня  до  знаня,  яке 
приходить  через  дослідьі  та  спостереженя.  З психольоґичного  боку 
вандровка  є одною  з головнійших  галузбв  праці  як  освітноі,  так 
вьіховуючоі.  Доказом  такого  твердженя  може  бути  то,  що  в вандровці 
кождьій  єі  учасник  буває  завжди  активньїм  спостерегачем,  викори- 
стовуючи всі  змьісли. 

В залежности  од  мети  та  змісту,  вандрбвки  можна  поділити  на 
такі  ґрупьі : 1.  Природничо-истор.,  2.  Етноґрафичну,  3.  Єкономичну, 
4.  Промнслово-техничну,  5.  Господарську,  6.  Художню,  7.  Побутову. 

Часто  деякі  з вказаних  Груп  обєднуються  між  собою.  Напри- 
клад вандровка  в гори  може  обєднати  в собі  завданя  як  природ- 
ничі, так  художні  и побутові.  Пбд  час  такоі  вандрбвки,  можна 
спостерігати  красу  природи,  єі  характерні  одзнаки  з боку  геольо- 
ґичного  ци  ботаничного  а разом  з тим  умови  житя  горських  ме- 
шканців. Такі  вандрбвки  в практиці  часто  переводяться  и звуться 
вандрбвками  — мішаними. 

Вандровка,  то  є читаня  живоі  книги  самими  дітьми  — учасни- 
ками вандрбвки.  Читаня  сєі  книги,  робить  их  активними,  самоді- 
яльними, зворушує  нахил  до  творчости,  а все  се  доводить,  що  то  є 
найліпший  метод,  який  одповідає  вимогам  сучасноі  педаґоґики  в 
напрямку  вихованя  здоровоі  физично  и духово  людини,  даючи  ра- 
зом з тим  необхбдні  для  житя  — досвід  и знаня. 

Конкретно  переведеня  вандрбвки  мож  так  зформулювати : 
1.  Одшукуваня  та  збираня  відомостей  и справок.  2.  Усистематизо- 
ваня  тих  відомостей  та  пбдкресленя  найббльш  важного  та  цікавого. 
3.  Виробленя  програму  та  маршруту.  4.  Доклад  зборам  та  читаня 
одповідноі  литературн.  5.  Пбд  час  вандрбвки  — переведеня  разом 
з керовником  — виховником  керуваня  та  даваня  пояснень.  6.  Роз- 
поділ часу.  7.  Матеріяльннй  ббк  а)  матеріяльні  турботи  що  до  по 
дорожі;  б)  турботи  щодо  помешканя,  коли  то  є потрібнім;  в)  огляд 
та  ремонт  шатрбв;  г)  забезпеченя  іжою;  д)  провадженя  касових 
рахункбв. 

Пбсля  переведеня  вандрбвки,  праця  сим  ще  не  закбнчується. 
Щоби  осягнути  добрих  наслідкбв,  бажаним  є пбсля  повороту  пере- 
веденя обміну  вражінями  и спостереженями,  та  пбдчас  подільними 
з тим,  хто  з якоі-небудь  причини  не  брав  участи  в вандровці.  Всі 
своі  оповіданя,  вражіня,  спостереженя,  діти  мусять  илюстровати 
в данному  разі  зббраннм  на  місцях  матеріялом.  Зо  зббраного  матеріялу 
може  бути  орґанизована  вистава.  То  вже  буде  наочна  картина  зробле- 
ноі  праці,  яка  ясно  покаже  наслідки  вандрбвки.  АРК.  ЖИВОТКО.. 
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КУДЬІ  ДО  ШКОЛЬІ? 

За  оден  місяці  докбнчать  наші  руські  діти  шкбльну  науку  и 
пбйдуть  на  вакаційньїй  одпочинок.  Вже  тепер  треба  думати,  кудьі 
ити  по  вакаціях.  Нам  Русинам  треба  богато  учитися,  больше  як  дру- 
гим народам.  Другі  національности  вже  давно  учаться,  просвіча- 
ються,  читають  книжки.  А наш  Русин  ледвьі  що  „оставив  глубокий 
сон"  и протер  очи.  Тай  там  ті  богаті,  мають  гроші,  красні  будинки, 
загородьі,  добрі  місця,  фабрики,  склепьі.  А мьі  бідні,  а ще  до  того 
и темні  без  науки.  Так  не  можна  жити  на  світі!  В декотрьіх  селах 
є люде,  котрі  кажуть:  „Як  мбй  дідо  и прадід  жили,  так  и мьі 
будеме ! Не  треба  школьї,  не  треба  науки  ні  читальні !“  Люблять 
лиш  корчму ! 

Так  не  можна  говорити  и так  не  можна  тепер  жити.  Світ  не 
стоіть  на  старбм,  але  поступає  наперед.  Прадід  ще  світив  креса- 
лом и скипками,  дідо  світив  каганцем,  няньо  нафтою,  а мьі  сві- 
тимо електрикою ! Отже  світ  нестоить  ! Скажуть  старі  люде : „Ру- 
син звьік  робити  коло  землі  !“  Се  правда.  Добре  було  давно  робити 
коло  землі,  як  тоі  землі  було  богато  а людий  мало.  Ану  звідайся 
діда : Колько  тепер  живе  людий  на  той  землі,  що  за  єго  часбв  жив 
лиш  один?  Певно,  що  5 або  10  господарбв ! Зато  тепер  землі  не 
вьістає  для  всіх.  В других,  культурних  краях  ґазда  лишає  одного 
сьіна  або  доньку  на  ґаздбвстві,  а всі  другі  глядають  собі  хліба 
при  другбй  роботі.  Один  сьін  йде  до  ремесла,  другий  до  фабрики, 
трегий  до  торговлі,  четвертий  на  желізницю,  пятьій  в уряді.  И 
тогди  всі  добре  жиють  не  бідніють.  А в нас  ? На  долішннх  селах 
вже  так  поділили  землю  на  загони  як  пантлики- стяжки.  И що  уро- 
диться на  такбй  вузенькбй  ниві?  Лиш  вадяться  на  межи  та  бються ! 
И сеі  землі  висталоби,  якби  знали  добре  ґаздувати,  по  новому. 
У Чехбв,  у Німців  нераз  гбрша,  але  родиться  все  больше  и ліпше 
як  у нас  на  добрбй  земли.  Де  научитися  того?  На  се  є ґаздбвські 
школьї,  є господарські  книжки  и новинки.  Тай  добра  орґанизація 
богато  помагає.  Висушать  багна,  управлять  наужитки,  всі  роблять 
машинами  и в гурті.  Не  держать  5 коров  нездалих,  лиш  одну  добру. 
Не  лишають  всю  толоку  з поганою  травою,  лиш  насіють  на  малбм 
поли  доброі  трави.  В саді  мають  такі  овочі,  щоби  купці  за  них 
добре  платили.  То  все  назнваєся  „новотне  господарство"  а такий 
чоловік  є „розумний  господар". 

Через  то  радимо  всім,  хто  хоче  ґаздувати,  ити  до  ґаздбв- 
ськоі  школьї.  Половину  року  там  учать  з книжок,  а V 2 року  прак- 
тики. Вся  наука  треває  2 роки.  Приймають  не  менших,  як  14  літних, 
котрі  докбнчили  народну  школу.  Руські  школьї  є дві:  1.  Ґаздбв- 
скька  школа  в Домбоках  коло  Мукачева.  2.  Ґаздбвський  курс  в Вьіш- 
них  Верецких,  п.  Нижні  Верецкі.  Добрих  ученикбв  приймають  до 
интерната.  До  просьби  додати : матрику,  шк.  свідоцтво,  и свідоц- 
тво здоровля. 

Хто  докбнчив  горожанську  школу  и любить  сад,  може  ити  на 
огородничо-овочеву  винарську  школу  в Чехах*)  Меіпік : Зіаїпї  ууззі 

*)  До  кождоі  школьї  можна  написати,  щоби  прислали  условя  принятя.  До 
чеських  школ  є книжка  Р.  Ьуасіїепка:  Сезкозіоуепзке  зкоіу,  цкна  7.  Кч ; и ОгйЬек : 
Кат  сіо  зкоіу  ? Цкна  16  Кч. 
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оуоспіско-уіпагзка  зкоіа.  Наука  4 роки.  Або  низша  овочева  школа : 
Тго]а  и РгаЬу,  геш.  рошоїо^іску  йзїау;  ВоЬопісе  и Вгпа;  Мосіга  па 
Зіоуепзки.  Городничк:  СЬгисІіт,  Уіікоуісе,  Вгпо  — гаЬгасІпіску  йзіау ; 
Вгаіізіауа.  Наука  тут  лише  2 рочна,  вкк  16 — 17  лкт,  народна  школа 
и господарська  практика*). 

Лісова  школа  яґерська  в Ужгороді  1-рочна,  18 — ЗО  лкт 
житя,  народна  школа,  лксова  практика.  Вьісшк  лксовк  школьї:  1.  Різек, 
2.  Нгапісе,  3.  Вапзка  з^аупіса.  Наука  4 роки.  Акта:  15.  Низша  се- 
редна  школа  або  4.  горожанська. 

Для  дівчат:  Господиньскк  школьї  1-рбчнк : Сезку  Вгосі, 
СЬгисІіт,  Ьоипу,  N.  Вгосі,  Нітегісе,  МІ.  Воіезіау,  Кготегій,  Оіотоис, 
2по]то,  Рогпоу.  (Руськок  нема  в Републицк).  Вкк : 15  лкт,  свкдоцтво 
моральности  и свкдоцтво  докбнченок  народнок  або  горож,  школьї. 

Дальше : вскм  хлопцям  и дквчатам,  котрк  скбнчили  народну 
школу  радимо  перейти  в горожанську.  З такок  школьї  можна 
ити  до  гимназік,  до  учит.  семинарік,  до  ґаздбвських  шкбл,  до  реме- 
сельньїх,  торговельньїх  итд.  Руськк  горожанськк  школьї  є : в Ужгородк, 
в Перечинк,  в Березнк,  в Мукачевк,  Свалявк,  Воловбм,  в Севлюшк, 
Бклках,  в Густк,  Тячевк,  Бьічковк,  Раховк,  Яскню  и в Пряшевк. 

Торговельн  і школьї:  2-рбчна  в Севлюшк  руська  и 4-рбчна 
торговельна  академія  в Мукачевк  руська.  Приймають  з докбнченою 
горожанською  школою.  Можна  держати  потом  склеп  або  бути  бух- 
галтером-дкловодом. 

Ремесельнк  школьї:  Слюсарсько-замкарська  в Севлюшк, 
столярська  в Ужгородк  и столярсько  ркзьбарська  в Яскню.  Приймають 
сильньїх  хлопцбв  з докбнченою  горожанською  школою,  часом  и з на- 
родною. Наука  3-рбчна. 

Для  кождого  ремесла  є окремк  школьї  в Чехік.  Майстрьі  прий- 
мають хлопцкв  з П.  Руси  на  науку  ремесла  до  Чехік:  Условиньї: 
вмкти  читати  и писати,  взяти  собк  одежу  и грошк  на  дорогу.  Добре, 
щобьі  вже  знати  тото  ремесло  хочбьі  од  сельского  майстра.  Поси- 
лати тудьі  лиш  одважньїх  и честньїх  хлопцбв,  щобьі  нам  не  зробили 
сорому.  (Нехай  вбзьмуть  з собою  руськк  книжки,  щобьі  не  забули 
там  своєк  мовьі).  Адреса : 2етзка  сепїгаїа  ргасе  V Нгасісі  Кгаіоуе, 
СесЬу. 

Мьі  писали  богато  про  ґаздбвськк  школьї.  Та  не  лиш  господа- 
рбв  нам  треба  добрьіх.  Ще  треба  и своих  ремесельникбв,  торговцкв, 
фабрикантбв,  инжинкрбв,  учителкв  и желкзничникбв.  Наша  земля  бо- 
гата,  а житя  наше  бкдне  через  те,  що  нема  у нас  розвиненого  ре- 
месла, фабрик,  спблок,  кооперацій,  своих  склепбв  итд.  Наш  народ 
все  буде  бкдовати,  поки  не  вьістане  сам  собк.  Треба  нам  всюдьі 
своих  людей.  Бо  чужк  смкються  з нас,  що  мьі  лиш  народ  з хлкбо- 
роббв,  а до  другок  роботьі  не  здатнк.  Покажкм  им,  що  межи  нами 
є люде  спосббнк,  лиш  не  мають  одваги  або  науки.  Чужк  нам  пома- 
гають, доки  можуть.  Який  сором  для  нас,  що  в суботу  в руськбм 
селк  не  можна  нкчого  купити,  бо  нема  нк  одного  руського  склепу  І 
Якбьі  були  нашк  фабрики,  то  й Русин  мавбьі  зарббок.  Школа  є ве- 
лике добро.  А Русиньї  з нек  не  корьістують  як  треба.  З цклок  П. 
Руси  найббльше  дктей  Русинбв  учиться  з села  Бьічкова.  Як  радбстно, 
коли  на  вакацік  прикдуть  дкти  з ускх  сторбн  П.  Руси  у своє  село,  (два 

*)  Звернутися  о пораду  до  ЗемледЬльского  Реферату  в Ужгороді,  або  до* 
„Просвіти". 
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учаться  навіть  в Празі  на  университеті).  Один  вже  є учителем  в сусід- 
нбм  селі.  А самі  селянські  діти!  Красний  примір  для  других  сел! 

Дівчата,  котрі  мають  горожанську  школу,  можуть  ще  йти  на 
курс  и практику,  а по  испьіті  достануть  місце  учительок  ручньїх 
робот  и домашньїх  наук,  або  в захоронках.  Добра  є и школа,  де 
вчаться  шити  машиною  та  кроіти  біля.  В Празі  є державна  школа 
для  доглядачок  (РгаЬа,  ^спа  42.)  при  Черв.  Хресті.  Вік  20 — ЗО  літ, 
докбнчена  горож,  шк.,  свідоцтво  здоровля  и доброго  поведеня.  Де- 
шевьій  интернат.  Місце  можна  потом  достати  в лікарни,  интернаті, 
сиротинці  и инш. 

Середні  и вьісші  школьї.  В ґимназіі  наука  треває  8 літ. 
Приймають  з 4.  кл.  народноі  школьї.  Хто  хоче  з 4.  горож,  перейти 
до  5.  ґимназіі,  нехай  наперед  вчиться  латиньї  и француськоі  мовьі, 
щобьі  склав  доповнюючий  испьіт.  З ґимназіі  по  испьіті  (матурі) 
переходять  на  университет,  на  технику  або  академію.  З техничноі 
школьї  виходять  инжинірьі-землемірьі,  фабриканти,  директори  ко- 
палень и будбвничі.  На  университеті  є 4 одділи,  кождий  4 роки 
науки:  философичннй,  де  продовжують  ґимн.  науку  и стають 
ученими.  Ґимназійні  професори  там  учаться.  Правничий  одділ 
— учаться  законбв,  потом  можуть  бути  адвокатами  або  судіями.  М е- 
дичний  або  лікарський  одділ,  наука  5 літ  и практика  у лічни- 
цях  — вчаться  на  лікарбв.  Теольоґичннй  або  богословський 
одділ,  вчаться  на  священникбв.  (Сей  одділ  є в Ужгороді  — духовна 
семинарія).  Университет  є в Празі  чеський,  украинський  и німецкий. 
Господарська  академія  (чеська  в Празі,  укр.  в Подєбрадах)  приймає 
з ґимн.  матурою.  Там  учаться  кооператори,  лісові  инжиніри,  аґрономн. 

До  учительськоі  семинаріі  (хлопяча  и дівоча  руська  в Ужго- 
роді и Мукачеві  и Пряшеві  ?).  Приймають  того,  хто  зложить  вступ- 
ний испьіт.  Звичайно  з IV.  кл.  горож,  або  ґимн.  Наука  4 роки,  по- 
том достає  місце  учителя  на  селі.  Хто  ще  пбйде  на  два  роки  до 
педаґоґичного  институту  (в  Празі  чеський  и укр.),  буде  учителем 
у горож,  школі.  Тепер  вже  число  ученикбв  у семинаріі  обмежене, 
бо  держава  хоче,  щоби  учителі  вчилися  в ґимназіі. 

Музична  школа  низша  и консерваторія.  Приймають  способннх 
до  музики  хлопців  и дівчат.  Малярська  студія  и академія  приймає 
способннх  рисбвникбв,  різьбарбв  и малярбв  (в  Празі  чеська  и укр.). 

Хлопці  и дівчата  з докбнченою  горж.  школою  можуть  доста- 
тися на  почту.  1 рбк  практика  безплатно,  а потом  испит  и платня. 

Як  видите,  є куди  ити  в школу  (хоч  се  ще  не  всі  школьї). 
Треба  лиш  охоти  и одваги,  а все  буде  добре.  Гроші  наперед  збе- 
рігати (щадити),  щоби  були  на  початок.  Ми,  Русини,  спали,  а другі 
народи  вчилися.  Тепер  и ми  вчімся ! Одна  дівчина  не  мала  грошей 
на  науку,  то  пбшла  у вакаціі  в сіянки  и тяжко  робила,  а тепер 
вчиться  у школі.  Один  ученик  докбнчив  ремесло  и пбшов  дальше 
вчитися.  В Бичкові  в горож,  школі  є ученик,  що  докбнчив  фахову 
столярську  школу. 

Подумайте,  колько  спосббних  дітей  на  селі  марнуєся,  а моглиб 
вчитися  и помагати  собі  и другим.  Богато  грошей  лежить  у касах, 
призначених  для  такого,  хто  щось  нового  придумає,  винайде. 

Наука  — то  є сила ! Добрий  учитель  все  вам,  діти,  охотно 
порадить,  куди  ити  до  школьї.  Нема  тепер  житя  без  науки ! 
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ПРИГОЛОШЕНЯ 


на  першу  руську  народно-культурну  виставу  в Пряшеві  од  7-го  до  20-го  юнія  1927. 


ПРОГРАМА  ВЬІСТАВЬІ  ДНЯ  7-го  ЮНІЯ : 


1.  В 8 год.  рано  урочиста  Епископська  Служба 
Божа. 

2.  В 9 год.  конгрес  священикбв  Епархіі  Пря- 
шевськоі. 

3.  В 3 год.  по  полудни  конгрес  учителів. 


4.  В 5 год.  по  пол.  урочисте  одкрьітя  вьіставьі. 

5.  В 8 год.  вечера  театральне  представленя  в го- 
родськбм  театрі  : „Ой  не  ходи  Грицю".  Ви- 
конає молодіж  учительськоі  семинаріі  пбд 
супровбд  власноі  орхестрьі. 


Предсідательство  вистави  сердечно  всіх  зове  зучастнитися  першого  руського 
культурно-народного  свята.  Руський  Жгьночий  Союз  в Пряшевть. 
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